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Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Overhandiging van geloofsbrieven, bl. 36356.

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

22 APRIL 2012. — Wet tot wijziging van de wet van 15 december 1980
betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en
tot wijzigingen van de wet van 12 januari 2007 betreffende de opvang
van asielzoekers en van bepaalde andere categorieën van vreemdelin-
gen. Duitse vertaling, bl. 36356.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

22. APRIL 2012 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 15. Dezember 1980 über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die
Niederlassung und das Entfernen von Ausländern und des Gesetzes vom 12. Januar 2007 über die Aufnahme von Asylsuchenden und von
bestimmten anderen Kategorien von Ausländern. Deutsche Übersetzung, S. 36356.

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

22 JUNI 2012. — Programmawet. Erratum, bl. 36357.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

5 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 1 juli 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige
nijverheid, betreffende het conventioneel brugpensioen vanaf 58 jaar,
bl. 36358.

SOMMAIRE

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Remise de lettres de créance, p. 36356.

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

22 AVRIL 2012. — Loi modifiant la loi du 15 décembre 1980 sur
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers et modifiant la loi du 12 janvier 2007 sur l’accueil des
demandeurs d’asile et de certaines autres catégories d’étrangers.
Traduction allemande, p. 36356.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

22 JUIN 2012. — Loi-programme. Erratum, p. 36357.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

5 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 1er juillet 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique, relative à
la prépension conventionnelle à partir de 58 ans, p. 36358.
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5 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 1 juli 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige
nijverheid, betreffende het conventioneel brugpensioen vanaf 56 jaar
mits 33 jaar loopbaan en 20 jaar in een arbeidsregime zoals bedoeld in
artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 van de
Nationale Arbeidsraad, bl. 36360.

5 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 1 juli 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige
nijverheid, betreffende het conventioneel brugpensioen vanaf 56 jaar
met minstens 40 jaar loopbaan, bl. 36365.

15 JUNI 2012. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de
ondernemingen die bruggen en metalen gebinten monteren, gelegen op
het grondgebied van Seraing en die onder het Paritair Comité voor de
metaal-, machine- en elektrische bouw (PC 111) ressorteren, van de
voorwaarden waaronder het gebrek aan werk wegens economische
oorzaken de uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden
schorst, bl. 36367.

21 JUNI 2012. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de voorwaar-
den waaronder het gebrek aan werk wegens economische oorzaken de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden schorst voor
de ondernemingen die onder het Paritair Comité voor de diamantnij-
verheid en handel ressorteren (PC 324), bl. 36368.

21 JUNI 2012. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de opzeggings-
termijnen voor de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair
Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en dien-
sten van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Duitstalige
Gemeenschap (PSC 319.02), bl. 36369.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

6 JUNI 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het artikel 20, § 1,
f)bis, van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, bl. 36370.

28 JUNI 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, bl. 36372.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

8 JUNI 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende indeling
bij de gemeentewegen van de oude tramzate met fietspad gelegen
tussen de gewestweg N46 en Sint-Rochusstraat op het grondgebied van
de gemeente Herzele, bl. 36374.

5 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 1er juillet 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique, relative à
la prépension conventionnelle à partir de 56 ans moyennant une
carrière de 33 années et 20 ans dans un régime de travail tel que visé
dans l’article 1er de la convention collective de travail n° 46 du Conseil
national du travail, p. 36360.

5 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 1er juillet 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique, relative à
la prépension conventionnelle à partir de 56 ans moyennant une
carrière de 40 années, p. 36365.

15 JUIN 2012. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises de montage
de ponts et charpentes métalliques, situées dans l’entité de Seraing et
ressortissant à la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique (CP 111), les conditions dans lesquelles le
manque de travail résultant de causes économiques suspend l’exécu-
tion du contrat de travail d’ouvriers, p. 36367.

21 JUIN 2012. — Arrêté royal fixant les conditions dans lesquelles le
manque de travail résultant de causes économiques suspend l’exécu-
tion du contrat de travail d’ouvrier pour les entreprises ressortissant à
la Commission paritaire de l’industrie et du commerce du diamant
(CP 324), p. 36368.

21 JUIN 2012. — Arrêté royal fixant les délais de préavis pour les
entreprises ressortissant à la Sous-commission paritaire des établisse-
ments et services d’éducation et d’hébergement de la Communauté
française, de la Région wallonne et de la Communauté germanophone
(SCP 319.02), p. 36369.

Service public fédéral Sécurité sociale

6 JUIN 2012. — Arrêté royal modifiant l’article 20, § 1er, f)bis, de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomencla-
ture des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, p. 36370.

28 JUIN 2012. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à l’arrêté
royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en
matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques, p. 36372.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

8 JUIN 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant classement
dans les routes communales de l’ancienne assise du tramway avec piste
cyclable située entre la route régionale N46 et la Sint-Rochusstraat sur
le territoire de la commune d’Herzele, p. 36374.
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8 JUNI 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende indeling
bij de gemeentewegen van de gewestweg N323b - President Kenne-
dylaan (tussen kmp. 0,985 en 1,468) op het grondgebied van de stad
Kortrijk, bl. 36375.

8 JUNI 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende indeling
bij de gemeentewegen van het fietspad t.h.v. Rollegemsestraat (lengte :
927 meter) op het grondgebied van de stad Kortrijk, bl. 36376.

8 JUNI 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende indeling
bij de gemeentewegen van de gewestweg N764-0 tussen kmp. 0,000 en
1,680 op het grondgebied van de gemeente Neerpelt, bl. 36377.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

10 MEI 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot bepaling van de voorwaarden voor de afwijking van de leeftijdscri-
teria voor de uitreiking van de bekwaamheidsbewijzen van het hoger
onderwijs voor sociale promotie voor de uitkeringsgerechtigde
werkzoekenden, bl. 36378.

24 MEI 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot vaststelling van de lijst van de ambten die een schaarste kennen
voor het schooljaar 2011-2012, bl. 36385.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

21 JUNI 2012. — Decreet tot wijziging van het decreet van
10 november 2004 tot invoering van een regeling voor de handel in
broeikasgasemissierechten, tot oprichting van een ″Fonds wallon
Kyoto″ (Waals Kyotofonds) en betreffende de flexibiliteitsmechanismen
van het Protocol van Kyoto, bl. 36399.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region

Öffentlicher Dienst der Wallonie

21. JUNI 2012 — Dekret zur Abänderung des Dekrets vom 10. November 2004 zur Einführung eines Systems für den Handel mit
Treibhausgasemissionszertifikaten, zur Einrichtung eines wallonischen Kyoto-Fonds und über die Flexibilitätsmechanismen des Kyoto-Protokolls,
S. 36395.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie

Personeel. Benoemingen, bl. 35404.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Personeel. Benoemingen, bl. 36404.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. Besluiten betref-
fende de leden van de paritaire comités, bl. 36405. — Algemene Directie
Collectieve Arbeidsbetrekkingen. Benoeming van de leden van het
Paritair Subcomité voor de terugwinning van allerlei producten,
bl. 36410.

8 JUIN 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant classifica-
tion dans les routes communales de la routé régionale N323b -
President Kennedylaan (entre les bornes kilométriques 0,985 et 1,468)
sur le territoire de la ville de Kortrijk, p. 36375.

8 JUIN 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant classifica-
tion dans les routes communales de la piste cyclable à la hauteur de la
Rollegemsestraat (longueur : 927 mètres) sur le territoire de la ville de
Kortrijk, p. 36376.

8 JUIN 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant classifica-
tion dans les routes communales de la route régionale N764-0 entre les
bornes kilométriques 0,000 et 1,680 sur le territoire de la commune de
Neerpelt, p. 36377.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

10 MAI 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française définissant les conditions de dérogation aux critères d’âge de
la délivrance des titres de l’enseignement supérieur de promotion
sociale pour les demandeurs d’emploi indemnisés, p. 36378.

24 MAI 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française arrêtant la liste des fonctions touchées par la pénurie pour
l’année scolaire 2011-2012, p. 36379.

Région wallonne

Service public de Wallonie

21 JUIN 2012. — Décret modifiant le décret du 10 novembre 2004
instaurant un système d’échange de quotas d’émission de gaz à effet de
serre, créant un Fonds wallon Kyoto et relatif aux mécanismes de
flexibilité du Protocole de Kyoto, p. 36391.

Autres arrêtés

Service public fédéral Personnel et Organisation

Personnel. Nominations, p. 36404.

Service public fédéral Intérieur

Personnel. Nominations, p. 36404.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Relations collectives de travail. Arrêtés concernant
les membres des commissions paritaires, p. 36405. — Direction générale
Relations collectives de travail. Nomination des membres de la
Sous-commission paritaire pour la récupération de produits divers,
p. 36410.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. Personeel.
Eervol ontslag, bl. 36411.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 36411. — Rechterlijke Orde. Notariaat, bl. 36412.
Rechterlijke Orde. Nationale Orden, bl. 36413.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse Milieumaatschappij

Afdeling Economisch Toezicht. Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur.
Verklaring van openbaar nut, bl. 36413. — Afdeling Economisch
Toezicht. Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. Verklaring van openbaar
nut, bl. 36414. — Afdeling Economisch Toezicht. Rioolwaterzuiveringsin-
frastructuur. Verklaring van openbaar nut, bl. 36414. — Afdeling
Economisch Toezicht. Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. Verklaring
van openbaar nut, bl. 36415. — Afdeling Economisch Toezicht.
Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. Hoogdringende onteigening,
bl. 36416. — Afdeling Economisch Toezicht. Rioolwaterzuiveringsinfra-
structuur. Verklaring van openbaar nut, bl. 36417.

Vlaamse overheid

12 JUNI 2012. — Beslissing van de Vlaamse Regulator van de
Elektriciteits- en Gasmarkt met betrekking tot de opheffing van de
beslissing van de VREG van 9 november 2010 met betrekking tot de
toekenning van de leveringsvergunning voor elektriciteit op naam van
Pfalzwerke Aktiengesellschaft (BESL-2012-7), bl. 36417.

Werk en Sociale Economie

Uitzendbureaus, bl. 36418.

Leefmilieu, Natuur en Energie

Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij en Departement Leef-
milieu, Natuur en Energie. Personeel. Overplaatsing via horizontale
mobiliteit, bl. 36418.

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Gemeentelijke ruimtelijke uitvoeringsplannen, bl. 36418. — Aanwij-
zing van een stedenbouwkundig inspecteur, bl. 36418.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

19 APRIL 2012. — Besluit van de Waalse Regering waarbij een einde
aan mandaten wordt gemaakt en waarbij bestuurders ter vertegenwoor-
diging van het Gewest binnen de openbare huisvestingsmaatschap-
pijen worden aangewezen, bl. 36427.

19 APRIL 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing van
bestuurders ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen de Loket-
ten voor Sociaal Krediet, bl. 36433.

19 APRIL 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing van
een tweede bestuurder ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen
vier openbare huisvestingsmaatschappijen, bl. 36435.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. Personnel. Démis-
sion honorable, p. 36411.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 36411. — Ordre judiciaire. Notariat, p. 36412. —
Ordre judiciaire. Ordres nationaux, p. 36413.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

19 AVRIL 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon mettant fin au
mandat et portant la désignation d’administrateurs représentant la
Région au sein des sociétés de logement de service public, p. 36419.

19 AVRIL 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon portant la
désignation d’administrateurs représentant la Région au sein des
Guichets de Crédit social, p. 36431.

19 AVRIL 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon portant la
désignation d’un deuxième administrateur représentant la Région au
sein de quatre sociétés de logement de service public, p. 36434.
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Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region

Öffentlicher Dienst der Wallonie

19. APRIL 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Beendigung des Mandats und zur Bezeichnung von Verwaltern, die die Region
innerhalb der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes vertreten, S. 36423.

19. APRIL 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bezeichnung von Verwaltern, die die Region innerhalb der Sozialkreditschalter
vertreten, S. 36432.

19. APRIL 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bezeichnung eines zweiten Verwalters, der die Region innerhalb von vier
Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes vertritt, S. 36435.

Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Selectie van voorzitter van het Directiecomité (m/v) voor de
FOD Justitie (ANG12705), bl. 36436.

Selectie van directeur-generaal Rechterlijke Organisatie (m/v) voor
de FOD Justitie (ANG12706), bl. 36437.

Selectie van stafdirecteur Budget en Beheerscontrole (m/v) voor de
FOD Justitie (ANG12707), bl. 36438.

Werving. — Uitslagen, bl. 36439.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Vernieuwing van het mandaat van de leden van sommige paritaire
comités en paritaire subcomités, bl. 36439.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Administratieve schikking betreffende de toepassing van de Over-
eenkomst betreffende de sociale zekerheid tussen het Koninkrijk België
en Bosnië-Herzegovina, bl. 36440.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een
directielid/diensthoofd ″personeel, financiën en interne organisatie″
bij IWT, bl. 36452.

Vlaamse overheid

Financiën en Begroting

13 JUNI 2012. — Bericht over de aanpassing van de verkeersbelasting
en de belasting op de inverkeerstelling ingevolge artikel 11 en arti-
kel 97sexies van het Wetboek van de met de inkomstenbelastingen
gelijkgestelde belastingen (WIGB). Nieuwe tarieven vanaf 1 juli 2012.
Erratum, bl. 36452.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 36453 tot bl. 36490.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection du président du Comité de Gestion (m/f) pour le
SPF Justice (AFG12705), p. 36436.

Sélection du directeur général Organisation judiciaire (m/f) pour le
SPF Justice (AFG12706), p. 36437.

Sélection du directeur de service d’encadrement Budget et Contrôle
de gestion (m/f) pour le SPF Justice (AFG12707), p. 36438.

Recrutement. Résultats, p. 36439.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Renouvellement du mandat des membres de certaines commissions
paritaires et sous-commissions paritaires, p. 36439.

Service public fédéral Sécurité sociale

Arrangement administratif relatif à l’application de la Convention
sur la sécurité sociale entre le Royaume de Belgique et la
Bosnie-Herzégovine, p. 36440.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 36453 à 36490.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[2012/15105]
Overhandiging van geloofsbrieven

Op 20 juni 2012 hebben H.E. Mevrouw Vanessa Frazier, de Heer
Fatumanava Dr. Pa’Olelei Luteru, de Heer Said Mdahoma Ali en
Mevrouw Vilma Kathleen McNish de eer gehad aan de Koning, in
officiële audiëntie, de geloofsbrieven te overhandigen die Hen bij Zijne
Majesteit accrediteren in de hoedanigheid van buitengewoon en
gevolmachtigd Ambassadeur respectievelijk van de Republiek Malta,
van de Onafhankelijke Staat Samoa, van de Unie der Comoren en van
Jamaica te Brussel.

H.E. werden in de automobielen van het Hof naar het Paleis gevoerd
en, na afloop van de audiëntie, naar Hun residentie teruggebracht.

WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2012/203521]N. 2012 — 1902
22 APRIL 2012. — Wet tot wijziging van de wet van 15 december 1980

betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en tot wijzigingen van de wet van 12 januari 2007
betreffende de opvang van asielzoekers en van bepaalde andere
categorieën van vreemdelingen. — Duitse vertaling

De hiernavolgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
22 april 2012 tot wijziging van de wet van 15 december 1980 betreffende
de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en tot
wijzigingen van de wet van 12 januari 2007 betreffende de opvang van
asielzoekers en van bepaalde andere categorieën van vreemdelingen
(Belgisch Staatsblad van 30 mei 2012).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale Dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[2012/203521]D. 2012 — 1902

22. APRIL 2012 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 15. Dezember 1980 über die Einreise ins Staatsgebiet,
den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von Ausländern und des Gesetzes vom 12. Januar 2007
über die Aufnahme von Asylsuchenden und von bestimmten anderen Kategorien von Ausländern — Deutsche
Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 22. April 2012 zur Abänderung des Gesetzes
vom 15. Dezember 1980 über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von
Ausländern und des Gesetzes vom 12. Januar 2007 über die Aufnahme von Asylsuchenden und von bestimmten
anderen Kategorien von Ausländern.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

22. APRIL 2012 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 15. Dezember 1980 über die Einreise ins Staatsgebiet,
den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von Ausländern und des Gesetzes vom 12. Januar 2007
über die Aufnahme von Asylsuchenden und von bestimmten anderen Kategorien von Ausländern

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Kammern haben das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

KAPITEL 1 — Allgemeine Bestimmungen

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 78 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[2012/15105]
Remise de lettres de créance

Le 20 juin 2012, LL. EE. Madame Vanessa Frazier, Mon-
sieur Fatumanava Dr. Pa’Olelei Luteru, Monsieur Said Mdahoma Ali et
Madame Vilma Kathleen McNish ont eu l’honneur de remettre au Roi,
en audience officielle, les lettres qui Les accréditent auprès de
Sa Majesté, en qualité d’Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiaire
respectivement de la République de Malte, de l’Etat indépendant du
Samoa, de l’Union des Comores et de la Jamaïque à Bruxelles.

LL. EE. ont été conduites au Palais dans les automobiles de la Cour
et ramenées à leur résidence à l’issue de l’audience.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2012/203521]F. 2012 — 1902
22 AVRIL 2012. — Loi modifiant la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès

au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étran-
gers et modifiant la loi du 12 janvier 2007 sur l’accueil des
demandeurs d’asile et de certaines autres catégories d’étrangers. —
Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
la loi du 22 avril 2012 modifiant la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès
au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers et
modifiant la loi du 12 janvier 2007 sur l’accueil des demandeurs d’asile
et de certaines autres catégories d’étrangers (Moniteur belge du
30 mai 2012).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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KAPITEL 2 — Abänderungen des Gesetzes vom 15. Dezember 1980 über die Einreise ins Staatsgebiet,
den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von Ausländern

Art. 2 - In Artikel 54 des Gesetzes vom 15. Dezember 1980 über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die
Niederlassung und das Entfernen von Ausländern wird § 1, aufgehoben durch das Gesetz vom 12. Januar 2007 über
die Aufnahme von Asylsuchenden und von bestimmten anderen Kategorien von Ausländern, mit folgendem Wortlaut
wieder aufgenommen:

″§ 1 - Zwischen der Notifizierung des vollstreckbaren Beschlusses in Bezug auf den Asylantrag und dem Ablauf
der Frist zum Verlassen des Staatsgebiets kann der Minister oder sein Beauftragter ein Rückkehrzentrum für den
betreffenden Asylsuchenden und seine Familienmitglieder bestimmen.

Absatz 1 findet keine Anwendung auf Beschlüsse in Bezug auf die Bestimmung des für die Prüfung des
Asylantrags zuständigen Staates.

Der König legt die Regelung und die Arbeitsweise fest, die auf Rückkehrzentren anwendbar sind, sowie den
Betrag des Tagesgeldes.

Im Rückkehrzentrum erhält der Ausländer materielle Hilfe, die die Unterbringung, Mahlzeiten und Kleidung in
Naturalien sowie ein Tagesgeld und Zugang zu einem Programm der freiwilligen Rückkehr umfasst. Zudem erhält der
Ausländer die erforderliche medizinische und psychosoziale Betreuung.

Der Ausländer hat tatsächlichen Zugang zu einem erstem und zu weiterführendem juristischen Beistand, wie in
den Artikeln 508/1 bis 508/23 des Gerichtsgesetzbuches erwähnt.″

Art. 3 - In Titel III Kapitel V desselben Gesetzes wird ein Artikel 70/1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. 70/1 - Das Arbeitsgericht erkennt über Streitsachen in Bezug auf die Anwendung von Artikel 54 § 1.″

KAPITEL 3 — Abänderungen des Gesetzes vom 12. Januar 2007 über die Aufnahme von Asylsuchenden
und von bestimmten anderen Kategorien von Ausländern

Art. 4 - In das Gesetz vom 12. Januar 2007 über die Aufnahme von Asylsuchenden und von bestimmten anderen
Kategorien von Ausländern wird ein Artikel 4/1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 4/1 - Alle Asylsuchenden, denen ein Rückkehrzentrum im Sinne von Artikel 54 § 1 des Gesetzes vom
15. Dezember 1980 über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von
Ausländern zugewiesen wird, und ihre Familienmitglieder sind nicht mehr Aufnahmebegünstigte im Sinne des
vorliegenden Gesetzes. Diese Eigenschaft endet am Tag nach dem Tag, an dem dem betreffenden Asylsuchenden der
Beschluss über die Bestimmung eines Rückkehrzentrums notifiziert wird.″

Art. 5 - In Artikel 6 § 1 Absatz 1 desselben Gesetzes, abgeändert durch die Gesetze vom 30. Dezember 2009 und
19. Januar 2012, werden die Wörter ″von Artikel 4 und Artikel 35/2″ durch die Wörter ″der Artikel 4, 4/1 und 35/2″
ersetzt.

Art. 6 - Artikel 7 desselben Gesetzes, ersetzt durch das Gesetz vom 30. Dezember 2009 und abgeändert durch das
Gesetz vom 19. Januar 2012, wird durch einen Paragraphen 4 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″§ 4 - Die Anwendung des vorliegenden Artikels erfolgt unbeschadet der Anwendung von Artikel 4/1.″
Art. 7 - Vorliegendes Gesetz tritt am 1. Juli 2012 in Kraft.
Der König kann das Inkrafttreten auf ein früheres als das in Absatz 1 erwähnte Datum festlegen.
Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das

Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 22. April 2012

ALBERT

Von Königs wegen:

Die Ministerin der Justiz
Frau A. TURTELBOOM

Die Staatssekretärin für Asyl, Immigration und Soziale Eingliederung
Frau M. De BLOCK

Mit dem Staatssiegel versehen:

Die Ministerin der Justiz
Frau A. TURTELBOOM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[C − 2012/21094]N. 2012 — 1903 (2012 — 1864)

22 JUNI 2012. — Programmawet. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 212 van 28 juni 2012, pagina 35800, moet
de volgende verbetering worden aangebracht :

In de Nederlandse tekst van artikel 41 dient te worden gelezen :
« 5.000 euro » in plaats van « 55.000 euro ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[C − 2012/21094]F. 2012 — 1903 (2012 — 1864)

22 JUIN 2012. — Loi-programme. — Erratum

Au Moniteur belge n° 212 du 28 juin 2012, page 35800, il y a lieu
d’apporter la correction suivante :

Dans le texte néerlandais de l’article 41, il faut lire : « 5.000 euro » au
lieu de « 55.000 euro ».

36357BELGISCH STAATSBLAD — 03.07.2012 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200303]N. 2012 — 1904

5 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 1 juli 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikun-
dige nijverheid, betreffende het conventioneel brugpensioen vanaf
58 jaar (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de scheikundige nijverheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 1 juli 2011, gesloten
in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige
nijverheid, betreffende het conventioneel brugpensioen vanaf 58 jaar.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 maart 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 1 juli 2011

Conventioneel brugpensioen vanaf 58 jaar
(Overeenkomst geregistreerd op 9 augustus 201

onder het nummer 105187/CO/207)

Artikel 1. Voorwerp

Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft tot doel, de regeling van
aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde werknemers
indien zij worden ontslagen, overeenkomstig de modaliteiten voorzien
in de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 december 1974
gesloten in de Nationale Arbeidsraad, ingevoerd door de collectieve
arbeidsovereenkomst van 21 mei 1991 (koninklijk besluit van 13 sep-
tember 1991, Belgisch Staatsblad van 15 november 1991), en verlengd
door de collectieve arbeidsovereenkomsten van 18 juni 1993 (koninklijk
besluit van 23 maart 1994, Belgisch Staatsblad van 3 mei 1994),
20 juni 1995 (koninklijk besluit van 22 januari 1996, Belgisch Staatsblad
van 14 februari 1996), 25 juni 1997 (koninklijk besluit van 31 mei 2001,
Belgisch Staatsblad van 26 juli 2001), 4 mei 1999 (koninklijk besluit van
31 mei 2001, Belgisch Staatsblad van 25 juli 2001), 14 mei 2001 (koninklijk
besluit van 17 juli 2002, Belgisch Staatsblad van 12 oktober 2002),
10 juni 2003 (koninklijk besluit van 29 februari 2004, Belgisch Staatsblad
van 26 maart 2004), 28 juni 2005 (koninklijk besluit van 6 decem-
ber 2005, Belgisch Staatsblad van 27 december 2005), 27 november 2006
(koninklijk besluit van 27 april 2007, Belgisch Staatsblad van 6 juni 2007),
26 juni 2007 (koninklijk besluit van 2 juli 2008, Belgisch Staatsblad van
9 oktober 2008) en 12 mei 2009 (koninklijk besluit van 4 maart 2010,
Belgisch Staatsblad van 19 mei 2010), gesloten in het Paritair Comité voor
de bedienden uit de scheikundige nijverheid, voor een bepaalde duur
te verlengen van 1 april 2011 tot en met 31 maart 2013.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200303]F. 2012 — 1904

5 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 1er juillet 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique,
relative à la prépension conventionnelle à partir de 58 ans (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés de
l’industrie chimique;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 1er juillet 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés de l’industrie chimique, relative à la prépen-
sion conventionnelle à partir de 58 ans.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mars 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique

Convention collective de travail du 1er juillet 2011

Prépension conventionnelle à partir de 58 ans
(Convention enregistrée le 9 août 2011

sous le numéro 105187/CO/207)

Article 1er. Objet

La présente convention collective de travail a pour objet de proroger,
pour une durée limitée à la période s’étendant du 1er avril 2011 au
31 mars 2013 inclus et selon les modalités prévues par la convention
collective de travail no 17 conclue le 19 décembre 1974 au sein du
Conseil national du travail, le régime d’indemnité complémentaire
pour certains travailleurs âgés en cas de licenciement instauré par la
convention collective de travail conclue le 21 mai 1991 (arrêté royal du
13 septembre 1991, Moniteur belge du 15 novembre 1991), et prorogé par
les conventions collectives de travail conclues les 18 juin 1993 (arrêté
royal du 23 mars 1994, Moniteur belge du 3 mai 1994), 20 juin 1995 (arrêté
royal du 22 janvier 1996, Moniteur belge du 14 février 1996), 25 juin 1997
(arrêté royal du 31 mai 2001, Moniteur belge du 26 juillet 2001),
4 mai 1999 (arrêté royal du 31 mai 2001, Moniteur belge du 25 juillet 2001),
14 mai 2001 (arrêté royal du 17 juillet 2002, Moniteur belge du
12 octobre 2002), 10 juin 2003 (arrêté royal du 29 février 2004, Moniteur
belge du 26 mars 2004), 28 juin 2005 (arrêté royal du 6 décembre 2005,
Moniteur belge du 27 décembre 2005), 27 novembre 2006 (arrêté royal du
27 avril 2007, Moniteur belge du 6 juin 2007), 26 juin 2007 (arrêté royal du
2 juillet 2008, Moniteur belge du 9 octobre 2008) et 12 mai 2009 (arrêté
royal du 4 mars 2010, Moniteur belge du 19 mai 2010) en Commission
paritaire pour employés de l’industrie chimique.
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Art. 2. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing :

1o op de werkgevers van de ondernemingen die ressorteren onder de
bevoegdheid van het Paritair Comité voor de bedienden uit de
scheikundige nijverheid, die niet verbonden zijn door een collectieve
arbeidsovereenkomst gesloten voor een onderneming, voor een groep
van ondernemingen, voor een gewest of een subsector, tot instelling
van een regeling van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
bejaarde werknemers in geval van ontslag;

2o op de werknemers gebonden met hun werkgever door een
arbeidsovereenkomst van bediende.

Art. 3. Modaliteiten

De in artikel 1 van deze collectieve arbeidsovereenkomst bedoelde
regeling van aanvullende vergoeding wordt uitgebreid tot de bedien-
den die beoogd zijn in artikel 2 van deze collectieve arbeidsovereen-
komst en die :

1o de leeftijd van 58 jaar of meer hebben bereikt of zullen bereiken
uiterlijk op 31 maart 2013;

2o voldoen aan de terzake geldende voorwaarden voorzien in de
wetgeving en meer bepaald in het koninklijk besluit van 7 decem-
ber 1992 betreffende de toekenning van werkloosheidsuitkeringen in
geval van conventioneel brugpensioen (Belgisch Staatsblad van 11 decem-
ber 1992) en het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het
conventioneel brugpensioen in het kader van het Generatiepact
(Belgisch Staatsblad van 8 juni 2007);

3o ontslagen worden, behoudens wegens dringende reden, en dit
volgens de modaliteiten zoals vastgesteld in de wet van 3 juli 1978
betreffende de arbeidsovereenkomsten.

Om te genieten van deze collectieve arbeidsovereenkomst zullen de
betrokken bedienden die vallen onder artikel 82, § 3 of artikel 82, § 5,
van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten echter
hun akkoord moeten betuigen met de opzeggingstermijn vastgesteld in
artikel 82, § 2, 1 en 2 lid van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten, zijnde met een opzeggingstermijn van drie
maanden per voltooide of begonnen schijf van vijf jaar dienst bij de in
de laatste alinea van dit artikel beoogde werkgever.

De bedienden die vallen onder artikel 86/2, § 3, van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten moeten, om te
kunnen genieten van deze collectieve arbeidsovereenkomst, hun
akkoord betuigen met de opzegtermijn vastgesteld in artikel 86/2, § 1,
van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, tenzij
ze, conform artikel 86/2, § 3, 2e alinea, een kortere opzegtermijn hebben
afgesproken.

De betrokken bedienden zullen desgevallend door hun werkgever
uitgenodigd worden tot een onderhoud zoals voorzien in artikel 10 van
de voornoemde collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 gesloten in de
Nationale Arbeidsraad; er zal, desgevallend, tot de ontslagprocedure
worden overgegaan.

Art. 4. Voor de betrokken bedienden en zonder afbreuk te doen aan
artikel 3 van deze collectieve arbeidsovereenkomst, gelden dezelfde
voorwaarden en procedures als deze bepaald in de voornoemde
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad.

De aanvullende vergoeding ten laste van de werkgever zal berekend
worden zoals bepaald in de artikelen 5, 6 en 7 van de voornoemde
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad.
Bijgevolg zal deze aanvullende vergoeding gelijk zijn aan de helft van
het verschil tussen het netto begrensd referteloon van de betrokken
bediende en de werkloosheidsuitkering die hem zal toegekend worden.

Art. 5. De in artikel 4 van deze collectieve arbeidsovereenkomst
bedoelde aanvullende vergoeding wordt overeenkomstig de bepalin-
gen van de voornoemde collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17
gesloten in de Nationale Arbeidsraad toegekend.

Art. 6. De in artikel 4 van deze collectieve arbeidsovereenkomst
bedoelde aanvullende vergoeding wordt maandelijks uitbetaald.

Dit bedrag wordt, overeenkomstig artikel 8 van de voornoemde
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad :

— gebonden aan de evolutie van het indexcijfer van de consumptie-
prijzen volgens de modaliteiten die van toepassing zijn inzake werk-
loosheidsuitkeringen;

— herzien overeenkomstig de herwaarderingscoëfficiënt door de
Nationale Arbeidsraad, jaarlijks vastgesteld in functie van de evolutie
van de regelingslonen.

Art. 2. Champ d’application

La présente convention collective de travail s’applique :

1o aux employeurs des entreprises ressortissant à la compétence de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique qui ne
sont pas liées par une convention collective de travail organisant un
régime d’indemnité complémentaire pour certains travailleurs âgés en
cas de licenciement, conclue pour une entreprise, un groupe d’entre-
prises, une région ou un sous-secteur;

2o aux employés liés à leur employeur par un contrat de travail
d’employé.

Art. 3. Modalités

Le régime d’indemnité complémentaire visé à l’article 1er de la
présente convention collective de travail est étendu aux employés visés
à l’article 2 de la présente convention collective de travail :

1o ayant atteint ou atteignant, au plus tard le 31 mars 2013, l’âge de
58 ans et plus;

2o satisfaisant aux conditions légales régissant la matière, et plus
particulièrement à celles prévues par l’arrêté royal du 7 décembre 1992,
relatif à l’octroi d’allocations de chômage en cas de prépension
conventionnelle (Moniteur belge du 11 décembre 1992) et par l’arrêté
royal du 3 mai 2007 régissant la prépension conventionnelle dans le
cadre du Pacte de solidarité entre les générations (Moniteur belge du
8 juin 2007);

3o qui sont licenciés, sauf en cas de motif grave au sens de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail.

Pour bénéficier de la présente convention collective de travail, les
employés concernés, qui sont visés par l’article 82, § 3, ou l’article 82,
§ 5, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, devront
néanmoins marquer leur accord sur le délai de préavis fixé à l’article 82,
§ 2, alinéas 1er et 2 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de
travail, c’est-à-dire sur un délai de préavis de trois mois par tranche
complète ou entamée de cinq années de service chez l’employeur visé
au dernier l’alinéa du présent article.

Les employés qui sont visés par l’article 86/2, § 3, de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail devront, pour bénéficier de
la présente convention collective de travail, marquer leur accord sur le
délai de préavis fixé a l’article 86/2, § 1er, de la loi du 3 juillet 1978
relative aux contrats de travail sauf s’ils ont convenu, conformément
l’article 86/2, § 3, 2e alinéa, un délai de préavis plus court.

Les employés concernés seront, le cas échéant, invités par leur
employeur à l’entretien prévu à l’article 10 de la convention collective
de travail précitée no 17, conclue au Conseil national du travail; le cas
échéant, la procédure de licenciement sera exécutée.

Art. 4. Pour les employés concernés, et sans préjudice de l’article 3
de la présente convention collective de travail, les mêmes dispositions
et procédures que celles fixées par la convention collective de travail
no 17 conclue au Conseil national du travail sont d’application.

L’indemnité complémentaire à charge de l’employeur sera calculée
comme défini aux articles 5, 6 et 7 de la convention collective de travail
no 17 précitée conclue au Conseil national du travail. Par conséquent,
cette indemnité complémentaire sera égale à la moitié de la différence
entre la rémunération nette de référence plafonnée de l’employé
concerné et l’allocation de chômage qui lui sera octroyée.

Art. 5. L’indemnité complémentaire visée à l’article 4 de la présente
convention collective de travail est octroyée conformément aux dispo-
sitions de la convention collective de travail no 17 précitée conclue au
Conseil national du travail.

Art. 6. L’indemnité complémentaire visée à l’article 4 de la présente
convention collective de travail est payée mensuellement.

Son montant est, conformément à l’article 8 de la convention
collective de travail no 17 précitée conclue au Conseil national du
travail :

— lié à l’évolution de l’indice des prix à la consommation suivant les
modalités d’application en la matière aux allocations de chômage;

— révisé conformément au coefficient annuel de réévaluation
déterminé par le Conseil national du travail en fonction de l’évolution
conventionnelle des salaires.
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Art. 7. De betrokken bruggepensioneerde bedienden verbinden zich
ertoe hun laatste werkgever onmiddellijk in te lichten indien zij een
activiteit hernemen.

In geval van werkhervatting bij een andere werkgever of als
zelfstandige zal de hoger genoemde aanvullende vergoeding, overeen-
komstig de bepalingen van de voornoemde collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17 gesloten in de Nationale Arbeidsraad, doorbetaald
worden.

Indien zij het werk niet hernemen zullen zij om de drie maanden het
bewijs voorleggen dat zij van de werkloosheidsuitkeringen blijven
genieten.

Art. 8. Duur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor een
bepaalde duur. Zij treedt in werking op 1 april 2011 en eindigt op
31 maart 2013.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
5 maart 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2012/12002]N. 2012 — 1905

5 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 1 juli 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikun-
dige nijverheid, betreffende het conventioneel brugpensioen vanaf
56 jaar mits 33 jaar loopbaan en 20 jaar in een arbeidsregime zoals
bedoeld in artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46
van de Nationale Arbeidsraad (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de scheikundige nijverheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 1 juli 2011, gesloten
in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige
nijverheid, betreffende het conventioneel brugpensioen vanaf 56 jaar
mits 33 jaar loopbaan en 20 jaar in een arbeidsregime zoals bedoeld in
artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 van de
Nationale Arbeidsraad.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 maart 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Art. 7. Les employés prépensionnés s’engagent à informer immédia-
tement leur dernier employeur s’ils reprennent une activité.

S’ils reprennent une activité auprès d’un autre employeur ou en tant
qu’indépendant, le paiement de l’indemnité complémentaire susmen-
tionnée est maintenu, conformément aux dispositions de la convention
collective de travail no 17 précitée conclue au Conseil national du
travail.

S’ils ne reprennent pas une activité, ils fourniront tous les trois mois
la preuve qu’ils continuent à bénéficier des allocations de chômage.

Art. 8. Durée

La présente convention collective de travail est conclue pour une
durée déterminée. Elle entre en vigueur le 1er avril 2011 et prend fin le
31 mars 2013.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 5 mars 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2012/12002]F. 2012 — 1905

5 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 1er juillet 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique,
relative à la prépension conventionnelle à partir de 56 ans
moyennant une carrière de 33 années et 20 ans dans un régime de
travail tel que visé dans l’article 1er de la convention collective de
travail n° 46 du Conseil national du travail (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés de
l’industrie chimique;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 1er juillet 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés de l’industrie chimique, relative à la prépen-
sion conventionnelle à partir de 56 ans moyennant une carrière de
33 années et 20 ans dans un régime de travail tel que visé dans l’arti-
cle 1er de la convention collective de travail n° 46 du Conseil national
du travail.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mars 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 1 juli 2011

Conventioneel brugpensioen vanaf 56 jaar mits 33 jaar loopbaan en
20 jaar in een arbeidsregime zoals bedoeld in artikel 1 van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 van de Nationale Arbeidsraad
(Overeenkomst geregistreerd op 9 augustus 2011 onder het num-
mer 105188/CO/207)
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten

overeenkomstig het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van
het conven-tioneel brugpensioen in het kader van het Generatiepact
(Belgisch Staatsblad 8 juni 2007), in uitvoering van artikel 10, § 2, van het
sectoraal akkoord 2011-2012 gesloten op 10 mei 2011 in het Paritair
Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is alleen maar van toepassing
op de ondernemingen die hiermede op hun niveau instemmen, hetzij
onder de vorm van een collectieve arbeidsovereenkomst hetzij onder de
vorm van een toetredingsakte tot deze sectorale collectieve arbeidsover-
eenkomst.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft tot doel de inrichting,
voor een duur beperkt tot de periode die zich strekt van 1 januari 2011
tot en met 31 december 2012 en overeenkomstig de modaliteiten
voorzien in de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 decem-
ber 1974 gesloten in de Nationale Arbeidsraad, een regeling van
aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde werknemers
indien zij worden ontslagen.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is, overeenkomstig
artikel 1 hierboven, van toepassing op de werkgevers van de onderne-
mingen die ressorteren onder de bevoegdheid van het Paritair Comité
voor bedienden uit de scheikundige nijverheid en op de bedienden
waarvan de functies zijn opgenomen in de classificatie der functies,
vastgesteld door dit paritair comité.

Art. 3. De toetredingsprocedure tot deze collectieve arbeidsovereen-
komst wordt als volgt vastgesteld :

A. Indien de toetreding gebeurt via een collectieve arbeidsovereen-
komst dient deze collectieve arbeidsovereenkomst te vermelden dat hij
gesloten is in uitvoering van deze sectorale collectieve arbeidsovereen-
komst; hij wordt voor neerlegging verzonden naar de Griffie van de
Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen van de Federale
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg. Een
afschrift van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt ter kennisge-
ving verzonden naar de voorzitter van het Paritair Comité voor de
bedienden uit de scheikundige nijverheid die er de ondertekenaars van
deze collectieve arbeidsovereenkomst van in kennis brengt;

B. Indien de toetreding via toetredingsakte gebeurt, is de procedure
als volgt :

De toetreding gebeurt door de betekening van een toetredingsakte,
waarvan een model in bijlage aan deze collectieve arbeidsovereen-
komst wordt toegevoegd.

Deze toetredingsakte dient door de werkgever aan elke bediende
schriftelijk te worden meegedeeld. Gedurende acht dagen vanaf die
schriftelijke mededeling stelt de werkgever een register ter beschikking
van de bedienden waarin zij hun opmerkingen mogen schrijven.

Deze toetredingsakte dient te vermelden dat zij opgemaakt is in
uitvoering van deze sectorale collectieve arbeidsovereenkomst. Zij
wordt - na de hierboven vermelde termijn van acht dagen en samen
met het register - voor neerlegging verzonden naar de Griffie van de
Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen van de Federale
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.

Een afschrift van deze toetredingsakte evenals van het voornoemd
register, wordt ter kennisgeving verzonden naar de voorzitter van het
Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid die er
de ondertekenaars van deze sectorale collectieve arbeidsovereenkomst
van in kennis brengt.

Art. 4. De in artikel 1 van deze collectieve arbeidsovereenkomst
bedoelde regeling van aanvullende vergoeding wordt voorzien voor de
bedienden die :

1° de leeftijd van 56 jaar of meer hebben bereikt of zullen bereiken op
het ogenblik van de beëindiging van hun arbeidsovereenkomst en
uiterlijk op 31 december 2012.

2° voldoen aan de terzake geldende wettelijke voorwaarden :
bijgevolg zullen de betrokken bedienden een beroepsverleden als
loontrekkende van 33 jaar moeten kunnen rechtvaardigen evenals
minimaal 20 jaar gewerkt te hebben in een arbeidsregime zoals bedoeld
in artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 gesloten op

Annexe

Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique

Convention collective de travail du 1er juillet 2011

Prépension conventionnelle à partir de 56 ans moyennant une carrière
de 33 années et 20 ans dans un régime de travail tel que visé dans
l’article 1er de la convention collective de travail n° 46 du Conseil
national du travail (Convention enregistrée le 9 août 2011 sous le
numéro 105188/CO/207)
Article 1er. La présente convention collective de travail est conclue

conformément à l’arrêté royal du 3 mai 2007 (Moniteur belge du
8 juin 2007) relatif à la prépension conventionnelle dans le cadre du
Pacte de solidarité entre les générations, en exécution de l’article 10,
§ 2, de l’accord sectoriel 2011-2012 conclu le 10 mai 2011 au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique.

La présente convention collective de travail ne s’applique qu’aux
entreprises qui en conviennent à leur niveau, par adhésion à la présente
convention collective de travail sectorielle, soit sous la forme d’une
convention collective de travail soit sous la forme d’un acte d’adhésion.

La présente convention collective de travail a pour objet d’instaurer,
pour une durée limitée à la période s’étendant du 1er janvier 2011 au
31 décembre 2012 inclus et selon les modalités prévues par la
convention collective de travail n° 17 conclue le 19 décembre 1974 au
sein du Conseil national du travail, un régime d’indemnité complémen-
taire en faveur de certains travailleurs âgés en cas de licenciement.

Art. 2. La présente convention collective de travail s’applique,
conformément à l’article 1er ci-avant, aux employeurs des entreprises
ressortissant à la compétence de la Commission paritaire pour employés
de l’industrie chimique et aux employées et employés dont les
fonctions sont reprises dans la classification des fonctions fixée par cette
commission paritaire.

Art. 3. La procédure d’adhésion à la présente convention collective de
travail est définie comme suit :

A. Si l’adhésion s’opère par convention collective de travail, elle doit
mentionner qu’elle est conclue en exécution de la présente convention
collective de travail sectorielle; elle sera envoyée pour dépôt au Greffe
de la Direction générale Relations collectives de travail du Service
public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale. Une copie de
cette convention collective de travail sera envoyée au président de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique qui en
informe les signataires de la présente convention collective de travail.

B. Si l’adhésion s’opère par acte d’adhésion, la procédure est la
suivante :

L’adhésion se fait par la signification d’un acte d’adhésion dont un
modèle est joint en annexe à la présente convention collective de travail.

Cet acte d’adhésion doit être communiqué par écrit par l’employeur
à chaque employé. Pendant huit jours à partir de cette communication
écrite, l’employeur met un registre à la disposition des employés, dans
lequel ceux-ci peuvent formuler leurs observations.

Cet acte d’adhésion doit mentionner qu’il est conclu en exécution de
la présente convention collective de travail sectorielle. Il sera envoyé -
après le délai de huit jours susmentionné et avec le registre - pour dépôt
au Greffe de la Direction générale Relations collectives de travail du
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale.

Une copie de cet acte d’adhésion ainsi que du registre précité sera
envoyée pour information au président de la Commission paritaire
pour employés de l’industrie chimique qui en informe les signataires de
la présente convention collective de travail.

Art. 4. Le régime d’indemnité complémentaire visé à l’article 1er de la
présente convention collective de travail est prévu pour les employés :

1° ayant atteint ou atteignant, au moment de la fin de leur contrat de
travail et au plus tard le 31 décembre 2012, l’âge de 56 ans ou plus.

2° satisfaisant aux conditions légales régissant la matière : par
conséquent, les employés concernés devront pouvoir justifier de
33 années de carrière professionnelle en tant que travailleur salarié ainsi
que de 20 ans au minimum dans un régime de travail tel que visé dans
l’article 1er de la convention collective de travail n° 46 conclue au
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23 maart 1990 in de Nationale Arbeidsraad. Bovendien zullen de
betrokken bedienden ten minste 5 jaar anciënniteit in de onderneming
moeten bewijzen; de collectieve arbeidsovereenkomst of de toetredings-
akte kan deze anciënniteitvoorwaarde in de onderneming brengen op
maximaal 20 jaar.

3° ontslagen worden, behoudens wegens dringende reden, en dit
volgens de modaliteiten zoals vastgesteld in de wet van 3 juli 1978
betreffende de arbeidsovereenkomsten.

Om te genieten van deze collectieve arbeidsovereenkomst zullen de
betrokken bedienden die vallen onder artikel 82, § 3 of artikel 82, § 5,
van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten echter
hun akkoord moeten betuigen met de opzeggingstermijn vastgesteld in
artikel 82, § 2, 1 en 2 lid van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten, zijnde met een opzeggingstermijn van drie
maanden per voltooide of begonnen schijf van vijf jaar dienst bij de in
de laatste alinea van dit artikel beoogde werkgever.

De bedienden die vallen onder artikel 86/2, § 3 van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten moeten, om te
kunnen genieten van deze collectieve arbeidsovereenkomst, hun
akkoord betuigen met de opzegtermijn vastgesteld in artikel 86/2, § 1,
van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, tenzij
ze, conform artikel 86/2, § 3, 2e alinea een kortere opzegtermijn hebben
afgesproken.

De betrokken bedienden zullen desgevallend door de werkgever
uitgenodigd worden tot een onderhoud zoals voorzien in artikel 10 van
de voornoemde collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 gesloten in de
Nationale Arbeidsraad. Er zal, desgevallend, tot de ontslagprocedure
worden overgegaan.

Art. 5. Voor de betrokken bedienden gelden dezelfde voorwaarden
en procedures als deze bepaald in de voornoemde collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad.

De aanvullende vergoeding ten laste van de werkgever zal berekend
worden zoals bepaald in de artikelen 6 en 7 van de voornoemde
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad.
Bijgevolg zal deze aanvullende vergoeding gelijk zijn aan 50 pct. van
het verschil tussen de werkloosheidsuitkering en het netto begrensd
referteloon van de bediende.

Art. 6. De in artikel 4 van deze collectieve arbeidsovereenkomst
bedoelde aanvullende vergoeding wordt overeenkomstig de bepalin-
gen van de voornoemde collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de
Nationale Arbeidsraad toegekend.

Art. 7. De in artikel 4 van deze collectieve arbeidsovereenkomst
bedoelde aanvullende vergoeding wordt maandelijks uitbetaald.

Zijn bedrag wordt, overeenkomstig artikel 8 van de voornoemde
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad :

- gebonden aan de evolutie van het indexcijfer van de consumptie-
prijzen volgens de modaliteiten die van toepassing zijn inzake werk-
loosheidsuitkeringen;

- herzien overeenkomstig de herwaarderingscoëfficiënt door de
Nationale Arbeidsraad jaarlijks vastgesteld, in functie van de evolutie
van de regelingslonen.

Art. 8. De betrokken bruggepensioneerde bedienden verbinden zich
ertoe hun laatste werkgever onmiddellijk in te lichten indien zij een
activiteit hernemen.

In geval van werkhervatting bij een andere werkgever of als
zelfstandige zal de hogergenoemde aanvullende vergoeding, overeen-
komstig de bepalingen van de voornoemde collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17 gesloten in de Nationale Arbeidsraad, doorbetaald
worden.

Indien zij het werk niet hernemen zullen zij om de drie maanden het
bewijs voorleggen dat zij van de werkloosheidsuitkeringen blijven
genieten.

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
een bepaalde duur. Zij treedt in werking op 1 januari 2011 en eindigt op
31 december 2012.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
5 maart 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Conseil national du travail le 23 mars 1990. En outre, les employés
concernés devront justifier d’au moins 5 ans d’ancienneté dans
l’entreprise; la convention collective de travail ou l’acte d’adhésion
pourra porter cette condition d’ancienneté dans l’entreprise à un
maximum de 20 ans.

3° qui sont licenciés, sauf en cas de motif grave au sens de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail.

Pour bénéficier de la présente convention collec-tive de travail, les
employés concernés, qui sont visés par l’article 82, § 3 ou l’article 82,
§ 5 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, devront
néanmoins marquer leur accord sur le délai de préavis fixé à l’article 82,
§ 2, alinéas 1er et 2 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de
travail, c’est-à-dire sur un délai de préavis de trois mois par tranche
complète ou entamée de cinq années de service chez l’employeur visé
au dernier l’alinéa du présent article.

Les employés qui sont visés par l’article 86/2, § 3 de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail devront, pour bénéficier de
la présente convention collective de travail, marquer leur accord sur le
délai de préavis fixé à l’article 86/2, § 1er de la loi du 3 juillet 1978
relative aux contrats de travail, sauf s’ils ont convenu, conformément
l’article 86/2, § 3, 2e alinéa, un délai de préavis plus court.

Les employés concernés seront invités le cas échéant par l’employeur
à un entretien prévu à l’article 10 de la convention collective de travail
précitée n° 17, conclue au Conseil national du travail; le cas échéant, la
procédure de licenciement sera exécutée.

Art. 5. Pour les employés concernés, les mêmes dispositions et
procédures que celles fixées par la convention collective de travail n° 17
précitée conclue au Conseil national du travail sont d’application.

L’indemnité complémentaire à charge de l’employeur sera calculée
comme défini aux articles 6 et 7 de la convention collective de travail
n° 17 précitée conclue au Conseil national du travail. Par conséquent,
cette indemnité complémentaire sera égale à 50 p.c. de la différence
entre l’allocation de chômage et la rémunération nette de référence
plafonnée de l’employé.

Art. 6. L’indemnité complémentaire visée à l’article 4 de la présente
convention collective de travail est octroyée conformément aux dispo-
sitions de la convention collective de travail n° 17 précitée conclue au
Conseil national du travail.

Art. 7. L’indemnité complémentaire visée à l’article 4 de la présente
convention collective de travail est payée mensuellement.

Son montant est, conformément à l’article 8 de la convention
collective n° 17 précitée conclue au Conseil national du travail :

- lié à l’évolution de l’indice des prix à la consommation suivant les
modalités d’application en la matière aux allocations de chômage;

- révisé conformément au coefficient annuel de réévaluation déter-
miné par le Conseil national du travail en fonction de l’évolution
conventionnelle des salaires.

Art. 8. Les employés prépensionnés s’engagent à informer immédia-
tement leur dernier employeur s’ils reprennent une activité.

S’ils reprennent une activité auprès d’un autre employeur ou en tant
qu’indépendant, le paiement de l’indemnité complémentaire susmen-
tionnée est maintenu, conformément aux dispositions de la convention
collective de travail n° 17 précitée conclue au Conseil national du
travail.

S’ils ne reprennent pas une activité, ils fourniront tous les trois mois
la preuve qu’ils continuent à bénéficier des allocations de chômage.

Art. 9. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée. Elle entre en vigueur 1er janvier 2011 et prend fin
le 31 décembre 2012.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 5 mars 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK
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Bijlage van de collectieve arbeidsovereenkomst van 1 juli 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit
de scheikundige nijverheid, betreffende het conventioneel brugpensioen vanaf 56 jaar mits 33 jaar loopbaan en
20 jaar in een arbeidsregime zoals bedoeld in artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 van de
Nationale Arbeidsraad

Model van toetredingsakte overeenkomstig artikel 3, B van deze sectorale collectieve arbeidsovereenkomst

Conventioneel brugpensioen vanaf 56 jaar in 2011 en 2012 voor de bedienden mits 33 jaar beroepsverleden als
loontrekkende en minimaal 20 jaar prestaties in een arbeidsregime zoals bedoeld in artikel 1 van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 46 van de Nationale Arbeidsraad evenals minstens 5 jaar anciënniteit in de onderneming (1).

I. Identiteit van de onderneming

1.1. Naam en voornaam of firmanaam ......................................... ......................................... nr. .........................................

1.2. Woonplaats of sociale

Straat .......................................................................................................................... nr. .............................................................

Postnummer .......... Gemeente ...................................................................................................................................................

1.3. Zetel technische bedrijfseenheid (exploitatiezetel)

Straat .......................................................................................................................... nr. .............................................................

Postnummer .......... Gemeente ...................................................................................................................................................

1.4. Telefoon ....................................................................................Fax. ....................................................................................

1.5. Identiteit van de ondertekenaar ........................................................................................................................................

Functie ...........................................................................................................................................................................................

1.6. Nr. Paritair Comité ..............................................................................................................................................................

1.7. Inschrijvingsnummer bij de RSZ .......................................................................................................................................

II. Toetredingsverklaring

Deze toetredingsakte wordt onderschreven in uitvoering van artikel 3, B, van de sectorale collectieve
arbeidsovereenkomst betreffende het conventioneel brugpensioen vanaf 56 jaar in 2011 en 2012 gesloten op 1 juli 2011
in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid en waarvan een kopij bijgevoegd is bij deze
toetredingsakte.

De ondergetekende werkgever verklaart toe te treden bij voornoemde sectorale collectieve arbeidsovereenkomst
gesloten op 1 juli 2011 in de schoot van het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid en die
de periode van 1 januari 2011 tot 31 december 2012 dekt.

III. Verbintenissen

De ondergetekende werkgever bevestigt dat deze toetredingsakte ter raadpleging aan de bedienden werd
voorgelegd overeenkomstig de bepalingen van voornoemde collectieve arbeidsovereenkomst.

IV. Procedure

Een exemplaar van deze toetredingsakte wordt, na de in punt III hierboven vermelde raadpleging, samen met het
register vermeld in artikel 3, B, van de hoger vermelde sectorale collectieve arbeidsovereenkomst, voor neerlegging
verzonden naar de Griffie van de Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen van de Federale Overheidsdienst,
Werkgelegenheid en Sociaal Overleg.

Een afschrift van deze toetredingsakte wordt, samen met een afschrift van het voornoemd register, ter
kennisgeving verzonden naar de voorzitter van het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid
die er de ondertekenaars van deze sectorale collectieve arbeidsovereenkomst van in kennis brengt.

Opgemaakt te ..................................................................................., op ...................................................................................

(ondertekening, identiteit en functie van de ondertekenaar)

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van 5 maart 2012.

De Minister van Werk,

M. DE CONINCK
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Annexe de la convention collective de travail du 1er juillet 2011, conclue au sein de la Commission paritaire pour
employés de l’industrie chimique, relative à la prépension conventionnelle à partir de 56 ans moyennant une
carrière de 33 années et 20 ans dans un régime de travail tel que visé dans l’article 1er de la convention collective
de travail n° 46 du Conseil national du travail

Modèle d’acte d’adhésion conformément à l’article 3, B de la présente convention collective de travail sectorielle

Prépension conventionnelle à partir de 56 ans en 2011 et 2012 pour les employés ayant 33 ans de carrière
professionnelle en tant que salarié et au minimum 20 ans de prestations dans un régime de travail tel que prévu à
l’article 1er de la convention collective de travail n° 46 du Conseil national du travail ainsi qu’au moins 5 ans
d’ancienneté dans l’entreprise (2).

I. Identité de l’entreprise

1.1. Nom et prénom et raison sociale .......................................... .......................................... n° ..........................................

1.2. Domicile ou siège social

Rue/avenue ................................................................................................................ n° ...........................................................

Code postal .......... Commune ...................................................................................................................................................

1.3. Unité technique d’exploitation (siège d’exploitation)

Rue/avenue .................................................................................................................. n° .........................................................

Code postal .......... Commune ...................................................................................................................................................

1.4. Téléphone .................................................................................. Fax. ..................................................................................

1.5. Identité du signataire ..........................................................................................................................................................

Fonction .........................................................................................................................................................................................

1.6. N° de Commission Paritaire ..............................................................................................................................................

1.7. Numéro d’immatriculation à l’ONSS ...............................................................................................................................

II. Déclaration d’adhésion

Le présent acte d’adhésion est souscrit en exécution de l’article 3, B, de la convention collective de travail relative
à la prépension conventionnelle à partir de 56 ans en 2011 et 2012, conclue le 1er juillet 2011 au sein de la Commission
paritaire pour employés de l’industrie chimique et dont une copie est annexée au présent acte d’adhésion.

L’employeur soussigné déclare adhérer à la convention collective de travail sectorielle précitée conclue le
1er juillet 2011 au sein de la Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique et couvrant la période du
1er janvier 2011 au 31 décembre 2012.

III. Engagements

L’employeur soussigné atteste que le présent acte d’adhésion a été soumis à la consultation des employés
conformément aux dispositions de la convention collective de travail précitée.

IV. Procédure

Un exemplaire du présent acte d’adhésion sera, après la consultation mentionnée au point III ci-dessus,
accompagné du registre mentionné à l’article 3, B, de la convention collective de travail sectorielle susmentionnée,
envoyé pour dépôt au Greffe de la Direction générale Relations collectives de travail du Service public fédéral Emploi,
Travail et Concertation sociale.

Une copie de cet acte d’adhésion ainsi que du registre précité sera envoyée au président de la Commission paritaire
pour employés de l’industrie chimique, qui en informe les signataires de la présente convention collective de travail
sectorielle.

Fait à ............................................................................................, le ............................................................................................

(signature, identité et fonction du signataire)

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 5 mars 2012.

La Ministre de l’Emploi,

M. DE CONINCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200856]N. 2012 — 1906

5 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 1 juli 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikun-
dige nijverheid, betreffende het conventioneel brugpensioen vanaf
56 jaar met minstens 40 jaar loopbaan (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de scheikundige nijverheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 1 juli 2011, gesloten
in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige
nijverheid, betreffende het conventioneel brugpensioen vanaf 56 jaar
met minstens 40 jaar loopbaan.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 maart 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 1 juli 2011

Conventioneel brugpensioen vanaf 56 jaar met minstens 40 jaar
loopbaan (Overeenkomst geregistreerd op 9 augustus 2011 onder het
nummer 105189/CO/207)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft tot doel, de
regeling van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde
werknemers indien zij worden ontslagen, overeenkomstig de bepalin-
gen voorzien in de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 92 van 20 decem-
ber 2007, ter uitvoering van het interprofessioneel akkoord van
2 februari 2007, collectieve arbeidsovereenkomst nr. 96 van
20 februari 2009, ter uitvoering van het interprofessioneel akkoord van
22 december 2008 en collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van
19 december 1974 gesloten in de Nationale Arbeidsraad, voor een
bepaalde duur in te stellen van 1 januari 2011 tot en met 31 decem-
ber 2012, volgens de hierna volgende modaliteiten.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is, overeenkomstig
artikel 1 hierboven, van toepassing op de werkgevers van de onderne-
mingen die ressorteren onder de bevoegdheid van het Paritair Comité
voor bedienden uit de scheikundige nijverheid en op de bedienden
waarvan de functies zijn opgenomen in de classificatie der functies,
vastgesteld door dit paritair comité.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200856]F. 2012 — 1906

5 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 1er juillet 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique,
relative à la prépension conventionnelle à partir de 56 ans
moyennant une carrière de 40 années (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés de
l’industrie chimique;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 1er juillet 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés de l’industrie chimique, relative à la prépen-
sion conventionnelle à partir de 56 ans moyennant une carrière de
40 années.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mars 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique

Convention collective de travail du 1er juillet 2011

Prépension conventionnelle à partir de 56 ans moyennant une carrière
de 40 années (Convention enregistrée le 9 août 2011 sous le
numéro 105189/CO/207)

Article 1er. La présente convention collective de travail a pour objet
d’instituer, pour une durée limitée à la période s’étendant du 1er jan-
vier 2011 jusqu’au 31 décembre 2012 inclus et selon les dispositions
prévues par la convention collective de travail no 92 conclue le
20 décembre 2007, en exécution de l’accord interprofessionnel du
2 février 2007, par la convention collective de travail no 96 conclue le
20 février 2009, en exécution de l’accord interprofessionnel du 22 décem-
bre 2008 et par la convention collective de travail no 17 conclue le
19 décembre 1974 au sein du Conseil national du travail, le régime
d’indemnité complémentaire pour certains travailleurs âgés en cas de
licenciement, selon les modalités suivantes.

Art. 2. La présente convention collective de travail s’applique,
conformément à l’article 1er ci-avant, aux employeurs des entreprises
ressortissant à la compétence de la Commission paritaire pour employés
de l’industrie chimique et aux employées et employés dont les
fonctions sont reprises dans la classification des fonctions fixée par cette
commission paritaire.
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Art. 3. De in artikel 1 van deze collectieve arbeidsovereenkomst
bedoelde regeling van aanvullende vergoeding wordt voorzien voor de
bedienden die :

1o de leeftijd van 56 jaar of meer hebben bereikt of zullen bereiken op
het ogenblik van de beëindiging van hun arbeidsovereenkomst en
uiterlijk op 31 december 2012;

2o die op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereen-
komst een beroepsverleden van ten minste 40 jaar als loontrekkende
kunnen laten gelden;

3o voldoen aan de ter zake geldende voorwaarden voorzien in de
wetgeving terzake en meer bepaald in het koninklijk besluit van
7 december 1992 betreffende de toekenning van werkloosheidsuitke-
ringen in geval van conventioneel brugpensioen (Belgisch Staatsblad van
11 december 1992), het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling
van het conventioneel brugpensioen in het kader van het Generatiepact
(Belgisch Staatsblad van 8 juni 2007), in de artikelen 45 tot en met 47 van
de wet houdende aanpassing van de wet van 1 februari 2011 houdende
verlenging van de crisismaatregelen en uitvoering van het interprofes-
sioneel akkoord, en tot uitvoering van het compromis van de regering
met betrekking tot het ontwerp van interprofessioneel akkoord;

4o ontslagen worden, behoudens wegens dringende reden, en dit
volgens de modaliteiten zoals vastgesteld in de wet van 3 juli 1978
betreffende de arbeidsovereenkomsten.

Om te genieten van deze collectieve arbeidsovereenkomst zullen de
betrokken bedienden die vallen onder artikel 82, § 3 of artikel 82, § 5,
van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten echter
hun akkoord moeten betuigen met de opzeggingstermijn vastgesteld in
artikel 82, § 2, 1e en 2e lid van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten, zijnde met een opzeggingstermijn van drie
maanden per voltooide of begonnen schijf van vijf jaar dienst bij de in
de laatste alinea van dit artikel beoogde werkgever.

De bedienden die vallen onder artikel 86/2, § 3 van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten moeten, om te
kunnen genieten van deze collectieve arbeidsovereenkomst, hun
akkoord betuigen met de opzegtermijn vastgesteld in artikel 86/2, § 1
van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, tenzij
ze, conform artikel 86/2, § 3, 2e alinea een kortere opzegtermijn hebben
afgesproken.

De betrokken bedienden zullen desgevallend door de werkgever
uitgenodigd worden tot een onderhoud zoals voorzien in artikel 10 van
de voornoemde collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 gesloten in de
Nationale Arbeidsraad. Er zal, desgevallend, tot de ontslagprocedure
worden overgegaan.

Art. 4. Voor de betrokken bedienden gelden dezelfde voorwaarden
en procedures als deze bepaald in de voornoemde collectieve arbeids-
overeenkomsten nr. 17 en in de artikelen 45 tot en met 47 van de et
houdende aanpassing van de wet van 1 februari 2011 houdende
verlenging van de crisismaatregelen en uitvoering van het interprofes-
sioneel akkoord, en tot uitvoering van het compromis van de regering
met betrekking tot het ontwerp van interprofessioneel akkoord.

De aanvullende vergoeding ten laste van de werkgever zal berekend
worden zoals bepaald in de artikelen 6 en 7 van de voornoemde
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad.
Bijgevolg zal deze aanvullende vergoeding gelijk zijn aan 50 pct. van
het verschil tussen de werkloosheidsuitkering en het netto referteloon
van de bedienden.

Art. 5. De in artikel 4 van deze collectieve arbeidsovereenkomst
bedoelde aanvullende vergoeding wordt overeenkomstig de bepalin-
gen van de voornoemde collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17
gesloten in de Nationale Arbeidsraad toegekend.

Art. 6. De in artikel 4 van deze collectieve arbeidsovereenkomst
bedoelde aanvullende vergoeding wordt maandelijks uitbetaald.

Het bedrag wordt, overeenkomstig artikel 8 van de voornoemde
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad :

- gebonden aan de evolutie van het indexcijfer van de consumptie-
prijzen volgens de modaliteiten die van toepassing zijn inzake werk-
loosheidsuitkeringen;

- herzien overeenkomstig de herwaarderingscoëfficiënt door de
Nationale Arbeidsraad jaarlijks vastgesteld, in functie van de evolutie
van de regelingslonen.

Art. 3. Le régime d’indemnité complémentaire visé à l’article 1er de
la présente convention collective de travail est prévu pour les
employés :

1o ayant atteint ou atteignant, au moment de la fin de leur contrat de
travail et au plus tard le 31 décembre 2012, l’âge de 56 ans ou plus;

2o qui peuvent se prévaloir, au moment de la fin du contrat de travail,
d’un passé professionnel d’au moins 40 ans en tant que salarié;

3o satisfaisant aux conditions prévues en la matière par la législation
et plus particulièrement par l’arrêté royal du 7 décembre 1992, relatif à
l’octroi d’allocations de chômage en cas de prépension conventionnelle
(Moniteur belge du 11 décembre 1992), par l’arrêté royal du 3 mai 2007
régissant la prépension conventionnelle dans le cadre du Pacte de
solidarité entre les générations (Moniteur belge du 8 juin 2007), par les
articles 45 jusqu’à 47 de la loi modifiant la loi du 1er février 2011 portant
la prolongation de mesures de crise et l’exécution de l’accord interpro-
fessionnel, et exécutant le compromis du gouvernement relatif au projet
d’accord interprofessionnel;

4o qui sont licenciés, sauf en cas de motif grave au sens de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail.

Pour bénéficier de la présente convention collective de travail, les
employés concernés, qui sont visés par l’article 82, § 3 ou l’article 82, § 5,
de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, devront
néanmoins marquer leur accord sur le délai de préavis fixé à l’article 82,
§ 2, alinéas 1er et 2 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de
travail, c’est-à-dire sur un délai de préavis de trois mois par tranche
complète ou entamée de cinq années de service chez l’employeur visé
au dernier l’alinéa du présent article.

Les employés qui sont visés par l’article 86/2, § 3 de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail devront, pour bénéficier de
la présente convention collective de travail, marquer leur accord sur le
délai de préavis fixé à l’article 86/2, § 1er de la loi du 3 juillet 1978
relative aux contrats de travail, sauf s’ils ont convenu, conformément
l’article 86/2, § 3, 2e alinéa, un délai de préavis plus court.

Les employés concernés seront invités le cas échéant par l’employeur
à un entretien prévu à l’article 10 de la convention collective de travail
no 17 précitée conclue au Conseil national du travail; le cas échéant, la
procédure de licenciement sera exécutée.

Art. 4. Pour les employés concernés, les mêmes dispositions et
procédures que celles fixées par les conventions collectives de travail
no 17 et les articles 45 jusqu’à 47 de la loi modifiant la loi du
1er février 2011 portant la prolongation de mesures de crise et
l’exécution de l’accord interprofessionnel, et exécutant le compromis du
gouvernement relatif au projet d’accord interprofessionnel, sont vala-
bles.

L’indemnité complémentaire à charge de l’employeur sera calculée
comme défini aux articles 6 et 7 de la convention collective de travail
no 17 précitée conclue au Conseil national du travail. Par conséquent,
cette indemnité complémentaire sera égale à 50 p.c. de la différence
entre l’allocation de chômage et la rémunération nette de référence de
l’employé.

Art. 5. L’indemnité complémentaire visée à l’article 4 de la présente
convention collective de travail est octroyée conformément aux dispo-
sitions de la convention collective de travail no 17 précitée conclue au
Conseil national du travail.

Art. 6. L’indemnité complémentaire visée à l’article 4 de la présente
convention collective de travail est payée mensuellement.

Le montant est, conformément à l’article 8 de la convention collective
no 17 précitée conclue au Conseil national du travail :

- lié à l’évolution de l’indice des prix à la consommation suivant les
modalités d’application en la matière aux allocations de chômage;

- révisé conformément au coefficient annuel de réévaluation déter-
miné par le Conseil national du travail en fonction de l’évolution
conventionnelle des salaires.
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Art. 7. De betrokken bruggepensioneerde bedienden verbinden zich
ertoe hun laatste werkgever onmiddellijk in te lichten indien zij een
activiteit hernemen.

In geval van werkhervatting bij een andere werkgever of als
zelfstandige zal de bovengenoemde aanvullende vergoeding, overeen-
komstig de bepalingen van de voornoemde collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17 gesloten in de Nationale Arbeidsraad, doorbetaald
worden.

Indien zij het werk niet hernemen zullen zij om de drie maanden het
bewijs voorleggen dat zij van de werkloosheidsuitkeringen blijven
genieten.

Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
een bepaalde duur. Zij treedt in werking op 1 januari 2011 en eindigt op
31 december 2012.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
5 maart 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/203023]N. 2012 — 1907
15 JUNI 2012. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de

ondernemingen die bruggen en metalen gebinten monteren,
gelegen op het grondgebied van Seraing en die onder het Paritair
Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw (PC 111)
ressorteren, van de voorwaarden waaronder het gebrek aan werk
wegens economische oorzaken de uitvoering van de arbeidsover-
eenkomst voor werklieden schorst (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereen-
komsten, artikel 51, § 1, vervangen bij de wet van 30 december 2001 en
gewijzigd bij de wet van 4 juli 2011 ;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, gegeven op 16 april 2012;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1 ;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid ;
Overwegende het plotse verlies van overeenkomsten met belangrijke

klanten van de ondernemingen die bruggen en metalen gebinten
monteren, gelegen te Seraing en die onder het Paritair Comité voor de
metaal-, machine- en elektrische bouw ressorteren;

Overwegende de voortdurende onzekerheid in de investerings-
programma’s van de belangrijkste klanten van deze ondernemingen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en op de
werklieden van de ondernemingen die bruggen en metalen gebinten
monteren, gelegen op het grondgebied van Seraing en die onder het
Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw
ressorteren.

Art. 2. Bij gebrek aan werk wegens economische oorzaken, mag de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden volledig
worden geschorst mits ervan kennis wordt gegeven door aanplakking
op een goed zichtbare plaats in de lokalen van de onderneming, ten
minste zeven dagen vooraf, de dag van de aanplakking niet inbegre-
pen.

De aanplakking kan worden vervangen door een geschreven kennis-
geving aan iedere werkloos gestelde werkman, ten minste zeven dagen
vooraf, de dag van de kennisgeving niet inbegrepen.

Art. 3. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van
de arbeidsovereenkomst voor werklieden bij gebrek aan werk wegens
economische oorzaken mag achttien weken niet overschrijden.

Wanneer de volledige schorsing van de uitvoering van de overeen-
komst de voorziene maximumduur heeft bereikt, moet de werkgever
gedurende een volledige arbeidsweek de regeling van volledige arbeid
opnieuw invoeren, alvorens een nieuwe volledige schorsing kan
ingaan.

Art. 7. Les employés prépensionnés s’engagent à informer immédia-
tement leur dernier employeur s’ils reprennent une activité.

S’ils reprennent une activité auprès d’un autre employeur ou en tant
qu’indépendant, le paiement de l’indemnité complémentaire susmen-
tionnée est maintenu, conformément aux dispositions de la convention
collective de travail no 17 précitée conclue au Conseil national du
travail.

S’ils ne reprennent pas une activité, ils fourniront tous les trois mois
la preuve qu’ils continuent à bénéficier des allocations de chômage.

Art. 8. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée. Elle entre en vigueur le 1er janvier 2011 et prend
fin le 31 décembre 2012.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 5 mars 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/203023]F. 2012 — 1907
15 JUIN 2012. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises de montage

de ponts et charpentes métalliques, situées dans l’entité de Seraing
et ressortissant à la Commission paritaire des constructions métal-
lique, mécanique et électrique (CP 111), les conditions dans
lesquelles le manque de travail résultant de causes économiques
suspend l’exécution du contrat de travail d’ouvriers (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, l’article 51,
§ 1er, remplacé par la loi du 30 décembre 2001 et modifié par la loi
du 4 juillet 2011;

Vu l’avis de la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique, donné le 16 avril 2012;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;
Considérant la perte soudaine de contrats avec des clients importants

des entreprises de montage de ponts et charpentes métalliques, situées
à Seraing et ressortissant à la commission paritaire des constructions
métallique, mécanique et électrique;

Considérant l’incertitude persistante dans les programmes d’inves-
tissement des principaux clients de ces entreprises;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers des entreprises de montage de ponts et charpentes métalli-
ques, situées dans l’entité de Seraing et ressortissant à la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique.

Art. 2. En cas de manque de travail résultant de causes économi-
ques, l’exécution du contrat de travail d’ouvrier peut être totalement
suspendue moyennant une notification par affichage dans les locaux
de l’entreprise, à un endroit apparent, au moins sept jours à l’avance, le
jour de l’affichage non compris.

L’affichage peut être remplacé par une notification écrite à chaque
ouvrier mis en chômage, au moins sept jours à l’avance, le jour de
la notification non compris.

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier pour manque de travail résultant de causes économi-
ques ne peut dépasser dix-huit semaines.

Lorsque la suspension totale de l’exécution du contrat a atteint la
durée maximale prévue, l’employeur doit rétablir le régime de travail
à temps plein pendant une semaine complète de travail, avant qu’une
nouvelle suspension totale ne puisse prendre cours.
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Art. 4. Met toepassing van artikel 51, § 1, vijfde lid, van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, vermeldt de in
artikel 2 bedoelde kennisgeving de datum waarop de volledige
schorsing van de uitvoering van de overeenkomst ingaat, de datum
waarop deze schorsing een einde neemt en de data waarop de
werklieden werkloos gesteld worden.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2012 en treedt buiten
werking op 30 juni 2013.

Art. 6. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 juni 2012

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 30 december 2001, Belgisch Staatsblad van 31 december 2001.
Programmawet van 4 juli 2011, Belgisch Staatsblad van 19 juli 2011.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/203230]N. 2012 — 1908

21 JUNI 2012. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de voorwaar-
den waaronder het gebrek aan werk wegens economische oorzaken
de uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden schorst
voor de ondernemingen die onder het Paritair Comité voor de
diamantnijverheid en handel ressorteren (PC 324) (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereen-
komsten, artikel 51, § 1, vervangen bij de wet van 30 december 2001, en
gewijzigd bij de wet van 4 juli 2011;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor de diamantnijver-
heid en -handel gegeven op 19 maart 2012;

Overwegende dat de regeling van gedeeltelijke arbeid, die minder
dan drie arbeidsdagen per week of minder dan één arbeidsweek per
twee weken omvat, ten gevolge van uitzonderlijke omstandigheden,
onvermijdelijk voor een langere duur dan drie maanden moet kunnen
ingevoerd worden voor de ondernemingen die onder het Paritair
Comité voor de diamantnijverheid en -handel ressorteren;

Gelet op het advies 51.244/1 van de Raad van State, gegeven op
10 mei 2012, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werklieden in het bezit
van een loonboek en van de « bijzondere arbeidskaart diamantzagen,
zaagverstellen of zaagtekenen » die onder het Paritair Comité voor de
diamantnijverheid en -handel ressorteren, en op hun werkgevers.

Art. 2. Bij volledig of gedeeltelijk gebrek aan werk wegens econo-
mische oorzaken, mag de uitvoering van de overeenkomst geschorst
worden, vanaf de eerste arbeidsdag die op deze van de kennisgeving
volgt.

De kennisgeving geschiedt door individuele schriftelijke mededeling
aan de werkman, die het afschrift ervan voor ontvangst ondertekent.
Zij heeft plaats uiterlijk bij de aanvang van de laatste arbeidsdag die de
schorsingsperiode voorafgaat.

Art. 4. En application de l’article 51, § 1er, alinéa 5, de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, la notification visée à
l’article 2 mentionne la date à laquelle la suspension totale de
l’exécution du contrat prend cours, la date à laquelle cette suspension
prend fin, et les dates auxquelles les ouvriers sont mis en chômage.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2012 et cesse
d’être en vigueur le 30 juin 2013.

Art. 6. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 juin 2012

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 30 décembre 2001, Moniteur belge du 31 décembre 2001.
Loi-programme du 4 juillet 2011, Moniteur belge du 19 juillet 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/203230]F. 2012 — 1908

21 JUIN 2012. — Arrêté royal fixant les conditions dans lesquelles le
manque de travail résultant de causes économiques suspend
l’exécution du contrat de travail d’ouvrier pour les entreprises
ressortissant à la Commission paritaire de l’industrie et du
commerce du diamant (CP 324) (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, l’article 51,
§ 1er, remplacé par la loi du 30 décembre 2001, et modifié par la loi du
4 juillet 2011;

Vu l’avis de la Commission paritaire de l’industrie et du commerce
du diamant, donné le 19 mars 2012;

Considérant que, par suite de circonstances exceptionnelles, il est
indispensable pour les entreprises ressortissant à la Commission
paritaire de l’industrie et du commerce du diamant que le régime de
travail à temps réduit, comportant moins de trois jours de travail par
semaine ou moins d’une semaine de travail sur deux semaines, puisse
être instauré pour une durée de plus de trois mois;

Vu l’avis 51.244/1 du Conseil d’État, donné le 10 mai 2012, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux ouvriers qui sont en
possession d’un carnet de salaires et de la « carte spéciale pour le sciage,
le sertissage de scierie et le dessin pour sciage du diamant » et qui
ressortissent à la Commission paritaire de l’industrie et du commerce
du diamant et à leurs employeurs.

Art. 2. En cas de manque total ou partiel de travail résultant de
causes économiques, l’exécution du contrat de travail peut être
suspendue à partir de la première journée de travail suivant celle de la
notification.

La notification s’effectue par communication individuelle écrite à
chaque ouvrier, lequel en signe la copie pour réception. Elle a lieu au
plus tard au début de la dernière journée de travail précédant la période
de suspension.
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Art. 3. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst mag niet meer dan vier weken bedragen. Wan-
neer de volledige schorsing van de uitvoering van de overeenkomst de
voorziene maximumduur heeft bereikt, moet de werkgever gedurende
een volledige arbeidsweek de regeling van volledige arbeid opnieuw
invoeren, alvorens een nieuwe volledige schorsing kan ingaan.

Art. 4. De maximumduur van de regeling van gedeeltelijke arbeid
wordt vastgesteld op vierentwintig weken, indien zij minder dan drie
arbeidsdagen per week of minder dan één arbeidsweek per twee weken
omvat.

Het maximum aantal werkloosheidsdagen bedraagt vijftien dagen
per cyclus van vier weken.

Wanneer in een cyclus van vier opeenvolgende weken maximum tien
werkloosheidsdagen noodzakelijk zijn, kan het ingevoerde stelsel met
vier weken worden verlengd, mits een bijzondere kennisgeving aan de
betrokken werklieden en de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening. Deze
kennisgeving geschiedt volgens dezelfde modaliteiten als voorzien bij
artikel 2.

Art. 5. De overgang van het ene stelsel naar het andere kan maar
gebeuren na de herneming van de volledige arbeid gedurende ten
minste één volledige arbeidsweek.

Art. 6. Met toepassing van artikel 51, § 1, vijfde lid, van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, vermeldt de in
artikel 2, tweede lid, bedoelde kennisgeving de datum waarop de
volledige schorsing van de uitvoering van de overeenkomst of de
regeling van gedeeltelijke arbeid ingaat, de datum waarop deze
schorsing of die regeling een einde neemt, alsook de data waarop de
werklieden werkloos worden gesteld.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2012 en treedt buiten
werking op 30 juni 2014.

Art. 8. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 juni 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 29 december 1990, Belgisch Staatsblad van 9 januari 1991.
Wet van 26 juni 1992, Belgisch Staatsblad van 30 juni 1992.
Wet van 30 december 2001, Belgisch Staatsblad van 31 december 2001.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/203096]N. 2012 — 1909

21 JUNI 2012. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de opzeg-
gingstermijnen voor de ondernemingen die ressorteren onder het
Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtin-
gen en diensten van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest
en de Duitstalige Gemeenschap (PSC 319.02) (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, artikel 61, § 1, genummerd bij de wet van 20 juli 1991;

Gelet op het voorstel van het Paritair Subcomité voor de opvoedings-
en huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Franse Gemeenschap,
het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeenschap van 23 februari 2012;

Gelet op advies 51.243/1 van de Raad van State, gegeven op
10 mei 2012 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat de
travail ne peut dépasser quatre semaines. Lorsque la suspension totale
de l’exécution du contrat a atteint la durée maximale prévue, l’employeur
doit rétablir le régime de travail à temps plein pendant une semaine
complète de travail, avant qu’une nouvelle suspension totale ne puisse
prendre cours.

Art. 4. La durée du régime de travail à temps réduit est fixée à
vingt-quatre semaines au maximum s’il comporte moins de trois jours
de travail par semaine ou moins d’une semaine de travail sur deux
semaines.

Le nombre maximum de journées de chômage est fixé à quinze jours
par cycle de quatre semaines.

Lorsqu’un cycle de quatre semaines consécutives n’a pas comporté
plus de dix journées de chômage, le régime instauré peut être prolongé
durant quatre semaines, moyennant notification particulière aux ouvriers
concernés et à l’Office national de l’Emploi. Cette notification s’effectue
selon les mêmes modalités que celles prévues à l’article 2.

Art. 5. Le passage d’un régime à l’autre n’est autorisé qu’après que
le travail à temps plein ait repris durant au moins une semaine de
travail complète.

Art. 6. En application de l’article 51, § 1er, alinéa 5, de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, la notification visée à
l’article 2, alinéa 2, mentionne la date à laquelle la suspension totale de
l’exécution du contrat ou le régime de travail à temps réduit prend
cours, la date à laquelle cette suspension ou ce régime prend fin ainsi
que les dates auxquelles les ouvriers sont mis en chômage.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2012 et cesse
d’être en vigueur le 30 juin 2014.

Art. 8. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 juin 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 29 décembre 1990, Moniteur belge du 9 janvier 1991.
Loi du 26 juin 1992, Moniteur belge du 30 juin 1992.
Loi du 30 décembre 2001, Moniteur belge du 31 décembre 2001.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/203096]F. 2012 — 1909

21 JUIN 2012. — Arrêté royal fixant les délais de préavis pour les
entreprises ressortissant à la Sous-commission paritaire des établis-
sements et services d’éducation et d’hébergement de la Commu-
nauté française, de la Région wallonne et de la Communauté
germanophone (SCP 319.02) (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, l’article 61,
§ 1er, numéroté par la loi du 20 juillet 1991;

Vu la proposition de la Sous-commission paritaire des établissements
et services d’éducation et d’hébergement de la Communauté française,
de la Région wallonne et de la Communauté germanophone du
23 février 2012;

Vu l’avis 51.243/1 du Conseil d’État, donné le 10 mai 2012 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en op de
werklieden van de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair
Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en -diensten
van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Duitstalige
Gemeenschap, zowel voor de arbeidsovereenkomsten waarvan de
uitvoering vóór 1 januari 2012 is aangevangen als diegene waarop
artikel 65/1 van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereen-
komsten van toepassing is.

Art. 2. In afwijking van de bepalingen van artikel 59, tweede en
derde lid, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereen-
komsten wordt, wanneer de opzegging van de werkgever uitgaat, de te
geven opzeggingstermijn bij het beëindigen van de arbeidsovereen-
komst voor werklieden, gesloten voor onbepaalde tijd, vastgesteld op :

- achtentwintig dagen wat de werklieden betreft die minder dan zes
maanden anciënniteit in de onderneming tellen;

- veertig dagen wat de werklieden betreft die tussen zes maanden en
minder dan vijf jaren anciënniteit in de onderneming tellen;

- achtenveertig dagen wat de werklieden betreft die tussen vijf en
minder dan tien jaren anciënniteit in de onderneming tellen;

- vierenzestig dagen wat de werklieden betreft die tussen tien en
minder dan vijftien jaren anciënniteit in de onderneming tellen;

- zevenennegentig dagen wat de werklieden betreft die tussen vijftien
en minder dan twintig jaren anciënniteit in de onderneming tellen;

- honderd negenentwintig dagen wat de werklieden betreft die
twintig of meer jaren anciënniteit in de onderneming tellen.

Art. 3. De opzeggingen betekend vóór de inwerkingtreding van dit
besluit blijven al hun gevolgen behouden.

Art. 4. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 juni 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 20 juli 1991, Belgisch Staatsblad van 1 augustus 1991.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2012/22255]N. 2012 — 1910
6 JUNI 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het artikel 20, § 1,

f)bis, van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 septem-
ber 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskun-
dige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002,
5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005, en § 2, gewijzigd bij de wet van 20 december 1995,
bij het koninklijk besluit van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van
12 december 1997, en bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische geneeskundige raad, gedaan
tijdens zijn vergadering van 29 maart 2011;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers des établissements et services ressortissant à la Sous-
commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté française, de la Région wallonne et
de la Communauté germanophone, aussi bien pour les contrats de
travail dont l’exécution a débuté avant le 1er janvier 2012 que ceux
auxquels s’applique l’article 65/1 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux
contrats de travail.

Art. 2. Par dérogation aux dispositions de l’article 59, alinéas 2 et 3,
de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, lorsque le
congé est donné par l’employeur, le délai de préavis à respecter pour
mettre fin à un contrat de travail d’ouvrier, conclu pour une durée
indéterminée, est fixé à :

- vingt-huit jours quand il s’agit d’ouvriers comptant moins de six
mois d’ancienneté dans l’entreprise;

- quarante jours quand il s’agit d’ouvriers comptant entre six mois et
moins de cinq ans d’ancienneté dans l’entreprise;

- quarante-huit jours quand il s’agit d’ouvriers comptant entre cinq
ans et moins de dix ans d’ancienneté dans l’entreprise;

- soixante-quatre jours quand il s’agit d’ouvriers comptant entre dix
ans et moins de quinze ans d’ancienneté dans l’entreprise;

- nonante-sept jours quand il s’agit d’ouvriers comptant entre quinze
ans et moins de vingt ans dans l’entreprise;

- cent vingt-neuf jours quand il s’agit d’ouvriers comptant vingt ans
ou plus d’ancienneté dans l’entreprise.

Art. 3. Les préavis notifiés avant l’entrée en vigueur du présent
arrêté continuent à sortir tous leurs effets.

Art. 4. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 juin 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 20 juillet 1991, Moniteur belge du 1er août 1991.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2012/22255]F. 2012 — 1910
6 JUIN 2012. — Arrêté royal modifiant l’article 20, § 1er, f)bis, de

l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juillet 2004,
27 avril 2005 et 27 décembre 2005, et § 2, modifié par la loi du
20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé par la loi
du 12 décembre 1997 et par la loi du 10 août 2001;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu la proposition du Conseil technique médical formulée au cours de
sa réunion du 29 mars 2011;
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Overwegende dat artikel 27, vierde lid, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, voorziet dat het advies van de Dienst
voor geneeskundige evaluatie en controle geacht wordt gegeven te zijn
wanneer het niet is geformuleerd binnen de voorziene termijn van vijf
werkdagen en dat dit het geval is voor de voorstellen van 29 maart 2011;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie geneesheren-
ziekenfondsen van 18 april 2011;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole,
gegeven op 8 juni 2011;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 27 juni 2011;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
7 oktober 2011;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
van 21 november 2011;

Gelet op het voorafgaand onderzoek met betrekking tot noodzaak
om een effectbeoordeling uit te voeren, waarin besloten wordt date en
effectbeoordeling niet vereist is;

Gelet op 50.637/2 van de Raad van State, gegeven op 19 decem-
ber 2011;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 20, § 1, f)bis, van de bijlage bij het koninklijk
besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van
de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 11 juni 2011, wordt aangevuld door de volgende verstrek-
kingen en toepassingsregels, luidende :

« 477724

Honorarium voor de geneesheer-specialist in de neurologie voor de
coördinatie van de diagnostische oppuntstelling en van het opstellen
van een behandelingsplan door een multidisciplinair beroertezorgteam
bij de « intake » van een rechthebbende die wordt opgenomen omwille
van een recent cerebrovasculair accident (CVA) .............................. K 86

477746

Honorarium voor de geaccrediteerde geneesheer- specialist in de
neurologie voor de coördinatie van de diagnostische oppuntstelling en
van het opstellen van een behandelingsplan door een multidisciplinair
beroertezorgteam bij de « intake » van een rechthebbende die
wordt opgenomen omwille van een recent cerebrovasculair accident
(CVA) ........................................................................................ K 86 + Q 105

477761

Honorarium voor de geneesheer-specialist in de neurologie voor de
coördinatie van een multidisciplinair beroertezorgteam om een zorg-
plan op te stellen voor een rechthebbende die is opgenomen omwille
van een cerebrovasculair accident (CVA) .......................................... K 86

477783

Honorarium voor de geaccrediteerde geneesheer-specialist
in de neurologie voor de coördinatie van een multidisciplinair
beroertezorgteam om een zorgplan op te stellen voor een recht-
hebbende die is opgenomen omwille van een cerebrovasculair
accident (CVA) ........................................................................ K 86 + Q 105

De verstrekkingen 477724, 477746, 477761 en 477783 kunnen aange-
rekend worden door de geneesheer-specialist in de kindergeneeskunde,
houder van de bijzondere beroepstitel in de pediatrische neurologie.

Enkel één van de verstrekkingen 477724 of 477746 kan eenmaal
worden aangerekend, en dit binnen de eerste 24 uur van de opname
omwille van een recent cerebrovasculair accident dat niet langer dan
twee weken geleden is opgetreden op basis van klinisch onderzoek,
anamnese en/of medische beeldvorming.

Enkel één van de verstrekkingen 477761 of 477783 kan slechts
éénmaal worden aangerekend per opname.

De verstrekking 477761 of de verstrekking 477783 kan enkel worden
aangerekend vanaf de volgende dag na het uitvoeren van één van de
verstrekkingen 477724 of 477746.

De verstrekkingen 477761 en 477783 omvatten een verslag met het
zorgplan dat aan het patiëntendossier toegevoegd wordt en dat
medegedeeld wordt aan de behandelende huisarts en aan de patiënt
en/of zijn omgeving.

Considérant que l’article 27, alinéa 4, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
prévoit que l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux est
considéré comme étant donné lorsqu’il n’a pas été formulé dans le délai
prévu de cinq jours ouvrables et que tel est le cas pour les propositions
du 29 mars 2011;

Vu la décision de la Commission nationale médico-mutualiste du
18 avril 2011;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
8 juin 2011;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 27 juin 2011;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 7 octobre 2011;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 21 novem-
bre 2011;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’incidence, concluant qu’une évaluation d’incidence n’est pas requise;

Vu l’avis 50.637/2 du Conseil d’Etat, donné le 19 décembre 2011;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 20, § 1er, f)bis, de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, inséré
par l’arrêté royal du 11 juin 2011, est complété par les prestations et les
règles d’application suivantes, rédigées comme suit :

« 477724

Honoraires pour le médecin spécialiste en neurologie pour la
coordination de la mise au point diagnostique et de l’établissement
d’un plan de traitement par une équipe multidisciplinaire en soins de
l’accident vasculaire cérébral (AVC) lors de la prise en charge d’un
bénéficiaire hospitalisé en raison d’un AVC récent ......................... K 86

477746

Honoraires pour le médecin accrédité spécialiste en neurologie pour
la coordination de la mise au point diagnostique et de l’établissement
d’un plan de traitement par une équipe multidisciplinaire en soins de
l’accident vasculaire cérébral (AVC) lors de la prise en charge d’un
bénéficiaire hospitalisé en raison d’un AVC récent ......... K 86 + Q 105

477761

Honoraires pour le médecin spécialiste en neurologie pour la
coordination d’une équipe multidisciplinaire en soins de l’accident
vasculaire cérébral (AVC) afin d’établir un plan de soins pour un
bénéficiaire hospitalisé en raison d’un AVC ..................................... K 86

477783

Honoraires pour le médecin accrédité spécialiste en neurologie pour
la coordination d’une équipe multidisciplinaire en soins de l’accident
vasculaire cérébral (AVC) afin d’établir un plan de soins pour un
bénéficiaire hospitalisé en raison d’un AVC ..................... K 86 + Q 105

Les prestations 477724, 477746, 477761 et 477783 peuvent être
attestées par le médecin spécialiste en pédiatrie, porteur du titre
professionnel particulier en neurologie pédiatrique.

Seule une des prestations 477724 ou 477746 peut être attestée une
seule fois durant les premières 24 heures de l’admission, en raison d’un
accident vasculaire cérébral récent intervenu dans un délai de moins de
deux semaines sur base de l’examen clinique, l’anamnèse et/ou
l’imagerie médicale.

Seule une des prestations 477761 ou 477783 peut être attestée une
seule fois par admission.

La prestation 477761 ou la prestation 477783 ne peut être attestée
uniquement à partir du lendemain de l’exécution d’une des presta-
tions 477724 ou 477746.

Les prestations 477761 et 477783 comprennent un rapport avec un
plan de soins, ajouté au dossier du patient et communiqué au médecin
traitant et au patient et/ou à son entourage.
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De verstrekkingen 477724, 477746, 477761 en 477783 worden enkel
aangerekend in een ziekenhuis waarin aan al de volgende voorwaarden
wordt voldaan :

1° een « neurologische evaluatie » door een geneesheer-specialist in
de neurologie of door de geneesheer-specialist in de kindergenees-
kunde, houder van de bijzondere beroepstitel in de pediatrische
neurologie, wordt uitgevoerd binnen 30 minuten na de ziekenhuisop-
name;

2° CT onderzoeken zijn mogelijk binnen één uur na opname;

3° trombolyse kan gebeuren binnen anderhalf uur na de opname;

4° een chirurg met expertise in de vasculaire chirurgie en een
neurochirurg behoren tot de ziekenhuisgeneesheren van dit ziekenhuis;

5° een geneesheer-specialist in de fysische geneeskunde en de
revalidatie behoort tot de ziekenhuisgeneesheren van dit ziekenhuis;

6° een multidisciplinair beroertezorgteam is beschikbaar, dat bestaat
uit minstens :

a) een team van neurologen dat gedurende 24 uur per dag
beschikbaar is;

b) een logopedist, een ergotherapeut en een kinesitherapeut, elk met
expertise in beroertezorg;

c) een aan dit beroertezorgteam toegewezen verpleegkundige. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 6 juni 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2012/22267]N. 2012 — 1911

28 JUNI 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001, en
gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005
en 27 december 2005 en § 2, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001,
en gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003, 13 december 2006,
25 april 2007 en 23 december 2009 en artikel 35ter, § 1, ingevoegd bij de
wet van 2 januari 2001, vernummerd bij de wet van 10 augustus 2001,
vervangen bij de wet van 27 december 2005 en gewijzigd bij de wetten
van 25 april 2007, 22 december 2008, 10 december 2009, 23 decem-
ber 2009, 29 december 2010 en 17 februari 2012 en § 5, derde lid,
ingevoegd bij de wet van 22 december 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat door de inschrijving van ESCITALOPRAM
EG 10 mg, de referentieterugbetaling in werking treedt op 1 juli 2012
voor de specialiteit SIPRALEXA;

Les prestations 477724, 477746, 477761 et 477783 ne sont attestées que
dans un hôpital, dans lequel, toutes les conditions suivantes sont
remplies :

1° une « évaluation neurologique » par un médecin spécialiste en
neurologie ou par le médecin spécialiste en pédiatrie, porteur du titre
professionnel particulier en neurologie pédiatrique, est exécutée endéans
les 30 minutes qui suivent l’admission à l’hôpital;

2° les examens CT sont possibles dans l’heure qui suit l’admission;

3° une thrombolyse peut se faire endéans l’heure et demie qui suit
l’admission;

4° un chirurgien ayant une expertise en chirurgie vasculaire et un
neurochirurgien appartiennent aux médecins hospitaliers de cet hôpi-
tal;

5° un médecin spécialiste en médecine physique et revalidation
appartient aux médecins hospitaliers de cet hôpital;

6° une équipe multidisciplinaire en soins de l’AVC est disponible,
composée d’au moins :

a) une équipe de neurologues disponible durant 24 heures par jour;

b) un logopède, un ergothérapeute et un kinésithérapeute, tous ayant
une expertise en soins de l’AVC;

c) un praticien de l’art infirmier qui est affecté à cette équipe en soins
de l’AVC. ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 juin 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2012/22267]F. 2012 — 1911

28 JUIN 2012. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à l’arrêté
royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et condi-
tions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, les articles 35bis, § 1er, inséré
par la loi du 10 août 2001, et modifié par les lois des 22 décembre 2003,
9 juillet 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005 et § 2, inséré par la loi
du 10 août 2001, et modifié par les lois des 22 décembre 2003,
13 décembre 2006, 25 avril 2007 et 23 décembre 2009 et l’article 35ter,
§ 1er, inséré par la loi du 2 janvier 2001, renuméroté par la loi du
10 août 2001, remplacé par la loi du 27 décembre 2005 et modifié par les
lois des 25 avril 2007, 22 décembre 2008, 10 décembre 2009, 23 décem-
bre 2009, 29 décembre 2010 et 17 février 2012 et § 5, alinéa 3, inséré par
la loi du 22 décembre 2008;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;

Considérant que vu l’inscription du ESCITALOPRAM EG 10 mg, le
système du remboursement de référence rentre en vigueur le
1er juillet 2012 pour la spécialité SIPRALEXA;

36372 BELGISCH STAATSBLAD — 03.07.2012 — MONITEUR BELGE



Overwegende dat het recht tot commercialiseren van de generische
specialiteit ESCITALOPRAM EG 10 mg het onderwerp uitmaakt van
een betwisting die minstens 20 dagen vóór de inwerkingtreding van de
nieuwe vergoedingsbasis meegedeeld werd aan het Instituut, en dat de
toepassing van de nieuwe vergoedingsbasis uitgesteld moet worden
overeenkomstig artikel 35ter, § 5 van de voornoemde gecoördineerde
wet;

Gelet op de noodzaak om onderhavig besluit zo snel mogelijk te
nemen en bekend te maken,

Besluit :

Artikel 1. In hoofdstuk I van de bijlage I van het koninklijk besluit
van 21 december 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
farmaceutische specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, wordt de
inschrijving van de volgende specialiteiten vervangen als volgt :

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2012.

Brussel, 28 juni 2012.

Mevr. L. ONKELINX

Considérant que le droit de commercialisation de la spécialité
générique ESCITALOPRAM EG 10 mg fait l’objet d’une contestation
qui a été communiquée à l’Institut plus de 20 jours avant l’entrée en
vigueur de la nouvelle base de remboursement, et que l’application de
la nouvelle base de remboursement doit être reportée en vertu de la
l’article 35ter, § 5, de la loi coordonnée précitée;

Vu la nécessité d’adopter et de publier le présent arrêté le plus vite
possible,

Arrête :

Article 1er. Au chapitre Ier de l’annexe Ire de l’arrêté royal du
21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce
jour, l’inscription des spécialités suivantes est remplacée comme suit :

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juillet 2012.

Bruxelles, le 28 juin 2012.

Mme L. ONKELINX
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35709]N. 2012 — 1912
8 JUNI 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende indeling bij de gemeentewegen van de oude tramzate

met fietspad gelegen tussen de gewestweg N46 en Sint-Rochusstraat op het grondgebied van de gemeente
Herzele

De Vlaamse Regering

Gelet op het Gemeentedecreet van 15 juli 2005, artikel 192;
Gelet op de beslissing van 5 oktober 2011 van de gemeenteraad van de gemeente Herzele;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 17 april 2012;
Overwegende dat de oude tramzate met fietspad enkel nog van plaatselijk nut is en aldus niet langer bij het

gewestdomein dient behouden te worden;
Overwegende dat de oude tramzate met fietspad zich in een goede staat bevindt zoals blijkt uit het attest van

goede staat van de gemeente Herzele van 5 oktober 2011;
Op voorstel van de Vlaamse minister, bevoegd voor de openbare werken;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De oude tramzate met fietspad gelegen tussen de gewestweg N46 en Sint-Rochusstraat gelegen op het
grondgebied van de gemeente Herzele, wordt ingedeeld bij de gemeentewegen.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor de openbare werken, wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 8 juni 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35709]F. 2012 — 1912
8 JUIN 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant classement dans les routes communales de l’ancienne

assise du tramway avec piste cyclable située entre la route régionale N46 et la Sint-Rochusstraat sur le territoire
de la commune de Herzele

Le Gouvernement flamand,

Vu le Décret communal du 15 juillet 2005, article 192;
Vu la décision du 5 octobre 2011 du conseil communal de la commune de Herzele;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 17 avril 2012;
Considérant que l’ancienne assise du tramway avec piste cyclable n’a plus qu’un intérêt local et qu’elle ne doit plus

appartenir comme telle au domaine régional;
Considérant que l’assise du tramway concernée avec piste cyclable est en bon état, tel qu’il ressort de l’attestation

de bon état de la commune de Herzele du 5 octobre 2011;
Sur la proposition du Ministre flamand compétent des travaux publics;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’ancienne assise du tramway avec piste cyclable située entre la route régionale N46 et la
Sint-Rochusstraat sur le territoire de la commune de Herzele, est classée dans les routes communales.

Art. 2. Le Ministre flamand ayant dans ses attributions les travaux publics est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 8 juin 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de la Mobilité et des Travaux publics
H. CREVITS
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35710]N. 2012 — 1913

8 JUNI 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende indeling bij de gemeentewegen van de
gewestweg N323b - President Kennedylaan (tussen kmp. 0,985 en 1,468) op het grondgebied van de stad
Kortrijk

De Vlaamse Regering

Gelet op het Gemeentedecreet van 15 juli 2005, inzonderheid op artikel 192;

Gelet op de beslissing van 6 december 2010 van de gemeenteraad van de stad Kortrijk;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 9 mei 2012;

Overwegende dat het betrokken weggedeelte enkel nog van plaatselijk nut is en aldus niet langer als gewestweg
dient behouden te worden;

Overwegende dat het betrokken weggedeelte zich in een goede staat bevindt zoals blijkt uit het attest van goede
staat van de stad Kortrijk van 20 april 2012;

Op voorstel van de Vlaamse minister, bevoegd voor de openbare werken;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De N323b - President Kennedylaan (tussen kmp. 0,985 en kmp. 1,468), gelegen op het grondgebied van
de stad Kortrijk, wordt ingedeeld bij de gemeentewegen.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor de openbare werken, wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 8 juni 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35710]F. 2012 — 1913

8 JUIN 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant classification dans les routes communales de la route
régionale N323b-President Kennedylaan (entre les bornes kilométriques 0,985 et 1,468) sur le territoire de la
ville de Kortrijk

Le Gouvernement flamand,

Vu le Décret communal du 15 juillet 2005, notamment l’article 192;

Vu la décision du lundi 6 décembre 2010 du conseil communal de la ville de Kortrijk;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 9 mai 2012;

Considérant que la partie de route concernée n’a plus qu’un intérêt local et que, par conséquent, elle ne doit plus
être conservée en tant que route régionale;

Considérant que la partie de la route concernée est en bon état, tel qu’il ressort de l’attestation de bon état de la
ville de Kortrijk du 20 avril 2012;

Sur la proposition du Ministre flamand compétent des travaux publics;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La N323b - President Kennedylaan (entre les bornes kilométriques 0,985 et 1,468), située sur le
territoire de la ville de Kortrijk, est classée dans les routes communales.

Art. 2. Le Ministre flamand ayant dans ses attributions les travaux publics est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 8 juin 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de la Mobilité et des Travaux publics
H. CREVITS
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35711]N. 2012 — 1914

8 JUNI 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende indeling bij de gemeentewegen
van het fietspad t.h.v. Rollegemsestraat (lengte : 927 meter)

op het grondgebied van de stad Kortrijk

De Vlaamse Regering

Gelet op het Gemeentedecreet van 15 juli 2005, artikel 192;

Gelet op de beslissing van 12 december 2011 van de gemeenteraad van de stad Kortrijk;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 25 april 2012;

Overwegende dat het betrokken fietspad enkel nog van plaatselijk nut is en aldus niet langer als gewestweg dient
behouden te worden;

Overwegende dat het betrokken fietspad zich in een goede staat bevindt zoals blijkt uit het attest van goede staat
van de stad Kortrijk van 29 november 2011;

Op voorstel van de Vlaamse minister, bevoegd voor de openbare werken;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het fietspad t.h.v. Rollegemsestraat (lengte : 927 meter), gelegen op het grondgebied van de stad
Kortrijk, wordt ingedeeld bij de gemeentewegen.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor de openbare werken, wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 8 juni 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35711]F. 2012 — 1914

8 JUIN 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant classification dans les routes communales de
la piste cyclable à la hauteur de la Rollegemsestraat (longueur : 927 mètres) sur le territoire de la ville
de Kortrijk

Le Gouvernement flamand,

Vu le Décret communal du 15 juillet 2005, notamment l’article 192;

Vu la décision du 12 décembre 2011 du conseil communal de la ville de Kortrijk;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le mercredi 25 avril 2012;

Considérant que la piste cyclable n’a plus qu’un intérêt local et que, par conséquent, elle ne doit plus être conservée
en tant que route régionale;

Considérant que la partie de la route concernée est en bon état, tel qu’il ressort de l’attestation de bon état de la
ville de Kortrijk du 29 novembre 2011;

Sur la proposition du Ministre flamand compétent des travaux publics;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La piste cyclable à la hauteur de la Rollegemsestraat (longueur : 927), située sur le territoire de la ville
de Kortrijk, est classée dans les routes communales.

Art. 2. Le Ministre flamand ayant dans ses attributions les travaux publics est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 8 juin 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de la Mobilité et des Travaux publics
H. CREVITS
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35712]N. 2012 — 1915
8 JUNI 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende indeling bij de gemeentewegen

van de gewestweg N764-0 tussen kmp. 0,000 en 1,680
op het grondgebied van de gemeente Neerpelt

De Vlaamse Regering

Gelet op het Gemeentedecreet van 15 juli 2005, artikel 192;
Gelet op de beslissing van 27 februari 2012 van de gemeenteraad van de gemeente Neerpelt;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 25 april 2012;
Overwegende dat het betrokken weggedeelte enkel nog van plaatselijk nut is en aldus niet langer als gewestweg

dient behouden te worden;
Overwegende dat het betrokken weggedeelte in goede staat zal gebracht worden door de gemeente Neerpelt, mits

een financiële tussenkomst van het Vlaamse Gewest, volgens de modaliteiten van de overeenkomst die zal worden
afgesloten tussen het Vlaamse Gewest en de gemeente Neerpelt;

Op voorstel van de Vlaamse minister, bevoegd voor de openbare werken;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De gewestweg N764-0 tussen kmp 0,000 en 1,680 wordt overgedragen aan de gemeente Neerpelt.

Art. 2. De gemeente Neerpelt ontvangt voor deze overdracht een investeringssubsidie voor het in goede staat
brengen van de weg, volgens de modaliteiten van de overeenkomst die zal afgesloten worden tussen de Vlaamse
overheid en de gemeente Neerpelt.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de openbare werken, wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 8 juni 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35712]F. 2012 — 1915
8 JUIN 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant classification dans les routes communales de la

route régionale N764-0 entre les bornes kilométriques 0,000 et 1,680 sur le territoire de la commune de
Neerpelt

Le Gouvernement flamand,

Vu le Décret communal du 15 juillet 2005, notamment l’article 192;
Vu la décision du 27 février 2012 du conseil communal de la commune de Neerpelt;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 25 avril 2012;
Considérant que la partie de route concernée n’a plus qu’un intérêt local et que, par conséquent, elle ne doit plus

être conservée en tant que route régionale;
Considérant que la partie de route concernée sera mis en bon état par la commune de Neerpelt, moyennant une

intervention financière de la Région flamande, suivant les modalités de la convention qui sera conclue entre la Région
flamande et la commune de Neerpelt;

Sur la proposition du Ministre flamand compétent des travaux publics;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La route régionale N764-0 entre les bornes kilométriques 0000 et 1,680 est transférée à la commune de
Neerpelt.

Art. 2. Pour ce transfert, la commune de Neerpelt reçoit une subvention d’investissement pour la remise en bon
état de la route, suivant les modalités de la convention qui sera conclue entre l’Autorité flamande et la commune de
Neerpelt.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant dans ses attributions les travaux publics est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 8 juin 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de la Mobilité et des Travaux publics
H. CREVITS
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2012/203430]F. 2012 — 1916
10 MAI 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française définissant les conditions de dérogation

aux critères d’âge de la délivrance des titres de l’enseignement supérieur de promotion sociale pour les
demandeurs d’emploi indemnisés

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale tel que modifié par le décret du
14 novembre 2008, notamment les articles 48, § 4, 49, § 3, et 61, § 3;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 24 janvier 2012;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 16 février 2012;
Vu le protocole de concertation du 2 mars 2012 du Comité de concertation entre le Gouvernement de la

Communauté française et les organes de représentation et de coordination des pouvoirs organisateurs de
l’enseignement et des centres Psycho-médico-sociaux subventionnés reconnus par le Gouvernement;

Vu l’avis no 51.124/2 du Conseil d’Etat, donné le 18 avril 2012, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Les bénéficiaires de la dérogation aux critères d’âge de la délivrance des titres de l’enseignement

supérieur de promotion sociale pour les demandeurs d’emploi indemnisés sont :
- les chômeurs qui ne sont pas liés par un contrat de travail et qui bénéficient d’allocations de chômage;
- les travailleurs à temps partiel pour les heures pendant lesquelles ils ne travaillent pas habituellement avec

maintien des droits;
- les jeunes bénéficiaires d’allocation d’insertion.
Art. 2. Les établissements organisant de l’enseignement supérieur de promotion sociale, en fonction de la date de

naissance du candidat étudiant, du cursus académique qu’il souhaite suivre et de son statut social, vérifient qu’une
dérogation est nécessaire et en informent le candidat-étudiant concerné.

Art. 3. § 1er. Pour bénéficier d’une dérogation, les candidats-étudiants demandeurs d’emploi indemnisés
souhaitant s’inscrire dans l’enseignement supérieur de promotion sociale doivent faire la preuve qu’à la date de
la première inscription dans une unité de formation de la section concernée, ils sont bénéficiaires d’allocations de
chômage ou d’insertion.

§ 2. Par preuve, on entend toute attestation d’un organisme agréé de paiement des indemnités de chômage
certifiant que le candidat-étudiant est bénéficiaire d’allocations de chômage ou d’insertion.

Art. 5. Le Ministre ayant l’Enseignement de Promotion sociale dans ses attributions est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Bruxelles, le 10 mai 2012.
La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,

Mme M.-D. SIMONET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2012/203430]N. 2012 — 1916
10 MEI 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot bepaling van de voorwaarden voor de

afwijking van de leeftijdscriteria voor de uitreiking van de bekwaamheidsbewijzen van het hoger onderwijs
voor sociale promotie voor de uitkeringsgerechtigde werkzoekenden

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie zoals
gewijzigd bij het decreet van 14 november 2008, inzonderheid op de artikelen 48, § 4, 49, § 3, en 61, § 3;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 24 januari 2012;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 16 februari 2012;
Gelet op het overlegprotocol van 2 maart 2012 van het Overlegcomité tussen de Regering van de Franse

Gemeenschap en de vertegenwoordigings- en coördinatieorganen van de inrichtende machten van het onderwijs en
van de gesubsidieerde PMS-centra erkend door de Regering;

Gelet op het advies nr. 51.124/2 van de Raad van State, verleend op 18 april 2012, met toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 1o, van de op 12 januari 1973 gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. De begunstigden van de afwijking van de leeftijdscriteria voor de uitreiking van de bekwaamheidsbe-

wijzen van het hoger onderwijs voor sociale promotie voor de uitkeringsgerechtigde werkzoekenden zijn :
- de werklozen die niet door een arbeidsovereenkomst gebonden zijn en die werkloosheidsuitkeringen genieten;
- de deeltijdse werknemers voor de uren gedurende dewelke ze gewoonlijk niet werken met behoud van hun

rechten;
- de jongeren die een leefloon genieten.
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Art. 2. De inrichtingen die hoger onderwijs voor sociale promotie inrichten, in functie van de geboortedatum van
de kandidaat-student, van de gewenste academische cursus en van zijn maatschappelijke statuut, gaat na of een
afwijking noodzakelijk is en deelt dit aan de betrokken kandidaat-student mede.

Art. 3. § 1. Om een afwijking te kunnen genieten, moeten de kandidaten-student die uitkeringsgerechtigde
werkzoekenden zijn en die zich in het hoger onderwijs voor sociale promotie inschrijven het bewijs leveren dat op de
datum van de eerste inschrijving in één opleidingseenheid van de betrokken afdeling ze een leefloon of een
werkloosheidsuitkering genieten.

§ 2. Onder ″bewijs″ wordt verstaan elk attest van een erkende betalingsinstelling van werkloosheidsuitkeringen
dat bewijst dat de kandidaat-student een leefloon of een werkloosheidsuitkering geniet.

Art. 4. De Minister tot wier bevoegdheid het Onderwijs voor Sociale Promotie, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 10 mei 2012.
De Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie,

Mevr. M.-D. SIMONET.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2012/203552]F. 2012 — 1917
24 MAI 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française arrêtant la liste des fonctions touchées

par la pénurie pour l’année scolaire 2011-2012

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 12 mai 2004 relatif à la définition de la pénurie et à certaines Commissions dans l’enseignement
organisé ou subventionné par la Communauté française;

Vu la proposition de la Commission interzonale d’affectation visée à l’article 14ter de l’arrêté royal du 22 mars 1969
fixant le statut des membres du personnel directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel
paramédical des établissements d’enseignement gardien, primaire, spécial, moyen, technique, de promotion sociale
et artistique de l’Etat, des internats dépendant de ces établissements et des membres du personnel du service
d’inspection chargé de la surveillance de ces établissements;

Vu la proposition de la Commission centrale de gestion des emplois pour l’enseignement préscolaire et primaire
officiel subventionné, ordinaire et spécial;

Vu la proposition de la Commission centrale de gestion des emplois pour les enseignements secondaire ordinaire
et spécial, secondaire artistique à horaire réduit, artistique et de promotion sociale officiels subventionnés;

Vu la proposition de la Commission centrale de gestion des emplois pour l’enseignement préscolaire et primaire
libre subventionné, ordinaire et spécial;

Vu la proposition de la Commission centrale de gestion des emplois pour les enseignements secondaire ordinaire
et spécial, secondaire artistique à horaire réduit, artistique et de promotion sociale libres subventionnés;

Vu les propositions des Commissions zonales de gestion des emplois pour les enseignements fondamental et
secondaire ordinaire et spécial, secondaire artistique à horaire réduit, artistique et de promotion sociale officiels et libres
subventionnés;

Sur proposition de la Ministre chargée de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Les fonctions touchées par la pénurie dans l’enseignement de plein exercice organisé par la

Communauté française sont les suivantes :
1o Enseignement fondamental :
A. En Zone 1 : Bruxelles-Capitale :
- Instituteur primaire;
- Maître de morale;
- Maître de seconde langue.
B. En Zone 4 : Liège :
- Instituteur primaire;
- Maître de seconde langue;
- Maître de morale.
C. En Zone 6 : Namur :
- Instituteur primaire;
- Maître de morale.
D. En Zone 7 : Luxembourg :
- Instituteur primaire;
- Maître de morale.
E. En Zone 8 : Hainaut-occidental :
- Instituteur primaire;
- Maître de morale;
- Maître de seconde langue.
F. En Zone 9 : Mons-Centre :
- Instituteur primaire;
- Maître de morale;
- Maître de seconde langue.
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G. En Zone 10 : Charleroi-Hainaut Sud :
- Instituteur primaire;
- Maître de morale;
- Maître de seconde langue.
2o Enseignement secondaire :
A. En Zone 3 : Huy-Waremme : Professeur de langues anciennes
B. En Zone 8 : Hainaut Occidental : Professeur de langues anciennes
C. En Zone 9 : Mons-Centre : Professeur de langues anciennes
3o Enseignement secondaire du degré inférieur
A. En Zone 1 : Bruxelles-Capitale :
- Professeur de cours généraux français;
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de cours généraux mathématiques;
- Professeur de cours généraux sciences;
- Professeur de Morale;
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique.
B. En Zone 3 : Huy-Waremme :
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de cours généraux mathématiques;
- Professeur de cours généraux sciences;
- Professeur de Morale;
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique.
C. En Zone 4 : Liège :
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de Morale;
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique.
D. En Zone 5 : Verviers :
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de cours généraux sciences;
- Professeur de cours généraux sciences-économiques;
- Professeur de Morale;
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique.
E. En Zone 6 : Namur :
- Professeur de cours généraux français;
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de Morale;
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique.
F. En Zone 7 : Luxembourg :
- Professeur de cours généraux français;
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de cours généraux mathématiques;
- Professeur de Morale;
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique.
G. En Zone 8 : Hainaut-occidental :
- Professeur de cours généraux français;
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de cours généraux mathématiques;
- Professeur de cours généraux sciences-économiques;
- Professeur de Morale;
- Professeur de cours spéciaux éducation physique (filles);
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique.
H. En Zone 9 : Mons-Centre :
- Professeur de cours généraux français;
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de cours généraux mathématiques;
- Professeur de cours généraux sciences-économiques;
- Professeur de Morale;
- Professeur de cours spéciaux éducation physique (filles);
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique.
I. En Zone 10 : Charleroi - Hainaut Sud :
- Professeur de cours généraux français;
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de cours généraux mathématiques;
- Professeur de cours généraux sciences;
- Professeur de Morale;
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique.
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4o Enseignement secondaire du degré supérieur
A. En Zone 1 : Bruxelles-Capitale :
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de cours généraux mathématiques;
- Professeur de cours généraux physique;
- Professeur de cours spéciaux éducation physique (filles);
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique.
B. En Zone 3 : Huy-Waremme :
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de cours généraux mathématiques;
- Professeur de cours généraux physique;
- Professeur de cours généraux sciences-économiques;
- Professeur de cours spéciaux éducation physique (filles);
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique.
C. En Zone 4 : Liège :
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique.
D. En Zone 5 : Verviers :
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de cours généraux mathématiques;
- Professeur de cours généraux physique;
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique.
E. En Zone 6 : Namur :
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de cours spéciaux éducation physique (filles);
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique.
F. En Zone 7 : Luxembourg :
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de cours généraux mathématiques;
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique.
G. En Zone 8 : Hainaut-occidental :
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de cours généraux mathématiques;
- Professeur de cours généraux physique;
- Professeur de cours généraux sciences-économiques;
- Professeur de cours spéciaux éducation physique (filles);
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique
- Infirmière;
- Kinésithérapeute;
- Logopède.
H. En Zone 9 : Mons-Centre :
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de cours généraux mathématiques;
- Professeur de cours généraux physique;
- Professeur de cours généraux sciences-économiques;
- Professeur de cours spéciaux éducation physique (filles);
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique;
- Infirmière;
- Kinésithérapeute;
- Logopède.
I. En Zone 10 : Charleroi-Hainaut Sud :
- Professeur de cours généraux langues germaniques;
- Professeur de cours généraux mathématiques;
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle Economie-domestique.
5o Personnel paramédical
A. En Zone 3 : Huy-Waremme : Kinésithérapeute
B. En Zone 4 : Liège :
- Infirmière;
- Kinésithérapeute;
- Logopède.
C. En Zone 8 : Hainaut-occidental :
- Kinésithérapeute;
- Logopède.
D. En Zone 9 : Mons-Centre :
- Infirmière;
- Kinésithérapeute;
- Logopède.
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Art. 2. Les fonctions touchées par la pénurie dans l’enseignement officiel subventionné sont les suivantes :
1o Enseignement fondamental
A. En Région de Bruxelles-Capitale :
- Instituteur maternel;
- Instituteur maternel en immersion (néerlandais);
- Instituteur maternel en immersion (langue des signes);
- Instituteur primaire;
- Instituteur primaire en immersion (néerlandais);
- Instituteur primaire en immersion (langue des signes);
- Maître de psychomotricité;
- Maître de seconde langue (néerlandais);
- Maître de cours spéciaux (travail manuel);
- Maître spécial d’initiation musicale;
- Maître de cours spéciaux (éducation physique);
- Maître de morale non confessionnelle.
B. En province du Brabant wallon :
- Instituteur maternel;
- Instituteur maternel en immersion;
- Instituteur maternel en immersion (langue des signes);
- Instituteur primaire;
- Instituteur primaire en immersion;
- Instituteur primaire en immersion (langue des signes);
- Maître de seconde langue (néerlandais);
- Maître de psychomotricité;
- Maître de morale non confessionnelle.
C. En province de Hainaut :
- Instituteur maternel;
- Instituteur maternel en immersion;
- Instituteur maternel en immersion (langue des signes);
- Instituteur primaire;

- Instituteur primaire en immersion;

- Instituteur primaire en immersion (langue des signes);

- Maître de seconde langue;

- Maître de cours spéciaux (travail manuel);

- Maître de psychomotricité;

- Psychologue.

D. En province de Namur :

- Instituteur maternel en immersion;

- Instituteur maternel en immersion (langue des signes);

- Instituteur primaire;

- Instituteur primaire en immersion;

- Instituteur primaire en immersion (langue des signes);

- Maître de seconde langue.

E. En province du Luxembourg :

- Instituteur maternel en immersion;

- Instituteur maternel en immersion (langue des signes);

- Instituteur primaire;

- Instituteur primaire en immersion;

- Instituteur primaire en immersion (langue des signes);

- Maître de psychomotricité;

- Maître de seconde langue.

F. En province de Liège :

- Instituteur maternel en immersion;

- Instituteur maternel en immersion (langue des signes);

- Instituteur primaire;

- Instituteur primaire en immersion;

- Instituteur primaire en immersion (langue des signes);

- Maître de psychomotricité;

- Maître de seconde langue.
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2o Enseignement secondaire de degré inférieur
A. En Région de Bruxelles-Capitale et en province du Brabant wallon :
- Professeur de cours généraux : français, géographie, histoire, langue moderne anglais, langue moderne

néerlandais, mathématique, sciences, physique, sciences économiques, sciences humaines, sciences sociales;
- Professeur de religion catholique;
- Professeur de morale non confessionnelle;
- Professeur de cours spéciaux : dactylographie;
- Professeur de cours techniques : carrelage-plafonnage, chimie appliquée, cours commerciaux, éducation

technologique, électricité, horticulture, informatique, mécanique, salle, sciences appliquées, secrétariat-bureautique;
- Professeur de pratique professionnelle : bois, boulangerie, cuisine, électricité-électronique automobile, horticul-

ture et sylviculture, mécanique, salle.
B. En province de Hainaut :
- Professeur de cours généraux : français, histoire, langue moderne anglais, langue moderne néerlandais,

mathématique, physique, sciences, sciences économiques, sciences humaines, sciences sociales;
- Professeur de cours spéciaux : dactylographie, éducation musicale, éducation plastique;
- Professeur de cours techniques : cours commerciaux, vente, étalage, couverture, éducation technologique,

électricité, horticulture, informatique, mécanique, restauration, salle, sciences appliquées, sciences sociales appliquées,
secrétariat-bureautique, arts plastiques;

- Professeur de pratique professionnelle : bois, électricité, horticulture, salle, soudage, vente, étalage, ferronerie;
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle : économie domestique, photographie, sérigraphie;
- Professeur de morale non confessionnelle;
- Professeur de religion catholique.
C. En provinces de Namur et de Luxembourg :
- Professeur de cours techniques : agriculture, mécanique agricole, horticole et sylvicole, bois, vente, restauration,

électricité;
- Professeur de pratique professionnelle : agriculture, mécanique agricole, horticole et sylvicole, bois, vente,

restauration, électricité.
D. En province de Liège
- Professeur de cours généraux : français, histoire, langue moderne anglais, langue moderne néerlandais,

mathématique, sciences, sciences économiques, sciences humaines, sciences sociales;
- Professeur de cours spéciaux : dactylographie, éducation plastique;
- Professeur de cours techniques : cours commerciaux, couverture, éducation technologique, électricité, horticul-

ture, informatique, mécanique, restauration, salle, sciences appliquées, sciences sociales appliquées, secrétariat-
bureautique;

- Professeur de pratique professionnelle : bois, électricité, horticulture, salle, soudage;
- Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle : économie domestique;
- Professeur de morale non confessionnelle;
- Professeur de religion catholique.
3o Enseignement secondaire de degré supérieur
A. En Région de Bruxelles-Capitale et en province du Brabant wallon :
- Professeur de cours généraux : français, géographie, histoire, langue moderne anglais, langue moderne

néerlandais, mathématique, sciences, biologie, chimie, physique, sciences économiques, sciences humaines;
- Professeur de religion catholique;
- Professeur de religion protestante;
- Professeur de cours spéciaux : dactylographie;
- Professeur de cours techniques : carrosserie, chimie appliquée, communication, comptabilité, cours commerciaux,

diététique, électricité, imprimerie, informatique, puériculture, salle, sciences appliquées, secrétariat-bureautique, soins
infirmiers;

- Professeurs de pratique professionnelle : boulangerie-pâtisserie, carrosserie, cuisine, horticulture, mécanique,
menuiserie, salle.

B. En province de Hainaut :
- Professeur de cours généraux : français, histoire, langue moderne anglais, langue moderne néerlandais,

mathématique, géographie, sciences, sciences économiques, sciences humaines;
- Professeur de cours spéciaux : éducation musicale, publicité;
- Professeur de cours techniques : arts graphiques, coiffure, comptabilité, construction, mathématique appliquée,

mécanique, psychologie, publicité, sciences appliquées, secrétariat-bureautique, soins infirmiers, techniques éducatives;
- Professeur de pratique professionnelle : électricité, vente, étalage, restauration, salle, puériculture, soins

infirmiers;
- Professeur de religion catholique.
C. En provinces de Namur et de Luxembourg :
- Professeur de cours techniques : agriculture, mécanique agricole, horticole et sylvicole, vente, restauration, soins

infirmiers;
- Professeur de pratique professionnelle : agriculture, mécanique agricole, horticole et sylvicole, vente, restauration,

soins infirmiers.
D. En province de Liège
- Professeur de cours généraux : français, histoire, langue moderne anglais, langue moderne néerlandais,

mathématique, sciences, sciences économiques, sciences humaines;
- Professeur de cours techniques : arts graphiques, coiffure, comptabilité, construction, mathématique appliquée,

mécanique, psychologie, publicité, sciences appliquées, secrétariat-bureautique, soins infirmiers, techniques éducatives;
- Professeur de pratique professionnelle : électricité, puériculture, soins infirmiers;
- Professeur de religion catholique.
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4o Enseignement artistique à horaire réduit (pour l’ensemble des provinces)
1) Domaine des arts plastiques, visuels et de l’espace :
- Professeur des métiers d’art pour la spécialité suivante : « Conservation et restauration d’œuvres et d’objets

d’arts »;
- Professeur des arts du feu pour la spécialité suivante : « Céramique ».
2) Domaine de la musique :
- Professeur de formation musicale;
- Professeur de formation instrumentale, d’instruments classiques pour chacune des spécialités suivantes :

« Guitare et guitare d’accompagnement » et « Percussions ».
3) Domaine des arts de la parole et du théâtre : Professeur de diction - déclamation
4) Domaine de la danse :
- Professeur de danse classique;
- Professeur de danse contemporaine.
Art. 3. Les fonctions touchées par la pénurie dans l’enseignement libre subventionné sont les suivantes :
1o Enseignement fondamental
A. En région de Bruxelles-Capitale :
- Instituteur maternel;
- Maître de psychomotricité;
- Instituteur primaire;
- Instituteur primaire en immersion (néerlandais);
- Maître de seconde langue (néerlandais).
B. En province du Brabant wallon :
- Instituteur maternel;
- Maître de seconde langue (néerlandais).
C. En province de Hainaut :

- Instituteur maternel;

- Instituteur primaire;

- Maître de seconde langue;

- Maître de religion catholique.

D. En province de Namur :

- Instituteur maternel en immersion;

- Instituteur primaire;

- Instituteur primaire en immersion;

- Maître de seconde langue.

E. En province du Luxembourg :

- Instituteur maternel en immersion;

- Instituteur primaire;

- Instituteur primaire en immersion;

- Maître de seconde langue;

2o Enseignement secondaire de degré inférieur :

A. En Région de Bruxelles-Capitale :

- Professeur de cours généraux : langues germaniques, mathématique, français, sciences;

- Professeur de cours techniques des secteurs Industrie, Construction-Bois, Economie et Services aux personnes;

- Professeur de pratique professionnelle des secteurs Industrie, Construction-Bois, Economie et Services aux
personnes.

B. En province de Hainaut :

- Professeur de cours généraux : français, langues germaniques, mathématique, sciences, sciences économiques;

- Professeur de cours spéciaux : dactylographie, éducation plastique;

- Professeur de cours techniques : cours commerciaux, couverture, éducation technologique, électricité, horticul-
ture, informatique, mécanique, restauration, salle, sciences appliquées, sciences sociales appliquées;

- Professeur de pratique professionnelle : bois, électricité, horticulture, salle, soudage;

- Professeur de cours technique et pratique professionnelle : économie domestique;

- Professeur de religion catholique;

- Professeur de morale non confessionnelle;

- Professeur de langues anciennes.

C. En province de Namur :

- Professeur de cours généraux : langues germaniques;

- Professeur de cours spécialisés : éducation plastique, éducation musicale;

- Professeur de cours techniques : mécanique, électricité, électromécanique et horticulture;

- Professeur de pratique professionnelle : mécanique, électricité, électromécanique et horticulture.
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3o Enseignement secondaire de degré supérieur
A. En Région de Bruxelles-Capitale :
- Professeur de cours généraux : langues germaniques, mathématique, géographie;
- Professeur de cours techniques des secteurs Industrie, Construction-Bois, Economie et Services aux personnes;
- Professeur de pratique professionnelle des secteurs Industrie, Construction-Bois, Economie et Services aux

personnes.
B. En province de Hainaut :
- Professeur de cours généraux : français, langues germaniques, mathématique, sciences, géographie, sciences

économiques;
- Professeur de cours techniques : arts graphiques, coiffure, comptabilité, construction, mathématique appliquée,

mécanique, psychologie, publicité, sciences appliquées, économie domestique, secrétariat-bureautique, soins infirmiers,
techniques éducatives;

- Professeur de pratique professionnelle : électricité, puériculture, soins infirmiers;
- Professeur de langues anciennes.
C. En province de Namur :
- Professeur de cours généraux : langues germaniques;
- Professeur de cours techniques : puériculture;
- Professeur de pratique professionnelle : puériculture.

Bruxelles, le 24 mai 2012.
Le Ministre de l’Enfance, de la Recherche et de la Fonction publique,

J.-M. NOLLET

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2012/203552]N. 2012 — 1917
24 MEI 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van de lijst

van de ambten die een schaarste kennen voor het schooljaar 2011-2012

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 12 mei 2004 betreffende de vaststelling van de schaarste en bepaalde Commissies in het
door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs;

Gelet op het voorstel van de interzonale affectatiecommissie bedoeld in artikel 14ter van het koninklijk besluit van
22 maart 1969 tot vaststelling van het statuut van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het
opvoedend hulppersoneel, van het paramedisch personeel der inrichtingen voor kleuter-, lager, gespecialiseerd,
middelbaar, technisch onderwijs, onderwijs voor sociale promotie en kunstonderwijs van de Staat, alsmede der
internaten die van deze inrichtingen afhangen en van de leden van de inspectiedienst die belast is met het toezicht op
deze inrichtingen;

Gelet op het voorstel van de Centrale commissie voor het beheer van de betrekkingen voor het gewoon en
gespecialiseerd gesubsidieerd officieel voorschools en lager onderwijs;

Gelet op het voorstel van de Centrale commissie voor het beheer van de betrekkingen voor het gesubsidieerd
officieel gewoon en gespecialiseerd secundair onderwijs, kunstsecundair onderwijs met beperkt leerplan, kunstonder-
wijs en onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het voorstel van de Centrale commissie voor het beheer van de betrekkingen voor het gewoon en
gespecialiseerd gesubsidieerd vrij voorschools en lager onderwijs;

Gelet op het voorstel van de Centrale commissie voor het beheer van de betrekkingen voor het gesubsidieerd vrij
gewoon en gespecialiseerd secundair onderwijs, kunstsecundair onderwijs met beperkt leerplan, kunstonderwijs en
onderwijs voor Sociale Promotie;

Gelet op de voorstellen van de zonale commissies voor het beheer van de betrekkingen voor het officieel en
gesubsidieerd vrij gewoon en gespecialiseerd basis- en secundair onderwijs, kunstsecundair onderwijs met beperkt
leerplan, kunstonderwijs en onderwijs voor sociale promotie;

Op de voordracht van de Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor sociale promotie;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. De ambten getroffen door de schaarste in het onderwijs met volledig leerplan georganiseerd door de

Franse Gemeenschap zijn de volgende :
1o Basisonderwijs :
A. Zone 1 : Brussel-Hoofdstad :
- Leraar lager onderwijs
- Leermeester zedenleer
- Leermeester tweede taal
B. Zone 4 : Luik :
- Leraar lager onderwijs
- Leermeester tweede taal
- Leermeester zedenleer
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C. Zone 6 : Namen :
- Leraar lager onderwijs
- Leermeester zedenleer
D. Zone 7 : Luxemburg :
- Leraar lager onderwijs
- Leermeester zedenleer
E. Zone 8 : Oost-Henegouwen :
- Leraar lager onderwijs
- Leermeester zedenleer
- Leermeester tweede taal
F. Zone 9 : Bergen-Centrum
- Leraar lager onderwijs
- Leermeester zedenleer
- Leermeester tweede taal
G. Zone 10 : Charleroi-Zuid Henegouwen
- Leraar lager onderwijs
- Leermeester zedenleer
- Leermeester tweede taal
2o Secundair onderwijs :
A. Zone 3 : Hoei-Borgworm : Leraar oude talen
B. Zone 8 : Oost-Henegouwen : Leraar oude talen
C. Zone 9 : Bergen-Centrum : Leraar oude talen
3o Lager secundair onderwijs :
A. Zone 1 : Brussel-Hoofdstad :
- Leraar algemene vakken Frans
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar algemene vakken Wiskunde
- Leraar algemene vakken Wetenschappen
- Leraar Zedenleer
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
B. Zone 3 : Hoei-Borgworm :
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar algemene vakken Wiskunde
- Leraar algemene vakken Wetenschappen
- Leraar Zedenleer
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
C. Zone 4 : Luik :
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar Zedenleer
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
D. Zone 5 : Verviers :
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar algemene vakken Wetenschappen
- Leraar algemene vakken Economische wetenschappen
- Leraar Zedenleer
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
E. Zone 6 : Namen :
- Leraar algemene vakken Frans
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar Zedenleer
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
F. Zone 7 : Luxemburg :
- Leraar algemene vakken Frans
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar algemene vakken Wiskunde
- Leraar Zedenleer
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
G. Zone 8 : Oost-Henegouwen :
- Leraar algemene vakken Frans
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar algemene vakken Wiskunde
- Leraar algemene vakken Economische wetenschappen
- Leraar Zedenleer
- Leraar bijzondere vakken Lichamelijke opvoeding (meisjes)
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
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H. Zone 9 : Bergen-Centrum
- Leraar algemene vakken Frans
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar algemene vakken Wiskunde
- Leraar algemene vakken Economische wetenschappen
- Leraar Zedenleer
- Leraar bijzondere vakken Lichamelijke opvoeding (meisjes)
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
I. Zone 10 : Charleroi-Zuid Henegouwen
- Leraar algemene vakken Frans
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar algemene vakken Wiskunde
- Leraar algemene vakken Wetenschappen
- Leraar Zedenleer
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
4o Hoger secundair onderwijs :
A. Zone 1 : Brussel-Hoofdstad :
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar algemene vakken Wiskunde
- Leraar algemene vakken Fysica
- Leraar bijzondere vakken Lichamelijke opvoeding (meisjes)
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
B. Zone 3 : Hoei-Borgworm :
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar algemene vakken Wiskunde
- Leraar algemene vakken Fysica
- Leraar algemene vakken Economische wetenschappen
- Leraar bijzondere vakken Lichamelijke opvoeding (meisjes)
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
C. Zone 4 : Luik :
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
D. Zone 5 : Verviers :
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar algemene vakken Wiskunde
- Leraar algemene vakken Fysica
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
E. Zone 6 : Namen :
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar bijzondere vakken Lichamelijke opvoeding (meisjes)
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
F. Zone 7 : Luxemburg :
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar algemene vakken Wiskunde
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
G. Zone 8 : Oost-Henegouwen :
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar algemene vakken Wiskunde
- Leraar algemene vakken Fysica
- Leraar algemene vakken Economische wetenschappen
- Leraar bijzondere vakken Lichamelijke opvoeding (meisjes)
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
- Verpleegster
- Kinesitherapeut
- Logopedist
H. Zone 9 : Bergen-Centrum
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar algemene vakken Wiskunde
- Leraar algemene vakken Fysica
- Leraar algemene vakken Economische wetenschappen
- Leraar bijzondere vakken Lichamelijke opvoeding (meisjes)
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
- Verpleegster
- Kinesitherapeut
- Logopedist
I. Zone 10 : Charleroi-Zuid Henegouwen
- Leraar algemene vakken Germaanse talen
- Leraar algemene vakken Wiskunde
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk Huishoudkunde
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5o Paramedisch personeel
A. Zone 3 : Hoei-Borgworm : Kinesitherapeut
B. Zone 4 : Luik :
- Verpleegster
- Kinesitherapeut
- Logopedist
C. Zone 8 : Oost-Henegouwen :
- Kinesitherapeut
- Logopedist
D. Zone 9 : Bergen-Centrum
- Verpleegster
- Kinesitherapeut
- Logopedist.
Art. 2. De ambten getroffen door de schaarste in het gesubsidieerd officieel onderwijs zijn de volgende :
1o Basisonderwijs :
A. In Brussel-Hoofdstad :
- Kleuteronderwijzer
- Kleuteronderwijzer taalbadonderwijs (Nederlands)
- Kleuteronderwijzer taalbadonderwijs (Gebarentaal)
- Leraar lager onderwijs
- Leraar lager onderwijs taalbadonderwijs (Nederlands)
- Leraar lager onderwijs taalbadonderwijs (Gebarentaal)
- Leermeester psychomotoriek
- Leermeester tweede taal (Nederlands)
- Leermeester bijzondere vakken (handarbeid)
- Bijzonder leermeester Initiatie tot de muziek
- Leermeester bijzondere vakken (lichamelijke opvoeding)
- Leermeester niet-confessionele zedenleer
B. In de Provincie Waals-Brabant :
- Kleuteronderwijzer
- Kleuteronderwijzer taalbadonderwijs
- Kleuteronderwijzer taalbadonderwijs (Gebarentaal)
- Leraar lager onderwijs
- Leraar lager onderwijs taalbadonderwijs
- Leraar lager onderwijs taalbadonderwijs (Gebarentaal)
- Leermeester tweede taal (Nederlands)
- Leermeester psychomotoriek
- Leermeester niet-confessionele zedenleer
C. In de provincie Henegouwen :
- Kleuteronderwijzer
- Kleuteronderwijzer taalbadonderwijs
- Kleuteronderwijzer taalbadonderwijs (Gebarentaal)
- Leraar lager onderwijs
- Leraar lager onderwijs taalbadonderwijs
- Leraar lager onderwijs taalbadonderwijs (Gebarentaal)
- Leermeester tweede taal
- Leermeester bijzondere vakken (handarbeid)
- Leermeester psychomotoriek
- Psycholoog
D. In de Provincie Namen
- Kleuteronderwijzer taalbadonderwijs
- Kleuteronderwijzer taalbadonderwijs (Gebarentaal)
- Leraar lager onderwijs
- Leraar lager onderwijs taalbadonderwijs
- Leraar lager onderwijs taalbadonderwijs (Gebarentaal)
- Leermeester tweede taal
E. In de provincie Luxemburg
- Kleuteronderwijzer taalbadonderwijs
- Kleuteronderwijzer taalbadonderwijs (Gebarentaal)
- Leraar lager onderwijs
- Leraar lager onderwijs taalbadonderwijs
- Leraar lager onderwijs taalbadonderwijs (Gebarentaal)
- Leermeester psychomotoriek
- Leermeester tweede taal
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F. In de provincie Luik
- Kleuteronderwijzer taalbadonderwijs
- Kleuteronderwijzer taalbadonderwijs (Gebarentaal)
- Leraar lager onderwijs
- Leraar lager onderwijs taalbadonderwijs
- Leraar lager onderwijs taalbadonderwijs (Gebarentaal)
- Leermeester psychomotoriek
- Leermeester tweede taal
2o Lager secundair onderwijs :
A. In Brussel-Hoofdstad en in de provincie Waals-Brabant :
- Leraar algemene vakken : Frans, aardrijkskunde, geschiedenis, moderne taal Engels, moderne taal Nederlands,

wiskunde, wetenschappen, fysica, economische wetenschappen, menswetenschappen, sociale wetenschappen
- Leraar katholieke godsdienst
- Leraar niet-confessionele zedenleer
- Leraar bijzondere vakken : dactylografie
- Leraar technische vakken : betegelen-plafonnering, toegepaste chemie, handelsvakken, technologische opvoe-

ding, elektriciteit, tuinbouw, informatica, mechanica, zaal, toegepaste wetenschappen, secretariaat-bureautica
- Leraar beroepspraktijk : hout, bakkerij, kookkunst, elektriciteit - auto-elektronica, tuinbouw en bosbouw,

mechanica, zaal
B. In de Provincie Henegouwen :
- Leraar algemene vakken : Frans, geschiedenis, moderne taal Engels, moderne taal Nederlands, wiskunde, fysica,

wetenschappen, economische wetenschappen, menswetenschappen, sociale wetenschappen
- Leraar bijzondere vakken : dactylografie, muziekopvoeding, plastische opvoeding
- Leraar technische vakken : handelsvakken, verkoop, uitstalraam, dakbedekking, technologische opvoeding,

elektriciteit, tuinbouw, informatica, mechanica, restauratie, zaal, toegepaste wetenschappen, toegepaste sociale
wetenschappen, secretariaat-bureautica, plastische kunsten

- Leraar beroepspraktijk : hout, elektriciteit, tuinbouw, zaal, lassen, verkoop, uitstalraam, ijzerwerk
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk : huishoudkunde, fotografie, serigrafie
- Leraar niet-confessionele zedenleer
- Leraar katholieke godsdienst
C. In de provincies Namen en Luxemburg
- Leraar technische vakken : landbouwkunde, landbouw-, tuinbouw- en bosbouwmechanica, hout, verkoop,

restauratie, elektriciteit
- Leraar beroepspraktijk : landbouwkunde, landbouw-, tuinbouw- en bosbouwmechanica, hout, verkoop,

restauratie, elektriciteit
D. In de provincie Luik
- Leraar algemene vakken : Frans, geschiedenis, moderne taal Engels, moderne taal Nederlands, wiskunde,

wetenschappen, economische wetenschappen, menswetenschappen, sociale wetenschappen
- Leraar bijzondere vakken : dactylografie, plastische opvoeding
- Leraar technische vakken : handelsvakken, dakbedekking, technologische opvoeding, elektriciteit, tuinbouw,

informatica, mechanica, restauratie, zaal, toegepaste wetenschappen, toegepaste sociale wetenschappen, secretariaat-
bureautica

- Leraar beroepspraktijk : hout, elektriciteit, tuinbouw, zaal, lassen
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk : huishoudkunde
- Leraar niet-confessionele zedenleer
- Leraar katholieke godsdienst
3o Hoger secundair onderwijs :
A. In Brussel-Hoofdstad en in de provincie Waals-Brabant :
- Leraar algemene vakken : Frans, aardrijkskunde, geschiedenis, moderne taal Engels, moderne taal Nederlands,

wiskunde, wetenschappen, biologie, chemie, fysica, economische wetenschappen, menswetenschappen
- Leraar katholieke godsdienst
- Leraar protestantse godsdienst
- Leraar bijzondere vakken : dactylografie
- Leraar technische vakken : carrosserie, toegepaste chemie, communicatie, boekhouding, handelsvakken,

dieetleer, elektriciteit, drukkunst, informatica, kinderverzorging, zaal, toegepaste wetenschappen, secretariaat-
bureautica, verpleegzorg

- Leraar beroepspraktijk : brood- en banketbakkerij, carrosserie, kookkunst, tuinbouw, mechanica, schrijnwerkerij,
zaal

B. In de provincie Henegouwen :
- Leraar algemene vakken : Frans, geschiedenis, moderne taal Engels, moderne taal Nederlands, wiskunde,

aardrijkskunde, wetenschappen, economische wetenschappen, menswetenschappen
- Leraar bijzondere vakken : muziekopvoeding, reclame
- Leraar technische vakken : grafische kunst, kapper, boekhouding, bouwkunde, toegepaste wiskunde, mechanica,

psychologie, reclame, toegepaste wetenschappen, secretariaat-bureautica, verpleegzorg, educatieve technieken
- Leraar beroepspraktijk : elektriciteit, verkoop, uitstalraam, restauratie, zaal, kinderverzorging, verpleegzorg
- Leraar katholieke godsdienst
C. In de provincies Namen en Luxemburg
- Leraar technische vakken : landbouwkunde, landbouw-, tuinbouw- en bosbouwmechanica, verkoop, restauratie,

verpleegzorg
- Leraar beroepspraktijk : landbouwkunde, landbouw-, tuinbouw- en bosbouwmechanica, verkoop, restauratie,

verpleegzorg
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D. In de provincie Luik
- Leraar algemene vakken : Frans, geschiedenis, moderne taal Engels, moderne taal Nederlands, wiskunde,

wetenschappen, economische wetenschappen, menswetenschappen
- Leraar technische vakken : grafische kunst, kapper, boekhouding, bouwkunde, toegepaste wiskunde, mechanica,

psychologie, reclame, toegepaste wetenschappen, secretariaat-bureautica, verpleegzorg, educatieve technieken
- Leraar beroepspraktijk : elektriciteit, kinderverzorging, verpleegzorg
- Leraar katholieke godsdienst
4o Kunstonderwijs met beperkt leerplan (voor alle provincies)
1) Gebied van de plastische, visuele en ruimtekunsten
- Leraar kunstbetrekkingen voor de volgende specialiteit : « Behoud en restauratie van kunstwerken en

-voorwerpen »
- Leraar vuurkunsten voor de volgende specialiteit : « Keramiek »
2) Gebied van de muziek
- Leraar muziekopleiding
- Leraar instrumentopleiding, klassieke instrumenten voor iedere van de volgende specialiteiten : « Gitaar en

begeleidingsgitaar » en « Slagwerk »
3) Gebied van de spreek- en theaterkunsten : Spraakleraar - declamatie
4) Gebied van de dans
- Leraar klassieke dans
- Leraar hedendaagse dans
Art. 3. De ambten getroffen door de schaarste in het gesubsidieerd vrij onderwijs zijn de volgende :
1o Basisonderwijs :
A. In Brussel-Hoofdstad :
- Kleuteronderwijzer
- Leermeester psychomotoriek
- Leraar lager onderwijs
- Leraar lager onderwijs taalbadonderwijs (Nederlands)
- Leermeester tweede taal (Nederlands)
B. In de Provincie Waals Brabant :
- Kleuteronderwijzer
- Leermeester tweede taal (Nederlands)
C. In de Provincie Henegouwen :
- Kleuteronderwijzer
- Leraar lager onderwijs
- Leermeester tweede taal
- Leermeester katholieke godsdienst
D. In de Provincie Namen :
- Kleuteronderwijzer taalbadonderwijs
- Leraar lager onderwijs
- Leraar lager onderwijs taalbadonderwijs
- Leermeester tweede taal
E. In de Provincie Luxemburg
- Kleuteronderwijzer taalbadonderwijs
- Leraar lager onderwijs
- Leraar lager onderwijs taalbadonderwijs
- Leermeester tweede taal
2o Lager secundair onderwijs :
A. In Brussel-Hoofdstad :
- Leraar algemene vakken : Germaanse talen, wiskunde, Frans, wetenschappen
- Leraar technische vakken in de sectoren van Industrie, Bouwkunde-Hout, Economie en Dienstverlening aan

personen
- Leraar beroepspraktijk in de sectoren van Industrie, Bouwkunde-Hout, Economie en Dienstverlening aan

personen
B. In de Provincie Henegouwen :
- Leraar algemene vakken : Frans, Germaanse talen, wiskunde, wetenschappen, economische wetenschappen
- Leraar bijzondere vakken : dactylografie, plastische opvoeding
- Leraar technische vakken : handelsvakken, dakbedekking, technologische opvoeding, elektriciteit, tuinbouw,

informatica, mechanica, restauratie, zaal, toegepaste wetenschappen, toegepaste sociale wetenschappen
- Leraar beroepspraktijk : hout, elektriciteit, tuinbouw, zaal, lassen
- Leraar technische vakken en beroepspraktijk : huishoudkunde
- Leraar katholieke godsdienst
- Leraar niet-confessionele zedenleer
- Leraar oude talen
C. In de Provincie Namen
- Leraar algemene vakken : Germaanse talen
- Leraar gespecialiseerde vakken : plastische opvoeding, muziekopvoeding
- Leraar technische vakken : mechanica, elektriciteit, elektromechanica en tuinbouw
- Leraar beroepspraktijk : mechanica, elektriciteit, elektromechanica en tuinbouw
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3o Hoger secundair onderwijs :
A. In Brussel-Hoofdstad :
- Leraar algemene vakken : Germaanse talen, wiskunde, aardrijkskunde
- Leraar technische vakken in de sectoren van Industrie, Bouwkunde-Hout, Economie en Diensten aan personen
- Leraar beroepspraktijk in de sectoren van Industrie, Bouwkunde-Hout, Economie en Diensten aan personen
B. In de provincie Henegouwen :
- Leraar algemene vakken : Frans, Germaanse talen, wiskunde, wetenschappen, aardrijkskunde, economische

wetenschappen
- Leraar technische vakken : grafische kunsten, kapper, boekhouding, bouwkunde, toegepaste wiskunde,

mechanica, psychologie, reclame, toegepaste wetenschappen, huishoudkunde, secretariaat-bureautica, verpleegzorg,
opvoedingstechnieken

- Leraar beroepspraktijk : elektriciteit, kinderverzorging, verpleegzorg
- Leraar oude talen
C. In de provincie Namen :
- Leraar algemene vakken : Germaanse talen
- Leraar technische vakken : kinderverzorging
- Leraar beroepspraktijk : kinderverzorging
Brussel, 24 mei 2012.

De Minister van Kinderwelzijn, Onderzoek en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/203608]F. 2012 — 1918
21 JUIN 2012. — Décret modifiant le décret du 10 novembre 2004 instaurant un système d’échange de quotas

d’émission de gaz à effet de serre, créant un Fonds wallon Kyoto et relatif aux mécanismes de flexibilité du
Protocole de Kyoto (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret transpose partiellement la Directive 2009/29/CE du Parlement européen et du
Conseil du 23 avril 2009 modifiant la Directive 2003/87/CE afin d’améliorer et d’étendre le système communautaire
d’échange de quotas d’émission de gaz à effet de serre.

Art. 2. Dans l’article 1er du décret du 10 novembre 2004 instaurant un système d’échange de quotas d’émission
de gaz à effet de serre, créant un Fonds wallon Kyoto et relatif aux mécanismes de flexibilité du Protocole de Kyoto,
remplacé par le décret du 6 octobre 2010, les mots « telle que modifiée par les Directives 2004/101/CE
et 2008/101/CE » sont abrogés.

Art. 3. L’article 1/1 du même décret, inséré par le décret du 6 octobre 2010, est complété par un alinéa rédigé
comme suit :

« Le présent décret prévoit également des réductions plus importantes des émissions de gaz à effet de serre afin
d’atteindre les niveaux de réduction qui sont considérés comme scientifiquement nécessaires pour éviter un
changement climatique dangereux. »

Art. 4. Dans l’article 2 du même décret, modifié par le décret du 6 octobre 2010, les modifications suivantes
sont apportées :

a) les 2o à 6o sont remplacés par ce qui suit :
« 2o « gaz à effet de serre » : les gaz énumérés dans l’annexe du présent décret et les autres composants gazeux de

l’atmosphère, tant naturels qu’anthropiques, qui absorbent et renvoient un rayonnement infrarouge;
3o « installation » : un établissement au sens du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement où se

déroulent une ou plusieurs activités émettant des gaz à effet de serre déterminées par le Gouvernement ainsi que toute
autre activité s’y rapportant directement qui est liée techniquement aux activités exercées sur le site et qui est
susceptible d’avoir des incidences sur les émissions et la pollution;

4o « sous-installation » : partie d’installation correspondant, dans la mesure du possible, à une partie physique
de l’installation;

5o « nouvel entrant » :
a) toute installation poursuivant une ou plusieurs activités émettant des gaz à effet de serre déterminées par le

Gouvernement et pour laquelle un permis d’environnement ou un permis unique a été obtenu pour la première fois
après le 30 juin 2011;

b) toute installation poursuivant une ou plusieurs activités émettant des gaz à effet de serre déterminées par le
Gouvernement, qui a connu une extension importante après le 30 juin 2011, dans la mesure seulement où ladite
extension est concernée;

6o « tonne d’équivalent-dioxyde de carbone » : une tonne métrique de dioxyde de carbone (CO2) ou une quantité
de tout autre gaz à effet de serre ayant un potentiel de réchauffement planétaire équivalent; »;

b) le 7o est abrogé;
c) le 24o est remplacé par ce qui suit :
« 24o « combustion » : toute oxydation de combustibles quelle que soit l’utilisation faite de la chaleur, de l’énergie

électrique ou mécanique produites par ce processus et toutes autres activités s’y rapportant, y compris la destruction
des effluents gazeux;

25o « producteur d’électricité » : une installation qui, à la date du 1er janvier 2005 ou ultérieurement, a produit de
l’électricité destinée à la vente à des tiers et dans laquelle n’a lieu aucune activité émettant des gaz à effet de serre
déterminée par le Gouvernement, autre que la « combustion de combustibles ». »
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Art. 5. Dans le chapitre II du même décret, l’intitulé de la section 1re est remplacé par ce qui suit :
« Section 1re — Allocation des quotas ».
Art. 6. L’article 3 du même décret, modifié par le décret du 6 octobre 2010, est remplacé par ce qui suit :
« Art. 3. § 1er. Le Gouvernement arrête la liste des installations couvertes par le présent décret ainsi que la quantité

totale de quotas alloués à titre gratuit à chaque installation pour chaque année durant la période 2013-2020 après avoir
soumis ces données à la Commission européenne et avoir, le cas échéant, appliqué le facteur de correction uniforme
transsectoriel visé à l’article 10bis, § 5, de la Directive 2003/87/CE.

Aucun quota ne peut être alloué à titre gratuit aux installations dont la Commission européenne a refusé
l’inscription sur la liste visée à l’alinéa 1er.

§ 2. Dans les trois mois suivant l’adoption par la Commission européenne de la liste visée à l’article 10bis, § 13,
de la Directive 2003/87/CE pour les années 2015 à 2020, ou suivant l’adoption de tout ajout à la liste établie par la
décision 2010/2/UE de la Commission européenne pour les années 2013 et 2014, le Gouvernement révise la liste visée
au § 1er telle qu’établie avant l’application du facteur de correction visé au § 1er.

Le Gouvernement indique clairement les modifications survenues dans l’exposition présumée des installations
et sous-installations à un risque de fuite de carbone et, le cas échéant, la quantité annuelle provisoire correspondante
de quotas gratuits, et soumet cette liste à la Commission européenne.

Si la Commission européenne ne rejette pas cette quantité annuelle provisoire de quotas alloués à titre gratuit,
le Gouvernement calcule la quantité annuelle de quotas d’émission alloués à titre gratuit aux installations et
sous-installations visées.

§ 3. Aucun quota n’est alloué à titre gratuit aux producteurs d’électricité, aux installations de captage de CO2, aux
pipelines destinés au transport de CO2 ou aux sites de stockage de CO2.

En vue de répondre à une demande économiquement justifiable par rapport à la production de chaleur ou de froid,
des quotas gratuits sont alloués, pour la production de chaleur, au chauffage urbain ainsi qu’à la cogénération à haut
rendement telle que définie par le décret du 12 avril 2001 relatif au marché régional de l’électricité. Chaque année
postérieure à 2013, le total des quotas délivrés à ces installations pour la production de ce type de chaleur est adapté
en utilisant le facteur linéaire visé à l’article 9 de la Directive 2003/87/CE.

§ 4. Les quotas qui ne sont pas délivrés à titre gratuit sont mis aux enchères. »
Art. 7. Dans le chapitre II du même décret, l’intitulé de la section 2 est remplacé par ce qui suit :
« Section 2. — Nouveaux entrants, modifications et cessations d’activités ».

Art. 8. Dans le chapitre II, section 2, du même décret, il est inséré une sous-section 1ère intitulée « Nouveaux
entrants à la suite de l’exploitation d’une nouvelle activité ».

Art. 9. Dans la sous-section 1re insérée par l’article 8, l’article 4 du même décret, modifié par le décret du
6 octobre 2010, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 4. § 1er. A la demande d’un nouvel entrant visé à l’article 2, 5o, a), le Gouvernement détermine la quantité
de quotas à allouer à titre gratuit à l’installation une fois que celle-ci aura commencé à être exploitée normalement et
que sa capacité installée initialement aura été déterminée. Il notifie sa décision au nouvel entrant.

Aucun quota n’est alloué à titre gratuit pour la production d’électricité par de nouveaux entrants.
§ 2. Les demandes sont adressées l’Agence wallonne de l’Air et du Climat dans l’année suivant le début de

l’exploitation normale de l’installation.
Le Gouvernement détermine ce qu’il faut entendre par « début de l’exploitation normale » et fixe les données que

l’exploitant doit transmettre ainsi que les exigences relatives à l’intégrité de ces données et à leur vérification et les
modalités de traitement des données.

§ 3. Le Gouvernement notifie sans délai à la Commission européenne la quantité annuelle totale provisoire de
quotas alloués à titre gratuit à l’installation concernée.

Si la Commission européenne ne rejette pas cette quantité annuelle totale provisoire de quotas alloués à titre
gratuit, le Gouvernement calcule la quantité annuelle finale de quotas d’émission alloués à titre gratuit. »

Art. 10. Dans le chapitre II, section 2, du même décret, il est inséré une sous-section 2 intitulée « Nouveaux entrants
à la suite d’une extension significative de capacité ».

Art. 11. Dans la sous-section 2 insérée par l’article 10, l’article 5 du même décret est remplacé par ce qui suit :
« Art. 5. Lorsqu’une installation a fait l’objet d’une extension significative de capacité après le 30 juin 2011, le

Gouvernement, à la demande du nouvel entrant visé à l’article 2, 5o, 4o, b), et sans préjudice de l’allocation à une
installation en application de l’article 3, détermine la quantité de quotas à allouer à titre gratuit à l’installation concernée
pour tenir compte de l’extension. Il notifie sa décision au nouvel entrant.

Aucun quota n’est alloué à titre gratuit pour la production d’électricité par de nouveaux entrants.
Le Gouvernement détermine ce qu’il faut entendre par « extension significative de capacité ». »
Art. 12. Dans le chapitre II, section 2, du même décret, il est inséré une sous-section 3 intitulée « Réduction

significative de capacité »
Art. 13. Dans la sous-section 3 insérée par l’article 12, il est inséré un article 5/1 rédigé comme suit :
« Art. 5/1. Lorsqu’une installation a fait l’objet d’une réduction significative de capacité après le 30 juin 2011, le

Gouvernement détermine la quantité de quotas à déduire du nombre de quotas à allouer à titre gratuit pour tenir
compte de cette réduction. Il notifie sa décision à l’exploitant.

Le Gouvernement détermine ce qu’il faut entendre par « réduction significative de capacité ».
L’allocation à cette installation est ajustée en conséquence à compter de l’année suivant celle durant laquelle a eu

lieu la réduction de capacité, ou à compter de 2013 si la réduction significative de capacité a eu lieu avant le
1er janvier 2013. »

Art. 14. Dans le chapitre II, section 2, du même décret, il est inséré une sous-section 4 intitulée « Cessation des
activités d’une installation ».

Art. 15. Dans la sous-section 4 insérée par l’article 14, il est inséré un article 5/2 rédigé comme suit :
« Art. 5/2. § 1er. Le Gouvernement n’alloue aucun quota à titre gratuit à une installation qui a cessé son activité,

à compter de l’année suivant la cessation des activités ou à partir de 2013, si la cessation des activités a eu lieu avant
le 1er janvier 2013. Il notifie sa décision à l’exploitant.

§ 2. Le Gouvernement détermine ce qu’il faut entendre par « cessation des activités ».
Une installation est réputée avoir cessé ses activités lorsque au moins une des conditions suivantes est remplie :
1o l’autorisation d’émettre des gaz à effet de serre, le permis d’environnement, le permis unique ou toute autre

autorisation d’exploiter pertinente est arrivée à expiration;
2o les permis et autorisations visés au 1o ont été retirés;
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3o l’exploitation de l’installation est techniquement impossible;
4o l’installation n’est pas en activité, mais l’a été précédemment, et la reprise des activités est techniquement

impossible;
5o l’installation n’est pas en activité, mais l’a été précédemment, et l’exploitant n’est pas en mesure d’établir que

l’exploitation reprendra dans les six mois suivant la cessation des activités. Cette période s’étend à dix-huit mois
maximum si l’exploitant peut établir que l’installation n’est pas en mesure de reprendre ses activités dans les six mois
en raison de circonstances exceptionnelles, imprévisibles et propres à l’installation que même le déploiement de toute
la diligence requise n’aurait pas permis d’éviter et qui échappent au contrôle de l’exploitant de l’installation concernée
ou en raison de circonstances telles que les catastrophes naturelles, les conflits armés, les menaces de conflit armé, les
actes de terrorisme, les révolutions, les émeutes, les actes de sabotage ou les actes de vandalisme.

Dans le cas visé à l’alinéa 2, 5o, la délivrance de quotas aux installations est suspendue tant qu’il n’est pas établi
qu’elles vont reprendre leurs activités. Le Gouvernement notifie sa décision à l’exploitant.

§ 3. Le § 2, alinéa 2, 5o, ne s’applique pas aux installations qui sont des installations de réserve ou de secours et aux
installations qui sont exploitées de manière saisonnière, lorsque toutes les conditions suivantes sont remplies :

1o l’exploitant est titulaire d’un permis d’environnement ou d’un permis unique et de toutes les autres
autorisations requises;

2o il est techniquement possible de reprendre les activités sans apporter des modifications physiques à
l’installation;

3o l’installation fait l’objet d’une maintenance régulière. »
Art. 16. Dans le chapitre II, section 2, du même décret, il est inséré une sous-section 5 intitulée « Cessation partielle

des activités d’une installation ».
Art. 17. Dans la sous-section 5 insérée par l’article 16, il est inséré un article 5/3 rédigé comme suit :
« Art. 5/3. Le Gouvernement ajuste l’allocation de quotas à une installation qui cesse partiellement ses activités,

à compter de l’année suivant celle durant laquelle elle cesse partiellement ses activités, ou à partir de 2013, si la
cessation partielle des activités a eu lieu avant le 1er janvier 2013. Il notifie sa décision à l’exploitant.

Le Gouvernement détermine ce qu’il faut entendre par « cessation partielle des activités ». »
Art. 18. Dans le chapitre II, section 2, du même décret, il est inséré une sous-section 6 intitulée « Dispositions

communes ».
Art. 19. Dans la sous-section 6 insérée par l’article 18, il est inséré un article 5/4 rédigé comme suit :
« Art. 5/4. L’exploitant communique à l’Agence wallonne de l’Air et du Climat, au plus tard le 31 décembre de

chaque année, toutes les informations utiles concernant les modifications prévues de la capacité, du niveau d’activité
et de l’exploitation d’une installation, susceptibles d’avoir une incidence sur l’allocation de quotas.

L’exploitant communique à l’Agence wallonne de l’Air et du Climat toutes les informations utiles concernant
les modifications effectives de la capacité, du niveau d’activité et de l’exploitation d’une installation, susceptibles
d’avoir une incidence sur l’allocation de quotas, et ce, au plus tard le dernier jour du mois qui suit la modification.

Le Gouvernement fixe les données complémentaires que l’exploitant doit transmettre ainsi que les exigences
relatives à l’intégrité de ces données et à leur vérification et les modalités de traitement des données. »

Art. 20. L’article 6 du même décret, modifié par le décret du 22 juin 2006, est intégré dans la sous-section 6 insérée
par l’article 18 et les modifications suivantes sont apportées :

1o au paragraphe 1er, à l’alinéa 1er, les mots « à l’article 4, § 1er, alinéa 2, et à l’article 5 » sont remplacés par les mots
« aux articles 4, § 1er, alinéa 1er, 5, alinéa 1er, 5/1, alinéa 1er, 5/2, § 1er, 5/2, § 2, alinéa 3, et 5/3, alinéa 1er »;

2o au paragraphe 1er, l’alinéa 2 est abrogé;
3o au paragraphe 2, les mots « à la poste » sont abrogés et les mots « soit dans un délai de vingt jours à dater de

l’envoi de la demande du nouvel entrant ou de données complémentaires pour lesquelles l’Agence wallonne de l’Air
et du Climat n’a pas réagi, soit dans un délai de vingt jours à dater de » sont insérés entre les mots « ou, en l’absence
de décision, » et les mots « du jour suivant le délai qui est imparti à l’autorité compétente pour envoyer sa décision »;

4o le paragraphe 4 est complété par un alinéa rédigé comme suit :
« Le Gouvernement peut fixer des délais plus courts que ceux fixés aux paragraphes 2 et 4 pour les recours qu’il

détermine. »
Art. 21. L’article 7 du même décret, modifié par les décrets des 22 juin 2006 et 6 octobre 2010, est intégré dans la

sous-section 6 insérée par l’article 18 et est remplacé par ce qui suit :
« Art. 7. En cas de modification de la capacité, du niveau d’activité ou de l’exploitation d’une installation ayant

une incidence sur son allocation de quotas, le Gouvernement communique à la Commission européenne toutes les
informations utiles, y compris la quantité annuelle totale provisoire révisée de quotas alloués à titre gratuit à
l’installation concernée, déterminée conformément au présent décret.

Si la Commission européenne ne rejette pas la quantité annuelle totale provisoire révisée de quotas d’émission
alloués à titre gratuit à l’installation concernée, le Gouvernement détermine et publie au Moniteur belge la quantité
annuelle totale finale de quotas alloués à titre gratuit à l’installation concernée. »

Art. 22. L’article 8 du même décret, remplacé par le décret du 6 octobre 2010, est abrogé.
Art. 23. L’article 9 du même décret, modifié par les décrets des 22 juin 2006 et 6 octobre 2010, est abrogé.
Art. 24. Dans l’article 10 du même décret, le paragraphe 1er, modifié par le décret du 22 juin 2006, le paragraphe

2 et le paragraphe 3, modifié par le décret du 6 octobre 2010, sont remplacés par ce qui suit :
« § 1er. Chaque exploitant d’une installation visée par le présent décret surveille et déclare, après la fin de l’année

concernée, à l’Agence wallonne de l’air et du climat les émissions produites par son installation au cours de chaque
année civile, conformément au Règlement « surveillance et déclaration » adopté par la Commission européenne.

L’exploitant envoie sa déclaration vérifiée par un vérificateur accrédité conformément au Règlement « vérifica-
tion » adopté par la Commission européenne, le deuxième jeudi du mois de mars au plus tard.

§ 2. Sur la base du rapport du vérificateur, l’Agence wallonne de l’Air et du Climat décide si la déclaration est
satisfaisante. Elle en informe, avant le 31 mars de la même année, la personne responsable de la tenue du registre des
quotas et, par lettre recommandée, l’exploitant.

§ 3. En cas d’absence de transmission d’une déclaration reconnue satisfaisante par l’Agence wallonne de l’Air et
du Climat pour le 31 mars, l’Agence notifie immédiatement à l’exploitant, au Gouvernement, à la personne responsable
de la tenue du registre des quotas et au fonctionnaire technique tel que visé dans le décret du 11 mars 1999 relatif au
permis d’environnement, l’interdiction de céder des quotas de l’installation, et ce, aussi longtemps qu’une déclaration
de la part de l’exploitant n’a pas été vérifiée comme étant satisfaisante. »
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Art. 25. L’article 10/1 du même décret, inséré par le décret du 6 octobre 2010, est remplacé par ce qui suit :
« Art. 10/1. Au plus tard le 30 avril de chaque année, l’exploitant d’une installation visée par le présent décret

restitue, sur la base de sa déclaration des émissions de gaz à effet de serre vérifiée, le nombre de quotas correspondant
aux émissions totales de l’installation au cours de l’année civile écoulée.

Une obligation de restituer des quotas ne doit pas se produire dans le cas d’émissions vérifiées en tant que faisant
l’objet d’un captage et d’un transport en vue d’un stockage permanent vers une installation pour laquelle un permis
est en vigueur conformément à la Directive 2009/31/CE du Parlement européen et du Conseil du 23 avril 2009 sur le
stockage géologique du dioxyde de carbone.

Afin de respecter l’obligation visée à l’alinéa 1er, les exploitants utilisent soit des quotas qui leur ont été alloués
à titre gratuit, autres que des quotas délivrés en application du système d’échange de quotas d’émission de gaz à effet
de serre pour les activités aériennes, soit des quotas acquis aux enchères, soit, dans les proportions et conditions
fixées par le Gouvernement, des crédits ou des URCE et des URE.

Les quotas restitués sont ensuite annulés. »
Art. 26. Dans le chapitre II du même décret, l’intitulé de la section 4 est remplacé par ce qui suit : « Section 4. —

Diffusion d’informations et secret professionnel ».
Art. 27. L’article 11 du même décret, modifié par le décret du 6 octobre 2010, est remplacé par ce qui suit :
« Art. 11. Sans préjudice de l’article 458 du Code pénal, les décisions et les rapports concernant la quantité et la

distribution des quotas, ainsi que la surveillance, la déclaration et la vérification des émissions sont immédiatement et
systématiquement diffusés sur le site de l’Agence wallonne de l’Air et du Climat, de manière à garantir un accès non
discriminatoire à ces informations. »

Art. 28. Dans l’article 11/1, § 1er, alinéa 1er, du même décret, inséré par le décret du 6 octobre 2010, les mots
« l’article 9 » sont remplacés par les mots « l’article 10 ».

Art. 29. Dans l’article 12 du même décret, le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :
« § 1er. Tout exploitant qui, au plus tard le 30 avril de chaque année, ne restitue pas un nombre de quotas suffisant

pour couvrir ses émissions de gaz à effet de serre de l’année précédente est tenu de payer une amende sur les émissions
excédentaires.

L’amende est de 100 euros pour chaque tonne d’équivalent-dioxyde de carbone émise par une installation pour
laquelle l’exploitant n’a pas restitué de quotas.

L’amende sur les émissions excédentaires concernant les quotas délivrés à compter du 1er janvier 2013 augmente
conformément à l’indice européen des prix à la consommation. »

Art. 30. Dans le chapitre II du même décret, la section 6, comportant les articles 12bis et 12ter, insérée par le décret
du 19 mai 2011, est abrogée.

Art. 31. A l’article 13 du même décret, modifié par les décrets des 22 juin 2006, 5 mars 2008 et 6 octobre 2010,
les modifications suivantes sont apportées :

a) au § 2, 2o, les mots « d’URE, d’UAB ou de quotas » sont remplacés par les mots « d’URE ou d’UAB »;
b) au § 4, alinéa 2, le 5o est abrogé.
Art. 32. L’article 17 du même décret est remplacé par ce qui suit :
« Art. 17. A l’article 10, § 2, du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, modifié par les décrets

des 10 novembre 2004 et 22 novembre 2007, sont apportées les modifications suivantes :
1o à l’alinéa 1er, le mot « spécifiés » est abrogé;
2o un alinéa, rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 1er et 2 :
« En ce qui concerne les établissements dans lesquels interviennent une ou plusieurs installations ou activités

émettant des gaz à effet de serre, les modifications du plan de surveillance faites par l’exploitant ainsi que celles
approuvées ou apportées par l’Agence wallonne de l’air et du climat sont annexées au registre. »;

3o à l’alinéa 3 ancien, qui devient l’alinéa 4, les mots « l’organisme qu’il désigne » sont remplacés par les mots
« l’Agence wallonne de l’Air et du Climat » et les mots « notablement » et « spécifiés » sont abrogés;

4o le paragraphe est complété par un alinéa rédigé comme suit :
« A défaut, le fonctionnaire technique annexe le nouveau plan de surveillance à l’autorisation d’émettre. ». »
Art. 33. L’article 18 du même décret est remplacé par ce qui suit :
« Art. 18. L’article 17, alinéa 2, du même décret, modifié par le décret du 19 septembre 2002, est complété par un

10o rédigé comme suit :
« 10o en ce qui concerne les établissements dans lesquels interviennent une ou plusieurs installations ou activités

émettant des gaz à effet de serre, de déterminer si une autorisation d’émettre des gaz à effet de serre peut être
délivrée. » »

Art. 34. Dans le même décret, il est inséré un article 18/1 rédigé comme suit :
« Art. 18/1. L’article 45, § 1er, alinéa 2, du même décret, modifié par le décret du 19 septembre 2002, est complété

par un 5o rédigé comme suit :
« 5o en ce qui concerne les établissements dans lesquels interviennent une ou plusieurs installations ou activités

émettant des gaz à effet de serre, l’autorisation d’émettre des gaz à effet de serre. ». »
Art. 35. Dans le même décret, il est inséré un article 18/2 rédigé comme suit :

« Art. 18/2. Dans le paragraphe 5 de l’article 76quater du même décret, inséré par le décret du 22 novembre 2007,
les mots ″Les §§ 2 et 3″ sont remplacés par les mots ″Les §§ 2 à 4″ et les mots ″l’article 9, § 1er″ sont remplacés par les
mots ″l’article 10, § 1er″. »

Art. 36. Dans le même décret, l’annexe Ire est remplacée par ce qui suit :
« Annexe. Gaz à effet de serre visés à l’article 2, 2o :
- Dioxyde de carbone (CO2);
- Méthane (CH4);
- Protoxyde d’azote (N2O);
- Hydrocarbures fluorés (HFC);
- Hydrocarbures perfluorés (PFC);
- Hexafluorure de soufre (SF6). »
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Art. 37. Dans le même décret, les annexes Ire/1, II, II/1 et III sont abrogées.
Art. 38. Le présent décret entre en vigueur le 1er janvier 2013.
Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Namur, le 21 juin 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement wallon, 609 (2011-2012). Nos 1 à 3.
Discussion.
Compte rendu intégral, séance plénière du 20 juin 2012.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/203608]D. 2012 — 1918
21. JUNI 2012 — Dekret zur Abänderung des Dekrets vom 10. November 2004 zur Einführung eines Systems für den

Handel mit Treibhausgasemissionszertifikaten, zur Einrichtung eines wallonischen Kyoto-Fonds und über die
Flexibilitätsmechanismen des Kyoto-Protokolls (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:

Artikel 1 - Durch das vorliegende Dekret wird die Richtlinie 2009/29/EG des Europäischen Parlaments und des
Rates vom 23. April 2009 zur Änderung der Richtlinie 2003/87/EG zwecks Verbesserung und Ausweitung des
Gemeinschaftssystems für den Handel mit Treibhausgasemissionszertifikaten teilweise umgesetzt.

Art. 2 - In Artikel 1 des Dekrets vom 10. November 2004 zur Einführung eines Systems für den Handel mit
Treibhausgasemissionszertifikaten, zur Einrichtung eines wallonischen Kyoto-Fonds und über die Flexibilitätsmecha-
nismen, ersetzt durch das Dekret vom 6. Oktober 2010, wird der Wortlaut ″abgeändert durch die Richt-
linien 2004/101/EG und 2008/101/EG,″ gestrichen.

Art. 3 - Artikel 1/1 desselben Dekrets, eingefügt durch das Dekret vom 6. Oktober 2010, wird durch einen Absatz
mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″Das vorliegende Dekret schreibt auch eine stärkere Reduzierung von Treibhausgasemissionen vor, um die
Verringerungsraten zu erreichen, die aus wissenschaftlicher Sicht zur Vermeidung gefährlicher Klimaänderungen
erforderlich sind.″

Art. 4 - In Artikel 2 desselben Dekrets, abgeändert durch das Dekret vom 6. Oktober 2010, werden die folgenden
Abänderungen vorgenommen:

a) Die Punkte 2o bis 6o werden durch Folgendes ersetzt:
″2o ″Treibhausgas″: die in der Anlage zum vorliegenden Dekret angeführten Gase und sonstige sowohl natürliche

als auch anthropogene gasförmige Bestandteile der Atmosphäre, welche die infrarote Strahlung aufnehmen und wieder
abgeben;

3o ″Anlage″: ein Betrieb im Sinne des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung, in dem eine oder
mehrere von der Regierung bestimmte, Treibhausgase ausstoßende Tätigkeiten sowie andere unmittelbar damit
verbundene Tätigkeiten durchgeführt werden, die mit den an diesem Standort durchgeführten Tätigkeiten in einem
technischen Zusammenhang stehen und die Auswirkungen auf die Emissionen und die Umweltverschmutzung haben
können;

4o ″Anlageteil″: Teil der Anlage, der, soweit es möglich ist, mit einem physischen Teil der Anlage übereinstimmt;
5o ″neuer Marktteilnehmer″:
a) eine Anlage, die eine oder mehrere von der Regierung bestimmte, Treibhausgase ausstoßende Tätigkeiten

durchführt und der zum ersten Mal nach dem 30. Juni 2011 eine Umwelt- oder Globalgenehmigung erteilt wurde;
b) eine Anlage, die eine oder mehrere von der Regierung bestimmte, Treibhausgase ausstoßende Tätigkeiten

durchführt und an der nach dem 30. Juni 2011 eine wesentliche Erweiterung vorgenommen wurde, jedoch nur
hinsichtlich der Erweiterung;

6o ″Tonne Kohlendioxidäquivalent″: eine metrische Tonne Kohlendioxid (CO2) oder eine Menge von irgendeinem
sonstigen Treibhausgas mit einem äquivalenten Erderwärmungspotenzial;″;
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b) Punkt 7o wird gestrichen;
c) Punkt 24o wird durch Folgendes ersetzt:
″24o ″Verbrennung″: die Oxidierung von Brennstoffen ungeachtet der Art und Weise, auf welche die Wärme, der

Strom oder die mechanische Arbeit, die in diesem Verfahren erzeugt werden, genutzt wird sowie alle sonstigen
unmittelbar damit zusammenhängenden Tätigkeiten einschließlich der Abgasreinigung;

25o ″Stromerzeuger″: eine Anlage, die ab dem 1. Januar 2005 Strom zum Verkauf an Dritte erzeugt hat und in der
keine von der Regierung bestimmte, Treibhausgase ausstoßende Tätigkeit außer der ″Verbrennung von Brennstoffen″
durchgeführt worden ist.″

Art. 5 - In Kapitel II desselben Dekrets wird die Überschrift des Abschnitts 1 durch Folgendes ersetzt:
″Abschnitt 1 — Zuteilung der Zertifikate″.

Art. 6 - Artikel 3 desselben Dekrets, abgeändert durch das Dekret vom 6. Oktober 2010, wird durch Folgendes
ersetzt:

″Art. 3 - § 1. Die Regierung verabschiedet die Liste der durch das vorliegende Dekret gedeckten Anlagen sowie die
Gesamtmenge der jeder Anlage in jedem Jahr während des Zeitraums 2013-2020 kostenlos zugeteilten Zertifikate,
nachdem sie diese Angaben der Europäischen Kommission vorgelegt und ggf. den in Artikel 10bis, § 5 der
Richtlinie 2003/87/EG erwähnten einheitlichen sektorübergreifenden Korrekturfaktor angewendet hat.

Für Anlagen, deren Eintragung in die in Absatz 1 erwähnte Liste von der Europäischen Kommission abgelehnt
worden ist, kommt keine kostenlose Zuteilung von Zertifikaten in Betracht.

§ 2. Innerhalb von drei Monaten ab dem Tag, an dem die Europäische Kommission die in Artikel 10bis, § 13 der
Richtlinie 2003/87/EG erwähnte Liste für die Jahre 2015 bis 2020 annimmt, oder ab dem Tag, an dem irgendeine
Ergänzung der durch den Beschluss 2010/2/EU der Europäischen Kommission für die Jahre 2013 und 2014
aufgestellten Liste angenommen wird, revidiert die Regierung die in § 1 erwähnte Liste, so wie sie vor der Anwendung
des in § 1 erwähnten Korrekturfaktors erstellt wurde.

Die Regierung gibt die Veränderungen des mit den Anlagen und Anlageteilen verbundenen vermutlichen Risikos
der Verlagerung von CO2-Emissionen und ggf. auch die entsprechende vorläufige Jahresmenge der kostenlosen
Zertifikate deutlich an, und legt diese Liste der Europäischen Kommission vor.

Wenn die Europäische Kommission diese vorläufige Jahresmenge der kostenlos zugeteilten Zertifikate nicht
ablehnt, berechnet die Regierung die Jahresmenge der den erwähnten Anlagen und Anlageteilen kostenlos zugeteilten
Emissionszertifikate.

§ 3. Für Stromerzeuger, Anlagen zur Abscheidung von CO2, Pipelines für die Beförderung von CO2 oder
CO2-Speicherstätten erfolgt keine kostenlose Zuteilung von Zertifikaten.

Für einen wirtschaftlich vertretbaren Bedarf in Bezug auf Wärme- und Kälteerzeugung werden Zertifikate, was die
Wärmeerzeugung angeht, für Fernwärme und hocheffiziente Kraft-Wärme-Kopplung im Sinne des Dekrets vom
21. April 2001 bezüglich der Organisation des regionalen Elektrizitätsmarktes kostenlos zugeteilt. Nach 2013 wird die
Gesamtzuteilung an solche Anlagen für die Erzeugung dieser Art von Wärme jährlich anhand des linearen Faktors
gemäß Artikel 9 der Richtlinie 2003/87/EG angepasst.

§ 4. Die Zertifikate, die nicht kostenlos vergeben werden, werden versteigert.″.
Art. 7 - In Kapitel II desselben Dekrets wird die Überschrift des Abschnitts 2 durch Folgendes ersetzt:
″Abschnitt 2 — Neue Marktteilnehmer, Änderungen der Tätigkeit und Betriebseinstellungen″.
Art. 8 - In Kapitel II, Abschnitt 2 desselben Dekrets wird ein Unterabschnitt 1 mit der Überschrift ″Neue

Marktteilnehmer infolge des Betriebs einer neuen Tätigkeit″ eingefügt.
Art. 9 - In dem durch Artikel 8 eingefügten Unterabschnitt 1 wird Artikel 4 desselben Dekrets, abgeändert durch

das Dekret vom 6. Oktober 2010, durch Folgendes ersetzt:
″Art. 4 - § 1. Auf Antrag eines in Artikel 2, 5o, a) erwähnten neuen Marktteilnehmers verabschiedet die Regierung

die Menge der der Anlage kostenlos zuzuteilenden Zertifikate sobald der Normalbetrieb von Letzterer aufgenommen
und ihre installierte Anfangsproduktionskapazität bestimmt worden ist. Sie stellt ihren Beschluss dem neuen
Marktteilnehmer zu.

Für die Stromerzeugung durch neue Marktteilnehmer wird kein Zertifikat kostenlos zugeteilt.
§ 2. Die Anträge werden innerhalb des Jahres nach der Aufnahme des Normalbetriebs der Anlage an die ″Agence

wallonne de l’Air et du Climat″ (Wallonische Luft- und Klimaagentur) gerichtet.
Die Regierung bestimmt, was unter ″Aufnahme des Normalbetriebs″ zu verstehen ist, und legt fest, welche Daten

von dem Betreiber unterbreitet werden müssen, sowie die Anforderungen bezüglich der Datenintegrität und -prüfung
und der Modalitäten für die Datenverwaltung.

§ 3. Unverzüglich teilt die Regierung der Europäischen Kommission die vorläufige jährliche Gesamtmenge der der
betroffenen Anlage kostenlos zugeteilten Zertifikate mit.

Wenn die Europäische Kommission diese vorläufige jährliche Gesamtmenge der kostenlos zugeteilten Zertifikate
nicht ablehnt, berechnet die Regierung die endgültige Jahresmenge der kostenlos zugeteilten Emissionszertifikate.″

Art. 10 - In Kapitel II, Abschnitt 2 desselben Dekrets wird ein Unterabschnitt 2 mit der Überschrift ″Neue
Marktteilnehmer infolge einer wesentlichen Kapazitätserweiterung″ eingefügt.

Art. 11 - In dem durch Artikel 10 eingefügten Unterabschnitt 2 wird Artikel 5 desselben Dekrets durch Folgendes
ersetzt:

″Art. 5 - Wenn sich die Kapazität einer Anlage nach dem 30. Juni 2011 wesentlich erweitert hat, verabschiedet die
Regierung auf Antrag des in Artikel 2, 5o, b) erwähnten neuen Marktteilnehmers und unbeschadet von einer Zuteilung
an eine Anlage in Anwendung von Artikel 3 die Menge der der betroffenen Anlage kostenlos zuzuteilenden Zertifikate,
um die Erweiterung mitzuberechnen. Sie stellt ihren Beschluss dem neuen Marktteilnehmer zu.

Für die Stromerzeugung durch neue Marktteilnehmer wird kein Zertifikat kostenlos zugeteilt.
Die Regierung bestimmt, was unter ″wesentlicher Kapazitätserweiterung″ zu verstehen ist.″.
Art. 12 - In Kapitel II, Abschnitt 2 desselben Dekrets wird ein Unterabschnitt 3 mit der Überschrift ″Wesentliche

Kapazitätsverringerung″ eingefügt.
Art. 13 - In den durch Artikel 12 eingefügte Unterabschnitt 3 wird ein Artikel 5/1 mit folgendem Wortlaut

eingefügt:
″Art. 5/1 - Wenn sich die Kapazität einer Anlage nach dem 30. Juni 2011 wesentlich verringert hat, verabschiedet

die Regierung die Menge der Zertifikate, die von der Menge der der betroffenen Anlage kostenlos zuzuteilenden
Zertifikate abzuziehen sind, um die Verringerung mitzuberechnen. Sie stellt ihren Beschluss dem Betreiber zu.

Die Regierung bestimmt, was unter ″wesentlicher Kapazitätsverringerung″ zu verstehen ist.
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Die Zuteilung an diese Anlage wird ab dem Jahr nach demjenigen, in dem die Kapazitätsverringerung erfolgt ist,
oder ab dem Jahr 2013 wenn die wesentliche Kapazitätsverringerung vor dem 1. Januar 2013 erfolgt ist, entsprechend
angemessen.″

Art. 14 - In Kapitel II, Abschnitt 2 desselben Dekrets wird ein Unterabschnitt 4 mit der Überschrift
″Betriebseinstellung einer Anlage″ eingefügt.

Art. 15 - In den durch Artikel 14 eingefügte Unterabschnitt 4 wird ein Artikel 5/2 mit folgendem Wortlaut
eingefügt:

″Art. 5/2 - § 1. Für eine Anlage, die ihren Betrieb eingestellt hat, kommt ab dem Jahr nach der Betriebseinstellung
oder ab dem Jahr 2013, wenn die Betriebseinstellung vor dem 1. Januar 2013 erfolgt ist, keine kostenlose Zuteilung
durch die Regierung in Betracht. Letztere stellt ihren Beschluss dem Betreiber zu.

§ 2. Die Regierung bestimmt, was unter ″Betriebseinstellung″ zu verstehen ist.
Wenn wenigstens eine der folgenden Bedingungen erfüllt ist, gilt die Anlage als eine, die ihren Betrieb eingestellt

hat:
1o Die Genehmigung zur Emission von Treibhausgasen, die Umweltgenehmigung, die Globalgenehmigung oder

jede sonstige relevante Betriebsgenehmigung ist ausgelaufen;
2o Die im Punkt 1o erwähnten Genehmigungen sind entzogen worden;
3o Der Betrieb der Anlage ist technisch unmöglich;
4o Die Anlage ist nicht in Betrieb, ist es aber früher schon gewesen, und eine Wiederinbetriebnahme ist technisch

unmöglich;
5o Die Anlage ist nicht in Betrieb, ist es aber früher schon gewesen, und der Betreiber ist nicht in der Lage, die

Wiederinbetriebnahme innerhalb von sechs Monaten nach der Betriebseinstellung nachzuweisen. Dieser Zeitraum
kann sich höchstens auf 18 Monate erstrecken, wenn der Betreiber nachweisen kann, dass eine Wiederinbetriebnahme
der Anlage innerhalb von sechs Monaten aufgrund außergewöhnlicher, unvorhersehbarer und anlagenspezifischer
Umstände, die auch durch Anwendung allen notwendigen Eifers nicht hätten beseitigt werden können und die sich der
Kontrolle durch den Betreiber der betroffenen Anlage entziehen, oder aufgrund solcher Umstände wie Naturkata-
strophen, erklärter und drohender bewaffneter Konflikte, Terrorakte, Revolutionen, Aufruhre, Sabotagehandlungen
oder Akte des Vandalismus, unmöglich ist.

In dem in Absatz 2, Punkt 5o erwähnten Fall wird die Vergabe von Zertifikaten an die Anlagen ausgesetzt, solange
ihre Wiederinbetriebnahme nicht feststeht. Die Regierung stellt ihren Beschluss dem Betreiber zu.

§ 3. § 2, Absatz 2, 5o ist auf die Reserve- oder Hilfsanlagen und auf die Anlagen, die saisonbedingt in Betrieb sind,
nicht anwendbar, wenn alle folgenden Voraussetzungen erfüllt sind :

1o Der Betreiber ist Inhaber einer Umwelt- oder Globalgenehmigung, zusammen mit allen sonstigen erforderlichen
Genehmigungen;

2o Eine Wiederinbetriebnahme, ohne physische Änderungen der Anlage vornehmen zu müssen, ist technisch
durchführbar;

3o Die Anlage ist Gegenstand einer regelmäßigen Instandhaltung.″
Art. 16 - In Kapitel II, Abschnitt 2 desselben Dekrets wird ein Unterabschnitt 5 mit der Überschrift ″Teilweise

Betriebseinstellung einer Anlage″ eingefügt.
Art. 17 - In den durch Artikel 16 eingefügten Unterabschnitt 5 wird ein Artikel 5/3 mit folgendem Wortlaut

eingefügt :
″Art. 5/3 - § 1. Die Zuteilung von Zertifikaten an eine Anlage, die ihren Betrieb teilweise einstellt, wird ab dem Jahr

nach demjenigen, in dem ihr Betrieb teilweise eingestellt wird, oder ab dem Jahr 2013, wenn die teilweise
Betriebseinstellung vor dem 1. Januar 2013 erfolgt ist, von der Regierung angepasst. Letztere stellt ihren Beschluss dem
Betreiber zu.

Die Regierung bestimmt, was unter ″teilweiser Betriebseinstellung″ zu verstehen ist.″.
Art. 18 - In Kapitel II, Abschnitt 2 desselben Dekrets wird ein Unterabschnitt 6 mit der Überschrift ″Gemeinsame

Bestimmungen″ eingefügt.
Art. 19 - In den durch Artikel 18 eingefügten Unterabschnitt 6 wird ein Artikel 5/4 mit folgendem Wortlaut

eingefügt :
″Art. 5/4 - Der Anlagenbetreiber übermittelt der ″Agence wallonne de l’Air et du Climat″ spätestens am

31. Dezember eines jeden Jahres alle nützlichen Auskünfte über vorgesehene Änderungen der Kapazität, der
Aktivitätsrate oder des Betriebs einer Anlage, die eine Auswirkung auf die Zuteilung von Zertifikaten haben könnten.

Der Anlagenbetreiber übermittelt der ″Agence wallonne de l’Air et du Climat″ alle nützlichen Auskünfte über
effektive Änderungen der Kapazität, der Aktivitätsrate oder des Betriebs einer Anlage, die eine Auswirkung auf die
Zuteilung von Zertifikaten haben könnten, und zwar spätestens am letzten Tag des Monats nach der Änderung.

Die Regierung legt fest, welche zusätzlichen Daten von dem Betreiber unterbreitet werden müssen, sowie die
Anforderungen bezüglich der Datenintegrität und -prüfung und der Modalitäten für die Datenverwaltung.″

Art. 20 - Artikel 6 desselben Dekrets, abgeändert durch das Dekret vom 22. Juni 2006, wird in den durch Artikel 18
eingefügten Unterabschnitt 6 einbezogen und wie folgt abgeändert:

1o in § 1, Absatz 1 wird der Wortlaut ″in Artikel 4 § 1 Absatz 2 und in Artikel 5″ durch den Wortlaut ″in Artikel 4,
§ 1, Absatz. 1, in Artikel 5, Absatz 1, in Artikel 5/1, Absatz 1, in Artikel 5/2, § 1 und § 2, Absatz 3, und in Artikel 5/3,
Absatz 1″ ersetzt;

2o in § 1 wird Absatz 2 gestrichen;
3o in § 2 wird der Wortlaut ″bei der Post″ gestrichen und der Wortlaut ″entweder innerhalb einer Frist von zwanzig

Tagen ab dem Datum der Einsendung des Antrags des neuen Marktteilnehmers oder der Einsendung zusätzlicher
Daten, auf die die ″Agence wallonne de l’air et du climat″ nicht reagiert hat, oder innerhalb einer Frist von zwanzig
Tagen″ zwischen den Wortlaut ″oder, falls kein Beschluss vorliegt,″ und den Wortlaut ″ab dem Tag, der auf die der
zuständigen Behörde zur Entsendung ihres Beschlusses eingeräumten Frist folgt″ eingefügt.

4o § 4 wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″Für die von ihr bezeichneten Einsprüche kann die Regierung kürzere Fristen festlegen, als die in § 2 und § 4

festgelegten Fristen.″
Art. 21 - Artikel 7 desselben Dekrets, abgeändert durch die Dekrete vom 22. Juni 2006 und vom 6. Oktober 2010,

wird in den durch Artikel 18 eingefügten Unterabschnitt 6 einbezogen und durch Folgendes ersetzt:
″Art. 7. Im Falle einer Änderung der Kapazität, der Aktivitätsrate oder des Betriebs einer Anlage, die eine

Auswirkung auf ihre Zuteilung von Zertifikaten hat, übermittelt die Regierung der Europäischen Kommission alle
nützlichen Auskünfte, einschließlich der revidierten vorläufigen Jahresmenge der der betroffenen Anlage kostenlos
zugeteilten Zertifikate, so wie sie gemäß dem vorliegenden Dekret bestimmt worden ist.
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Wenn die Europäische Kommission die revidierte vorläufige jährliche Gesamtmenge der der betroffenen Anlage
kostenlos zugeteilten Emissionszertifikate nicht ablehnt, bestimmt die Regierung die endgültige jährliche Gesamt-
menge der der betroffenen Anlage kostenlos zugeteilten Zertifikate und veröffentlicht sie im Belgischen Staatsblatt.″

Art. 22 - Artikel 8 desselben Dekrets, ersetzt durch das Dekret vom 6. Oktober 2010, wird außer Kraft gesetzt.
Art. 23 - Artikel 9 desselben Dekrets, abgeändert durch die Dekrete vom 22. Juni 2006 und vom 6. Oktober 2010,

wird außer Kraft gesetzt.
Art. 24 - In Artikel 10 desselben Dekrets werden § 1, abgeändert durch das Dekret vom 22. Juni 2006, § 2 und § 3,

abgeändert durch das Dekret vom 6. Oktober 2010, durch Folgendes ersetzt:
″§ 1. Jeder Betreiber einer in dem vorliegenden Dekret erwähnten Anlage überwacht die Emissionen seiner Anlage

im Laufe jedes Kalenderjahres und erstattet nach Ende des betreffenden Jahres der ″Agence wallonne de l’air et du
climat″ darüber Bericht, in Übereinstimmung mit der von der Europäischen Kommission verabschiedeten Verordnung
″Überwachung und Berichterstattung″.

Spätestens am zweiten Donnerstag des Monats März entsendet der Betreiber seinen Bericht, der durch eine gemäß
der von der Europäischen Kommission verabschiedeten Verordnung ″Prüfung″ akkreditierte Prüfstelle überprüft
worden ist.

§ 2. Auf der Grundlage des Berichts der Prüfstelle beschließt die ″Agence wallonne de l’Air et du Climat″, ob der
Bericht des Betreibers zufriedenstellend ist. Vor dem 31. März desselben Jahres setzt sie die verantwortliche Person von
der Führung des Registers der Zertifikate sowie den Betreiber, per Einschreiben, davon in Kenntnis.

§ 3. Falls am 31. März immer noch kein durch die ″Agence wallonne de l’Air et du Climat″ als zufriedenstellend
bewerteter Bericht unterbreitet worden ist, stellt die Agentur unverzüglich dem Betreiber, der Regierung, der für die
Führung des Registers der Zertifikate verantwortlichen Person und dem technischen Beamten, so wie er im Dekret vom
11. März 1999 über die Umweltgenehmigung bezeichnet wird, das Verbot jeder Veräußerung von Zertifikaten der
Anlage zu, dies solange kein Bericht des Betreibers nach seiner Prüfung als zufriedenstellend bewertet worden ist.″

Art. 25 - Artikel 10/1 desselben Dekrets, eingefügt durch das Dekret vom 6. Oktober 2010, wird durch Folgendes
ersetzt:

″Art. 10/1 - Spätestens am 30. April eines jeden Jahres gibt der Betreiber einer im vorliegenden Dekret erwähnten
Anlage auf der Grundlage seines überprüften Berichts über die Treibhausgasemissionen die den Gesamtemissionen der
Anlage während des abgelaufenen Kalenderjahres entsprechende Menge der Zertifikate ab.

Verpflichtungen zur Abgabe von Zertifikaten gelten nicht für Emissionen, die aufgrund einer Prüfung als
abgeschieden und zur ständigen Speicherung in eine Anlage verbracht anzusehen sind, für die eine Genehmigung in
Übereinstimmung mit der Richtlinie 2009/31/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 23. April 2009 über
die geologische Speicherung von Kohlendioxid gilt.

Zur Einhaltung der in Absatz 1 angeführten Verpflichtung benutzen die Betreiber entweder die Zertifikate, die
ihnen kostenlos zugeteilt worden sind und keine in Anwendung des Systems für den Handel mit Treibhausgasemis-
sionszertifikaten für Luftverkehrtätigkeiten vergebenen Zertifikate sind, oder bei Auktionen ersteigerte Zertifikate,
oder auch Kredite oder CER und ERU in den von der Regierung festgelegten Proportionen und unter den von ihr
festgelegten Bedingungen.

Danach werden die abgegebenen Zertifikate gelöscht.″
Art. 26 - In Kapitel II desselben Dekrets wird die Überschrift des Abschnitts 4 durch Folgendes ersetzt:

″Abschnitt 4 — Veröffentlichung von Informationen und Vertraulichkeit″.
Art. 27 - Artikel 11 desselben Dekrets, abgeändert durch das Dekret vom 6. Oktober 2010, wird durch Folgendes

ersetzt:
″Art. 11 - Unbeschadet von Artikel 458 des Strafgesetzbuches werden alle Entscheidungen und Berichte über die

Menge und die Zuteilung der Zertifikate sowie über die Überwachung, Berichterstattung und Prüfung der Emissionen
umgehend auf der Webseite der ″Agence wallonne de l’Air et du Climat″ veröffentlicht, um einen ordentlichen und
diskriminierungsfreien Zugang zu diesen Informationen zu gewährleisten.″

Art. 28 - In Art. 11/1, § 1, Absatz 1 desselben Dekrets, eingefügt durch das Dekret vom 6. Oktober 2010, wird der
Wortlaut ″Artikel 9″ durch den Wortlaut ″Artikel 10″ ersetzt.

Art. 29 - In Artikel 12 desselben Dekrets wird § 1 durch Folgendes ersetzt:
″§ 1. Jedem Betreiber, der nicht spätestens bis zum 30. April eines jeden Jahres eine ausreichende Anzahl von

Zertifikaten zur Abdeckung seiner Treibhausgasemissionen des Vorjahres abgibt, wird eine Geldbuße wegen
Emissionsüberschreitung auferlegt.

Die Geldbuße beträgt 100 Euro für jede von der Anlage ausgestoßene Tonne Kohlendioxidäquivalent, für die der
Betreiber keine Zertifikate abgegeben hat.

Für ab dem 1. Januar 2013 vergebene Zertifikate erhöht sich die Sanktion wegen Emissionsüberschreitung
entsprechend dem Europäischen Verbraucherpreisindex.″

Art. 30 - In Kapitel II desselben Dekrets wird Abschnitt 6, der die Artikel 12bis und 12ter umfasst und durch das
Dekret vom 9. Mai 2011 eingefügt wurde, außer Kraft gesetzt.

Art. 31 - In Artikel 13 desselben Dekrets, abgeändert durch die Dekrete vom 22. Juni 2006, vom 5. März 2008 und
vom 6. Oktober 2010, werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:

a) In § 2, Punkt 2o wird der Wortlaut ″ERU, RMU oder von Zertifikaten″ durch den Wortlaut ″ERU oder RMU″
ersetzt.

b) In § 4, Absatz 2 wird Punkt 5o gestrichen.
Art. 32 - Artikel 17 desselben Dekrets wird durch Folgendes ersetzt:
″Art. 17 - In Artikel 10, § 2 des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung, abgeändert durch die

Dekrete vom 10. November 2004 und vom 22. November 2007 werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:
1o in Absatz 1 wird das Wort ″spezifizierten″ gestrichen;
2o ein Absatz mit folgendem Wortlaut wird zwischen die Absätzen 1 und 2 eingefügt:
″Was diejenigen Betriebe angeht, in denen eine oder mehrere Anlage(n) oder Tätigkeit(en) eingesetzt werden, die

Treibhausgase ausstoßen, werden die durch den Betreiber vorgenommenen Abänderungen des Überwachungsplans,
sowie die Abänderungen, die durch die ″Agence wallonne de l’Air et du Climat″ genehmigt oder angebracht wurden,
dem Register beigefügt.″;

3o im ehemaligen Absatz 3, der zum Absatz 4 wird, wird der Wortlaut ″der von der Regierung bezeichneten
Einrichtung″ durch den Wortlaut ″der ″Agence wallonne de l’Air et du Climat″″ersetzt und werden die Wörter
″merkliche″ und ″spezifizierte″ gestrichen;
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4o der Paragraph wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″In Ermangelung dessen fügt der technische Beamte den neuen Überwachungsplan der Genehmigung zur

Emission bei.″
Art. 33 - Artikel 18 desselben Dekrets wird durch Folgendes ersetzt:
″Art. 18 - Artikel 17, Absatz 2 desselben Dekrets, abgeändert durch das Dekret vom 19. September 2002, wird durch

einen Punkt 10o mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″10o was diejenigen Betriebe betrifft, in denen eine oder mehrere Anlage(n) oder Tätigkeit(en) eingesetzt werden,

die Treibhausgase ausstoßen, die Bestimmung, ob eine Genehmigung zur Emission von Treibhausgasen ausgestellt
werden kann.″.″

Art. 34 - In dasselbe Dekret wird ein Artikel 18/1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art 18/1 - Artikel 45, § 1, Absatz 2 desselben Dekrets, abgeändert durch das Dekret vom 19. September 2002, wird

durch einen Punkt 5o mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″5o was diejenigen Betriebe betrifft, in denen eine oder mehrere Anlage(n) oder Tätigkeit(en) eingesetzt werden, die

Treibhausgase ausstoßen, die Genehmigung zur Emission von Treibhausgasen.″.″
Art. 35 - In dasselbe Dekret wird ein Artikel 18/2 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. 18/2 - In § 5 von Artikel 76quater desselben Dekrets, eingefügt durch das Dekret vom 22. November 2007,

wird der Wortlaut ″Die Paragraphen 2 und 3″ durch den Wortlaut ″Die Paragraphen 2 bis 4″ und der Wortlaut ″Artikel 9
§ 1″ durch den Wortlaut ″Artikel 10, § 1″ ersetzt.″.

Art. 36 - In demselben Dekret wird die Anlage I durch Folgendes ersetzt:
″Anlage. Treibhausgase, die in Artikel 2, Punkt 2o erwähnt sind:
- Kohlendioxid (CO2);
- Methan (CH4);
- Distickstoffoxid (N2O);
- Fluorierte Kohlenwasserstoffe (HFC);
- Perfluorierte Kohlenwasserstoffe (PFC);
- Schwefelhexafluoride (SF6).″
Art. 37 - In demselben Dekret werden die Anlagen I/1, II/1 und III außer Kraft gesetzt.
Art. 38 - Das vorliegende Dekret tritt am 1. Januar 2013 in Kraft.
Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 21. Juni 2012
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-C. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Note

(1) Sitzungsperiode 2011-2012.
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 609 (2011-2012). Nrn. 1 bis 3.
Diskussion.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, öffentliche Sitzung vom 20. Juni 2012.
Abstimmung.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/203608]N. 2012 — 1918
21 JUNI 2012. — Decreet tot wijziging van het decreet van 10 november 2004 tot invoering van een regeling voor

de handel in broeikasgasemissierechten, tot oprichting van een ″Fonds wallon Kyoto″ (Waals Kyotofonds) en
betreffende de flexibiliteitsmechanismen van het Protocol van Kyoto (1)

Het Waalse Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Bij dit decreet wordt Richtlijn 2009/29/EG van het Europees Parlement en van de Raad van 23 april 2009
tot wijziging van Richtlijn 2003/87/EG teneinde de regeling voor de handel in broeikasgasemissierechten van de
Gemeenschap te verbeteren en uit te breiden gedeeltelijk omgezet.
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Art. 2. In artikel 1 van het decreet van 10 november 2004 tot invoering van een regeling voor de handel in
broeikasgasemissierechten, tot oprichting van een ″Fonds wallon Kyoto″ (Waals Kyotofonds) en betreffende de
flexibiliteitsmechanismen van het Protocol van Kyoto, vervangen bij het decreet van 6 oktober 2010, worden de
woorden « zoals gewijzigd bij de Richtlijnen 2004/101/EG en 2008/101/EG » geschrapt.

Art. 3. Artikel 1/1 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 6 oktober 2010, wordt aangevuld met
volgend lid :

« Dit decreet voorziet ook in aanzienlijkere verminderingen van broeikasgasemissies om de verminderingsniveaus
te bereiken die op wetenschappelijk vlak noodzakelijk geacht worden teneinde een gevaarlijke klimaatverandering te
voorkomen. »

Art. 4. In artikel 2 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 6 oktober 2010, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

a) de punten 2o tot 6o worden vervangen als volgt :
« 2o « broeikasgassen » : de gassen opgesomd in de bijlage bij dit decreet en andere gasvormige bestanddelen van

de atmosfeer, zowel natuurlijke als antropogene, die infrarode straling absorberen en weer uitstralen;
3o « installatie » : een inrichting in de zin van het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning die

één of meer door de Regering bepaalde broeikasgasuitstotende activiteiten uitvoert, alsook elke andere daaraan
rechtstreeks gekoppelde activiteit die technisch gebonden is aan de activiteiten uitgevoerd op de locatie en die effecten
op de emissies en de verontreiniging kan hebben;

4o « subinstallatie » : installatiegedeelte dat, voor zover mogelijk, met een fysisch gedeelte van de installatie
overeenstemt;

5o « nieuwkomer » :
a) een installatie die één of meer door de Regering bepaalde activiteiten uitvoert en waaraan na 30 juni 2011 voor

de eerste maal een milieuvergunning of een eenmalige vergunning is verleend;
b) elke installatie waar één of meer door de Regering bepaalde broeikasgasuitstotende activiteiten voortgezet

worden en die na 30 juni 2011 een aanzienlijke uitbreiding heeft ondergaan, alleen voor zover het deze uitbreiding
betreft;

6o « ton koolstofdioxide-equivalent » : een metrische ton koolstofdioxide (CO2) of een hoeveelheid van elk ander
broeikasgas met een gelijkwaardig aardopwarmingsvermogen; »;

b) punt 7o wordt opgeheven;
c) punt 24o wordt vervangen als volgt :
« 24o « verbranden » : het oxideren van brandstoffen, ongeacht de wijze waarop de warmte, de elektrische of de

mechanische energie die tijdens dit proces vrijkomt wordt gebruikt, en andere rechtstreeks daarmee verband houdende
activiteiten, met inbegrip van rookgasreiniging;

25o « elektriciteitsopwekker » : een installatie die op of na 1 januari 2005 elektriciteit heeft geproduceerd om aan
derden te worden verkocht en waarin geen van de door de Regering bepaalde activiteiten worden uitgevoerd, behalve
het ″verbranden van brandstof ». »

Art. 5. In hoofdstuk II van hetzelfde decreet wordt het opschrift van afdeling 1 vervangen als volgt : « Afde-
ling 1. — Toewijzing van emissierechten ».

Art. 6. Artikel 3 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 6 oktober 2010, wordt vervangen als volgt :
« Art. 3. § 1. De Regering bepaalt de lijst van de installaties die onder dit decreet vallen, alsook de totale

hoeveelheid emissierechten die kosteloos aan elke installatie toegewezen worden voor elk jaar in de periode 2013-2020,
na overlegging van die gegevens aan de Europese Commissie en, desgevallend, na toepassing van de uniforme
transsectorale correctiefactor bedoeld in artikel 10bis, § 5, van Richtlijn 2003/87/EG.

Kosteloze toewijzingen van emissierechten mogen niet verleend worden aan installaties waarvan opneming in de
in lid 1 bedoelde lijst door de Commissie is geweigerd.

§ 2. Binnen drie maanden na aanneming door de Europese Commissie van de lijst bedoeld in artikel 10bis, § 13, van
Richtlijn 2003/87/EG voor de jaren 2015-2020, of na aanneming van elke toevoeging aan de lijst opgemaakt bij
Beslissing 2010/2/EU van de Europese Commissie voor de jaren 2013 en 2014, wordt de in § 1 bedoelde lijst, zoals
opgemaakt voor de toepassing van de correctiefactor bedoeld in § 1, door de Regering bijgewerkt.

De Regering vermeldt op duidelijke wijze de wijzigingen voorgekomen in de vermoedelijke blootstelling van de
installaties en subinstallaties aan gevaar voor koolstoflekkage en, desgevallend, de overeenstemmende voorlopige
jaarlijkse hoeveelheid kosteloze emissierechten, en legt die lijst aan de Europese Commissie over.

Als de Europese Commissie die voorlopige jaarlijkse hoeveelheid kosteloos toegewezen emissierechten niet
verwerpt, berekent de Regering de jaarlijkse hoeveelheid emissierechten die kosteloos toegewezen worden aan
bedoelde installaties en subinstallaties.

§ 3. Er wordt geen kosteloze toewijzing gegeven aan elektriciteitsopwekkers, installaties voor het afvangen
vanCO2, pijpleidingen voor het vervoer van CO2 of CO2-opslagplaatsen.

Om te voldoen aan een economisch aantoonbare vraag met betrekking tot de productie van warmte of koeling,
worden kosteloze toewijzingen gegeven voor de productie van warmte, stadsverwarming en voor hoogrenderende
warmtekrachtkoppeling, zoals gedefinieerd in het decreet van 12 april 2001 betreffende de gewestelijke elektriciteits-
markt. In elk jaar na 2013 wordt de totale toewijzing aan deze installaties voor de productie van de betrokken warmte
aangepast met de lineaire factor bedoeld in artikel 9 van Richtlijn 2003/87/EG.

§ 4. De rechten die niet kosteloos toegewezen worden, worden geveild. »
Art. 7. In hoofdstuk II van hetzelfde decreet wordt het opschrift van afdeling 2 vervangen als volgt : « Afde-

ling 2. — Nieuwkomers, wijzigingen en stopzetting van activiteiten ».
Art. 8. Hoofdstuk II, afdeling 2, van hetzelfde decreet wordt aangevuld met een onderafdeling 1 « Nieuwkomers

naar aanleiding van de exploitatie van een nieuwe activiteit ».
Art. 9. In onderafdeling 1, ingevoegd bij artikel 8, wordt artikel 4 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet

van 6 oktober 2010, vervangen als volgt :
« Art. 4. § 1er. Op verzoek van een nieuwkomer bedoeld in artikel 2, 5o, a), bepaalt de Regering de hoeveelheid

emissierechten die kosteloos toegewezen moeten worden aan de installatie zodra zij normaal geëxploiteerd wordt en
haar aanvankelijk geïnstalleerde capaciteit bepaald is. Zij deelt haar beslissing aan de nieuwkomer mee.

Voor elektriciteitsopwekking door nieuwkomers wordt geen kosteloze toewijzing gegeven.
§ 2. De aanvragen worden gericht aan het ″Agence wallonne de l’Air et du Climat″ (Waals Agentschap voor Lucht

en Klimaat) in de loop van het jaar na de aanvang van de normale exploitatie van de installatie.
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De Regering bepaalt wat onder « aanvang van de normale exploitatie » moet worden verstaan en bepaalt welke
gegevens de exploitant moet verstrekken, alsook de vereisten betreffende de integriteit van die gegevens, de verificatie
ervan en de modaliteiten voor de behandeling ervan.

§ 3. De Regering geeft de Europese Commissie onverwijld kennis van de voorlopige totale jaarlijkse hoeveelheid
emissierechten die kosteloos aan de betrokken installatie toegewezen worden.

Als de Europese Commissie die voorlopige totale jaarlijkse hoeveelheid kosteloos toegewezen emissierechten niet
verwerpt, berekent de Regering de jaarlijkse eindhoeveelheid kosteloos toegewezen emissierechten. »

Art. 10. Hoofdstuk II, afdeling 2, van hetzelfde decreet wordt aangevuld met een onderafdeling 2 « Nieuwkomers
naar aanleiding van een aanzienlijke capaciteitsuitbreiding ».

Art. 11. In onderafdeling 2, ingevoegd bij artikel 10, wordt artikel 5 van hetzelfde decreet vervangen als volgt :
« Art. 5. Wanneer een installatie na 30 juni 2011 een aanzienlijke capaciteitsuitbreiding heeft ondergaan, bepaalt de

Regering, op verzoek van de nieuwkomer bedoeld in artikel 2, 5o, b), en onverminderd de toewijzing aan een installatie
overeenkomstig artikel 3, de hoeveelheid emissierechten die kosteloos aan de betrokken installatie toegewezen moeten
worden om rekening te houden met de uitbreiding. Zij deelt haar beslissing aan de nieuwkomer mee.

Voor elektriciteitsopwekking door nieuwkomers wordt geen kosteloze toewijzing gegeven.
De Regering bepaalt wat onder « aanzienlijke capaciteitsuitbreiding » moet worden verstaan. »
Art. 12. Hoofdstuk II, afdeling 2, van hetzelfde decreet wordt aangevuld met een onderafdeling 3 « Aanzienlijke

capaciteitsvermindering ».
Art. 13. Onderafdeling 3, ingevoegd bij artikel 12, wordt aangevuld met een artikel 5/1, luidend als volgt :
« Art. 5/1. Wanneer een installatie na 30 juni 2011 een aanzienlijke capaciteitsvermindering heeft ondergaan,

bepaalt de Regering hoeveel emissierechten afgetrokken moeten worden van het aantal kosteloos toe te wijzen
emissierechten om rekening te houden met die vermindering.

Zij deelt haar beslissing aan de nieuwkomer mee.
De Regering bepaalt wat onder « aanzienlijke capaciteitsvermindering » moet worden verstaan. »
De toewijzing aan de installatie wordt dienovereenkomstig aangepast vanaf het jaar volgend op het jaar waarin de

capaciteitsvermindering plaatsvond, of vanaf 2013 indien de aanzienlijke capaciteitsvermindering plaatsvond vóór
1 januari 2013. ».

Art. 14. Hoofdstuk II, afdeling 2, van hetzelfde decreet wordt aangevuld met een onderafdeling 4 « Stopzetting van
de activiteiten van een installatie ».

Art. 15. Onderafdeling 4, ingevoegd bij artikel 14, wordt aangevuld met een artikel 5/2, luidend als volgt :
« Art. 5/2. § 1. De Regering wijst geen kosteloos emissierecht toe aan een installatie die haar activiteit heeft

stopgezet, vanaf het jaar volgend op de stopzetting van de activiteiten of vanaf 2013, als de stopzetting van de
activiteiten plaatsvond vóór 1 januari 2013. Zij deelt haar beslissing aan de exploitant mee.

§ 2. De Regering bepaalt wat onder « stopzetting van de activiteiten » moet worden verstaan. »
Een installatie wordt geacht haar activiteiten te hebben stopgezet als aan één van de volgende voorwaarden is

voldaan :
1o de broeikasgasemissievergunning, de milieuvergunning, de eenmalige vergunning of elke andere relevante

milieuvergunning is verlopen;
2o de onder punt 1o bedoelde vergunningen zijn ingetrokken;
3o de werking van de installatie is technisch onmogelijk;
4o de installatie is niet in bedrijf maar was dit wel in het verleden, en het is technisch onmogelijk om ze opnieuw

op te starten;
5o de installatie is niet in bedrijf maar was dit wel in het verleden, en de exploitant kan niet aantonen dat de

installatie binnen zes maanden na de stopzetting van de activiteiten zal worden heropgestart. Deze termijn wordt tot
ten hoogste 18 maanden verlengd indien de exploitant kan aantonen dat de installatie niet binnen zes maanden kan
worden heropgestart als gevolg van uitzonderlijke en onvoorziene omstandigheden die ook met de grootste
voorzichtigheid niet konden worden vermeden en die aan de controle van de exploitant van de betrokken installatie
ontsnappen, met name omstandigheden zoals natuurrampen, oorlog, oorlogsdreiging, terroristische daden, revolutie,
opstanden, sabotage of vandalisme.

In het geval bedoeld in het tweede lid, 5o, wordt de afgifte van emissierechten aan de installaties opgeschort zolang
niet vaststaat dat ze hun activiteiten gaan heropstarten. De Regering deelt haar beslissing aan de exploitant mee.

§ 3. Paragraaf 2, tweede lid, 5o, is niet van toepassing op installaties die op reserve of stand-by worden gehouden
en installaties die worden geëxploiteerd in een seizoenregeling als aan alle volgende voorwaarden is voldaan :

1o de exploitant beschikt over een milieuvergunning of over een eenmalige vergunning en alle andere vereiste
vergunningen;

2o het is technisch mogelijk om de activiteiten op te starten zonder materiële wijzigingen aan te brengen aan de
installatie;

3o regelmatig onderhoud wordt uitgevoerd. »
Art. 16. Hoofdstuk II, afdeling 2, van hetzelfde decreet wordt aangevuld met een onderafdeling 5 « Gedeeltelijke

stopzetting van de activiteiten van een installatie ».
Art. 17. Onderafdeling 5, ingevoegd bij artikel 16, wordt aangevuld met een artikel 5/3, luidend als volgt :
« Art. 5/3. De toewijzing van emissierechten aan een installatie met gedeeltelijk stopgezette activiteiten wordt door

de Regering aangepast vanaf het jaar volgend op het jaar waarin de activiteiten gedeeltelijk werden stopgezet, dan wel
vanaf 2013 indien de gedeeltelijke stopzetting plaatsvond vóór 1 januari 2013. De Regering deelt haar beslissing aan de
exploitant mee.

§ 2. De Regering bepaalt wat onder « gedeeltelijke stopzetting van de activiteiten » moet worden verstaan. »
Art. 18. Hoofdstuk II, afdeling 2, van hetzelfde decreet wordt aangevuld met een onderafdeling 6 « Gemeen-

schappelijke bepalingen ».
Art. 19. Onderafdeling 6, ingevoegd bij artikel 18, wordt aangevuld met een artikel 5/4, luidend als volgt :
« Art. 5/4. De exploitant verstrekt het ″Agence wallonne de l’Air et du Climat″ uiterlijk 31 december van elk jaar

alle nuttige gegevens betreffende de voorziene wijzigingen van de capaciteit, van het activiteitsniveau en van de
exploitatie van een installatie die gevolgen voor de toewijzing van emissierechten kunnen hebben.

De exploitant verstrekt het ″Agence wallonne de l’Air et du Climat″, uiterlijk de laatste dag van de maand volgend
op de wijziging, alle nuttige gegevens betreffende de effectieve wijzigingen van de capaciteit, van het activiteitsniveau
en van de exploitatie van een installatie die een gevolg voor de toewijzing van emissierechten kunnen hebben.
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De Regering bepaalt de aanvullende gegevens die de exploitant moet verstrekken, alsook de vereisten betreffende
de integriteit van die gegevens, de verificatie ervan en de modaliteiten voor de behandeling ervan. »

Art. 20. Artikel 6 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 22 juni 2006, wordt in de bij artikel 18
ingevoegde onderafeling 6 opgenomen en de volgende wijzigingen worden aangebracht :

1o in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden « in artikel 4, § 1, tweede lid, en in artikel 5 » vervangen door de
woorden « in de artikelen 4, § 1, eerste lid, 5, eerste lid, 5/1, eerste lid, 5/2, § 1, 5/2, § 2, derde lid, en 5/3, eerste lid »;

2o in paragraaf 1 wordt het tweede lid opgeheven;
3o in paragraaf 2 worden de woorden « ter post » geschrapt en worden de woorden « hetzij binnen een termijn van

twintig dagen met ingang van de datum van verzending van de aanvraag van de nieuwkomer of van aanvullende
gegevens waarbij het ″Agence wallonne de l’Air et du Cimat″ niet gereageerd heeft, hetzij binnen een termijn van
twintig dagen met ingang van » ingevoegd tussen de woorden « of, bij gebrek aan beslissing, » en de woorden « vanaf
de dag volgend op de termijn waarover de bevoegde overheid beschikt om haar beslissing te versturen »;

4o paragraaf 4 wordt aangevuld met volgend lid :
« De Regering kan kortere termijnen vastleggen dan degene die in de paragrafen 2 en 4 vastliggen voor de

beroepen die zij bepaalt. »
Art. 21. Artikel 7 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 22 juni 2006 en 6 oktober 2010, wordt in de

bij artikel 18 ingevoegde onderafeling 6 opgenomen en vervangen als volgt :
« Art. 7. In geval van wijziging van de capaciteit, van het activiteitsniveau of van de exploitatie van een installatie

met gevolgen voor de toewijzing van haar emissierechten, verstrekt de Regering de Europese Commissie alle nuttige
gegevens, met inbegrip van de aangepaste voorlopige totale jaarlijkse hoeveelheid emissierechten die kosteloos aan de
betrokken installatie toegewezen worden, bepaald overeenkomstig dit decreet.

Als de Europese Commissie de aangepaste voorlopige totale jaarlijkse hoeveelheid emissierechten die kosteloos
toegewezen worden aan de betrokken installatie niet verwerpt, bepaalt de Regering de totale jaarlijkse eindhoeveelheid
emissierechten die kosteloos aan de betrokken installatie toegewezen worden en laat die in het Belgisch Staatsblad
bekendmaken. »

Art. 22. Artikel 8 van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 6 oktober 2010, wordt opgeheven.
Art. 23. Artikel 9 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 22 juni 2006 en 6 oktober 2010, wordt

opgeheven.
Art 24 In artikel 10 van hetzelfde decreet worden paragraaf 1, gewijzigd bij het decreet van 22 juni 2006, para-

graaf 2 en paragraaf 3, gewijzigd bij het decreet van 6 oktober 2010, vervangen als volgt :
« § 1. Elke exploitant van een installatie bedoeld in dit decreet bewaakt de emissies teweeggebracht door zijn

installatie in de loop van elk burgerlijk jaar en rapporteert er aan het eind van betrokken jaar over bij het ″Agence
wallonne de l’Air et du Climat″, overeenkomstig de Verordening « bewaking en rapportage » aangenomen door de
Europese Commissie.

De exploitant verstuurt zijn rapportage, die door een geaccrediteerde verificateur geverifieerd wordt overeenkom-
stig de door de Europese Commissie aangenomen Verordening « verificatie », uiterlijk de tweede donderdag van de
maand maart.

§ 2. Op basis van het verslag van de verificateur beslist het ″Agence wallonne de l’Air et du Climat″ of de
rapportage volstaat. Het informeert voor 31 maart van hetzelfde jaar de persoon die het register van de emissierechten
bijhoudt en, bij aangetekend schrijven, de exploitant.

§ 3. Bij gebrek aan overmaking vóór 31 maart van een rapportage die als voldoende erkend wordt door het het
″Agence wallonne de l’Air et du Climat″, geeft het Agentschap de exploitant, de Regering, de persoon die het register
van de emissierechten bijhoudt en de technisch ambtenaar zoals bedoeld in het decreet van 11 maart 1999 betreffende
de milieuvergunning, kennis van het verbod om emissierechten van de installatie af te staan zolang een rapportage
door de exploitant niet als voldoende is geverifieerd. »

Art. 25. Artikel 10/1 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 6 oktober 2010, wordt vervangen als
volgt :

« Art. 10/1. Op basis van zijn geverifieerde rapportage over de broeikasgasemissies levert de exploitant van een
installatie bedoeld in dit decreet uiterlijk 30 april van elk jaar het aantal rechten in dat overeenstemt met de totale
emissies van de installatie in de loop van het afgelopen burgerlijk jaar.

Er is geen verplichting tot inlevering in het geval van emissies geverifieerd als zijnde het voorwerp van een
winning en vervoer met het oog op een vaste opslag naar een installatie waarvoor een vergunning van kracht is
overeenkomstig Richtlijn 2009/31/EG van het Europees Parlement en de Raad van 23 april 2009 betreffende de
geologische opslag van kooldioxide.

Om te voldoen an de verplichting bedoeld in het eerste lid maken de exploitanten gebruik hetzij van andere
emissierechten die hen kosteloos zijn toegewezen dan die afgegeven overeenkomstig de regeling voor de handel in
broeikasgasemissierechten betreffende luchtvaartactiviteiten, hetzij van de door veiling verworven emissierechten,
hetzij, binnen de perken en onder de voorwaarden bepaald door de Regering, van de kredieten of de CER’s en ERU’s.

De ingeleverde emissierechten worden vervolgens geannuleerd. »
Art. 26. In hoofdstuk II van hetzelfde decreet wordt het opschrift van afdeling 4 vervangen als volgt : « Afdeling 4.

Informatieverbreiding en beroepsgeheim ».
Art. 27. Artikel 11 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 6 oktober 2010, wordt vervangen als volgt :
« Art. 11. Onverminderd artikel 458 van het Strafwetboek, worden de beslissingen en verslagen betreffende de

hoeveelheid en de verlening van emissierechten, alsook de bewaking ervan, de rapportage erover en uitdeling ervan
onmiddellijk en systematisch verbreid op de website van het ″Agence wallonne de l’Air et du Climat″ teneinde een
niet-discriminerende toegang tot die gegevens te garanderen. »

Art. 28. In artikel 11/1, § 1, eerste lid, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 6 oktober 2010, worden
de woorden « artikel 9 » vervangen door de woorden « artikel 10 ».

Art. 29. In artikel 12 van hetzelfde decreet wordt paragraaf 1 vervangen als volgt :
« § 1. Er wordt een boete wegens overmatige emissies opgelegd aan elke exploitant die uiterlijk 30 april van elk jaar

niet voldoende emissierechten heeft ingeleverd ter dekking van zijn emissies van het voorgaande jaar.
De boete bedraagt 100 EUR per door de installatie uitgestoten ton kooldioxide-equivalent waarvoor de exploitant

geen emissierechten heeft ingeleverd.
Het bedrag van de boete op de overtollige emissies betreffende de vanaf 1 januari 2013 afgegeven emissierechten

is gekoppeld aan de Europese consumptieprijzenindex. »
Art. 30. In hoofdstuk II van hetzelfde decreet wordt afdeling 6, die de artikelen 12bis en 12ter inhoudt, ingevoegd

bij het decreet van 19 mei 2011, opgeheven.
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Art. 31. In artikel 13 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 22 juni 2006, 5 maart 2008 en
6 oktober 2010, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in § 2, 2o, worden de woorden « ERU’s, RMU’s of emissierechten » vervangen door de woorden « ERU’s
of RMU’s »;

b) in § 4, tweede lid, wordt punt 5o opgeheven.
Art. 32. Artikel 17 van hetzelfde decreet wordt vervangen als volgt :
« Art. 17. In artikel 10, § 2, van het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning, gewijzigd bij de

decreten van 10 november 2004 en 22 november 2007, worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o in het eerste lid wordt het woord « gespecificeerde » geschrapt;
2o tussen het eerste en het tweede lid wordt volgend lid ingevoegd :
« Wat betreft de inrichtingen met één of meer broeikasgasuitstotende installaties of activiteiten, worden de

wijzigingen die de exploitant in het bewakingsplan aanbrengt alsook degene die goedgekeurd of aangebracht worden
door het ″Agence wallonne de l’Air et du Climat″ bij het register gevoegd. »;

3o in het vormalige derde lid, dat het vierde lid wordt, worden de woorden « de instelling die zij aanwijst »
vervangen door de woorden « het ″Agence wallonne de l’Air et du Climat″ » en worden de woorden « aanzienlijk » en
« gespecificeerde » geschrapt;

4o de paragraaf wordt aangevuld met volgend lid :
« Bij gebreke daarvan voegt de technisch ambtenaar het nieuwe bewakingsplan bij de emissievergunning. ». »
Art. 33. Artikel 18 van hetzelfde decreet wordt vervangen als volgt :
« Art. 18. Artikel 17, tweede lid, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 19 september 2002, wordt

aangevuld met een punt 10o, luidend als volgt :
« 10o wat betreft de inrichtingen met één of meer broeikasgasuitstotende installaties of activiteiten, bepalen of een

vergunning om broeikasgassen uit te stoten afgegeven kan worden. »
Art. 34. Hetzelfde decreet wordt aangevuld met een artikel 18/1, luidend als volgt :
« Art. 18/1. Artikel 45, § 1, tweede lid, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 19 september 2002,

wordt aangevuld met een punt 5o, luidend als volgt :
« 5o wat betreft de inrichtingen met één of meer broeikasgasuitstotende installaties of activiteiten, de vergunning

om broeikasgassen uit te stoten. »
Art. 35. Hetzelfde decreet wordt aangevuld met een artikel 18/2, luidend als volgt :
« Art. 18/2. In paragraaf 5 van artikel 76quater van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van

22 november 2007, worden de woorden ″De §§ 2 en 3″ vervangen door de woorden ″De §§ 2 tot 4″ en worden de
woorden ″artikel 9, § 1″ vervangen door de woorden ″artikel 10, § 1″. »

Art. 36. In hetzelfde decreet wordt bijlage I vervangen als volgt :
« Bijlage. Broeikasgassen bedoeld in artikel 2, 2o :
- Kooldioxide (CO2);
- Methaan (CH4);
- Stikstofoxide (N2O);
- onvolledig gehalogeneerde fluorkoolwaterstoffen (HFK’s);
- perfluorkoolwaterstoffen (PFK’s);
- Zwavelhexafluoride (SF6). »
Art. 37. In hetzelfde decreet worden de bijlagen I/1, II, II/1 en III opgeheven.
Art. 38. Dit decreet treedt in werking op 1 januari 2013.
Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 21 juni 2012.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Waals Parlement, 609 (2011-2012). Nrs. 1 tot 3.
Bespreking.
Volledig verslag, plenaire zitting van 20 juni 2012.
Stemming.
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2012/02035]
Personeel. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 12 juni 2012 wordt de heer Bram LAUWERS
tot rijksambtenaar benoemd in de klasse A1 bij de Federale Overheids-
dienst Personeel en Organisatie in een betrekking van het Nederlands
taalkader, met ingang van 1 januari 2012.

Bij koninklijk besluit van 12 juni 2012 wordt Mevr. Tine D’HOOGHE
tot rijksambtenaar benoemd in de klasse A1 bij de Federale Overheids-
dienst Personeel en Organisatie in een betrekking van het Nederlands
taalkader, met ingang van 1 januari 2012.

Bij koninklijk besluit van 12 juni 2012 wordt Mevr. Heidi VANDEN-
BORRE tot rijksambtenaar benoemd in de klasse A1 bij de Federale
Overheidsdienst Personeel en Organisatie in een betrekking van het
Nederlands taalkader, met ingang van 16 april 2012.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00375]
Personeel. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 15 mei 2012 wordt de heer Didier STRALE
benoemd tot rijksambtenaar in klasse A3 bij de Federale Overheids-
dienst Binnenlandse Zaken, Centrale Diensten, Franstalig kader, met
ingang van 1er april 2012.

Bij koninklijke besluiten van 15 mei 2012 worden de heer Nicolas
PERRIN en Mevr. Caroline PELZER benoemd tot rijksambtenaar in
klasse A1, bij de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken,
Centrale Diensten, Franstalig kader, met ingang van 1 april 2012.

Bij koninklijk besluit van 26 mei 2012 wordt de heer Tanguy OCTAVE
benoemd tot rijksambtenaar in klasse A2 bij de Federale Overheids-
dienst Binnenlandse Zaken, Centrale Diensten, Franstalig kader, met
ingang van 1 februari 2012.

Bij koninklijk besluit van 26 mei 2012 wordt Mevr. Annelies
ROBBERECHTS benoemd tot rijksambtenaar in klasse A1, bij de
Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, Centrale Diensten,
Franstalig kader, met ingang van 1 april 2012.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2012/02035]
Personnel. — Nominations

Par arrêté royal du 12 juin 2012 M. Bram LAUWERS, est nommé en
qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au Service public fédéral
Personnel et Organisation dans un emploi du cadre linguistique
néerlandais, à partir du 1er janvier 2012.

Par arrêté royal du 12 juin 2012 Mme Tine D’HOOGHE, est nommée
en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au Service public fédéral
Personnel et Organisation dans un emploi du cadre linguistique
néerlandais, à partir du 1er janvier 2012.

Par arrêté royal du 12 juin 2012 Mme Heidi VANDENBORRE, est
nommée en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au Service public
fédéral Personnel et Organisation dans un emploi du cadre linguistique
néerlandais, à partir du 16 avril 2012.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00375]
Personnel. — Nominations

Par arrêté royal du 15 mai 2012, M. Didier STRALE est nommé en
qualité d’agent de l’Etat dans la classe A3 au Service public fédéral
Intérieur, Services centraux, cadre linguistique français, à partir du
1er avril 2012.

Par arrêtés royaux du 15 mai 2012, M. Nicolas PERRIN et Mme Caro-
line PELZER sont nommés en qualité d’agent de l’Etat dans la classe
A1, au Service public fédéral Intérieur, Services centraux, cadre
linguistique français, à partir du 1er avril 2012.

Par arrêté royal du 26 mai 2012, M. Tanguy OCTAVE est nommé en
qualité d’agent de l’Etat dans la classe A2 au Service public fédéral
Intérieur, Services centraux, cadre linguistique français, à partir du
1er février 2012.

Par arrêté royal du 26 mai 2012, Mme Annelies ROBBERECHTS est
nommée en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1, au Service public
fédéral Intérieur, Services centraux, cadre linguistique français, à partir
du 1er avril 2012.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/203625]
Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen

Besluiten betreffende de leden van de paritaire comités

Paritair Comité voor de apotheken en tarificatiediensten

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat uit-
werking heeft met ingang van 13 februari 2012 :

wordt de heer Charles RONLEZ, te Aat, als vertegenwoordiger van
de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair
Comité voor de apotheken en tarificatiediensten, ter vervanging van de
heer Guido HOOGEWIJS, te Keerbergen, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen;
hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen;

wordt de heer Francis VAN DER MAREN, te Rebecq, plaatsvervan-
gend lid van dit comité, als vertegenwoordiger van de werkgevers-
organisatie, tot gewoon lid benoemd van dit comité, ter vervanging van
Mevr. Véronique HAYEN, te Beringen, van wie het mandaat een einde
nam op verzoek van de organisatie die haar had voorgedragen; hij zal
het mandaat van zijn voorgangster voleindigen;

wordt Mevr. Evy DREESEN, te Meeuwen-Gruitrode, als vertegen-
woordigster van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid
benoemd van dit comité, ter vervanging van de heer Francis VAN DER
MAREN, te Rebecq, die tot gewoon lid wordt benoemd; zij zal het
mandaat van haar voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de scheikundige nijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat uit-
werking heeft met ingang van 15 maart 2012, wordt de heer Eddy
KELLENS, te Bilzen, als vertegenwoordiger van een werknemers-
organisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de
scheikundige nijverheid, ter vervanging van de heer Jean VRANKEN,
te Hechtel-Eksel, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van
de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de bedienden
uit de petroleumnijverheid en -handel

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat uit-
werking heeft met ingang van 19 maart 2012, wordt de heer Said
ZAOUDI, te Eigenbrakel, als vertegenwoordiger van een werknemers-
organisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de
bedienden uit de petroleumnijverheid en -handel, ter vervanging van
de heer Christian GULDENTOPS, te Tubeke, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen;
hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de non-ferro metalen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat uit-
werking heeft met ingang van 4 april 2012 :

worden de heren Patrick MOENS, te Fléron, en Frank STEVENS,
te Landen, als vertegenwoordigers van een werknemersorganisatie,
tot gewone leden benoemd van het Paritair Comité voor de non-ferro
metalen, respectievelijk ter vervanging van de heren Angelo BASILE,
te Manage, en Camiel STOOP, te Maasmechelen, van wie het mandaat
een einde nam op verzoek van de organisatie die hen had voorgedra-
gen; zij zullen het mandaat van hun voorgangers voleindigen;

wordt de heer Steven VAN EECKHOUTTE, te Roeselare, als
vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervan-
gend lid benoemd van dit comité, ter vervanging van de heer Marc
BOONE, te Kortrijk, van wie het mandaat een einde nam op verzoek
van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van
zijn voorganger voleindigen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/203625]
Direction générale Relations collectives de travail

Arrêtés concernant les membres des commissions paritaires

Commission paritaire pour les pharmacies et offices de tarification

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui produit ses effets
le 13 février 2012 :

M. Charles RONLEZ, à Ath, est nommé, en qualité de représentant
d’une organisation d’employeurs, membre effectif de la Commission
paritaire pour les pharmacies et offices de tarification, en remplacement
de M. Guido HOOGEWIJS, à Keerbergen, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat
de son prédécesseur;

M. Francis VAN DER MAREN, à Rebecq, membre suppléant de cette
commission, est nommé, en qualité de représentant d’une organisation
d’employeurs, membre effectif de cette commission, en remplacement
de Mme Véronique HAYEN, à Beringen, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui l’avait présentée; il achèvera le mandat
de son prédécesseur;

Mme Evy DREESEN, à Meeuwen-Gruitrode, est nommée, en qualité
de représentante d’une organisation d’employeurs, membre suppléant
de cette commission, en remplacement de M. Francis VAN DER
MAREN, à Rebecq, qui est nommé membre effectif; elle achèvera le
mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire de l’industrie chimique

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui produit ses effets
le 15 mars 2012, M. Eddy KELLENS, à Bilzen, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation de travailleurs, membre effectif de la
Commission paritaire de l’industrie chimique, en remplacement de
M. Jean VRANKEN, à Hechtel-Eksel, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat
de son prédécesseur.

Commission paritaire pour employés de l’industrie
et du commerce du pétrole

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui produit ses effets
le 19 mars 2012, M. Said ZAOUDI, à Braine-l’Alleud, est nommé,
en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
effectif de la Commission paritaire pour employés de l’industrie
et du commerce du pétrole, en remplacement de M. Christian
GULDENTOPS, à Tubize, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Commission paritaire des métaux non-ferreux

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui produit ses effets
le 4 avril 2012 :

MM. Patrick MOENS, à Fléron, et Frank STEVENS, à Landen, sont
nommés, en qualité de représentants d’une organisation de travailleurs,
membres effectifs de la Commission paritaire des métaux non-ferreux,
en remplacement respectivement de MM. Angelo BASILE, à Manage,
et Camiel STOOP, à Maasmechelen, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront le
mandat de leurs prédécesseurs;

M. Steven VAN EECKHOUTTE, à Roulers, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de
cette commission, en remplacement de M. Marc BOONE, à Courtrai,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.
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Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, wordt de heer Lambertus COENEGRACHTS, te
Knokke-Heist, als vertegenwoordiger van de werkgeversorganisatie,
tot gewoon lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de pannen-
bakkerijen, ter vervanging van de heer Jan MASSELIN, te Roeselare,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger
voleindigen.

Paritair Comité voor de voedingsnijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, wordt Mevr. Inge GIELIS, te Antwerpen, als
vertegenwoordigster van een werknemersorganisatie, tot gewoon lid
benoemd van het Paritair Comité voor de voedingsnijverheid, ter
vervanging van de heer Ludovicus DE PRINS, te Brecht, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de stoffering
en de houtbewerking

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012 :

wordt de heer Ronny ARRYN, te Anzegem, plaatsvervangend lid van
het Paritair Comité voor de stoffering en de houtbewerking, als
vertegenwoordiger van de erkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd
van dit comité, ter vervanging van Mevr. Ria BEKKER,
te Rotselaar, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die haar had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorgangster voleindigen;

wordt de heer Windy CARLU, te Oudenburg, als vertegenwoordiger
van de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd van dit comité,
ter vervanging van de heer Werner LEFEVRE, te Ingelmunster, van wie
het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen;

wordt Mevr. Marian PAUWELS, te Pepingen, als vertegenwoordig-
ster van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd
van dit comité, ter vervanging van de heer Ronny ARRYN, te Anzegem,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorganger
voleindigen.

Paritair Comité voor de handel in brandstoffen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, wordt Mevr. Carine VAN BEVER, te Oosterzele,
als vertegenwoordigster van een werknemersorganisatie, tot plaats-
vervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de handel in
brandstoffen, ter vervanging van de heer Jean-Marie LAMARQUE,
te Estaimpuis, overleden plaatsvervangend lid, van wie het mandaat zij
zal voleindigen.

Paritair Comité voor de handel in brandstoffen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012 :

wordt Mevr. Victoire RYMEN, te Tessenderlo, als vertegenwoordig-
ster van een werknemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd van het
Paritair Comité voor de handel in brandstoffen, ter vervanging van de
heer Antoon SIEMONS, te Antwerpen, van wie het mandaat een einde
nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; zij zal
het mandaat van haar voorganger voleindigen;

wordt de heer Christof VALCKE, te Antwerpen, als vertegenwoor-
diger van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd
van dit comité, ter vervanging van Mevr. Caroline SEGERS, te
Bonheiden, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die haar had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorgangster voleindigen.

Sous-commission paritaire des tuileries

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, M. Lambertus COENEGRACHTS, à Knokke-Heist,
est nommé, en qualité de représentant de l’organisation d’employeurs,
membre effectif de la Sous-commission paritaire des tuileries, en
remplacement de M. Jan MASSELIN, à Roulers, dont le mandat a pris
fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le
mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire de l’industrie alimentaire

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, Mme Inge GIELIS, à Anvers, est nommée, en qualité de
représentante d’une organisation de travailleurs, membre effectif de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, en remplacement de
M. Ludovicus DE PRINS, à Brecht, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui l’avait présenté; elle achèvera le mandat
de son prédécesseur.

Commission paritaire de l’ameublement
et de l’industrie transformatrice du bois

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012 :

M. Ronny ARRYN, à Anzegem, membre suppléant de la Commission
paritaire de l’ameublement et de l’industrie transformatrice du bois, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation d’employeurs,
membre effectif de cette commission, en remplacement de Mme Ria
BEKKER, à Rotselaar, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présentée; il achèvera le mandat de son
prédécesseur;

M. Windy CARLU, à Oudenburg, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation d’employeurs, membre effectif de cette
commission, en remplacement de M. Werner LEFEVRE, à Ingelmunster,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur;

Mme Marian PAUWELS, à Pepingen, est nommée, en qualité de
représentante d’une organisation d’employeurs, membre suppléant de
cette commission, en remplacement de M. Ronny ARRYN, à Anzegem,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour le commerce de combustibles

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, Mme Carine VAN BEVER, à Oosterzele, est nommée, en
qualité de représentante d’une organisation de travailleurs, membre
suppléant de la Commission paritaire pour le commerce de combus-
tibles, en remplacement de M. Jean-Marie LAMARQUE, à Estaimpuis,
membre suppléant décédé, dont elle achèvera le mandat.

Commission paritaire pour le commerce de combustibles

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012 :

Mme Victoire RYMEN, à Tessenderlo, est nommée, en qualité de
représentante d’une organisation de travailleurs, membre effectif de la
Commission paritaire pour le commerce de combustibles, en rem-
placement de M. Antoon SIEMONS, à Anvers, dont le mandat a pris fin
à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; elle achèvera le
mandat de son prédécesseur;

M. Christof VALCKE, à Anvers, est nommé, en qualité de représen-
tant d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de cette
commission, en remplacement de Mme Caroline SEGERS, à Bonheiden,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présentée; il achèvera le mandat de son prédécesseur.
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Paritair Comité voor het huiden- en lederbedrijf
en vervangingsproducten

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, worden Mevr. Mieke SWANNET, te Houthalen-
Helchteren, en de heer Daniël VAN HOECK, te Meise, als vertegen-
woordigers van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangende
leden benoemd van het Paritair Comité voor het huiden- en lederbedrijf
en vervangingsproducten, respectievelijk ter vervanging van
Mevr. Chantal THOELEN, te Hechtel-Eksel, en de heer Hubert
DE MEYER, te Sint-Niklaas, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hen had voorgedragen; zij zullen het
mandaat van hun voorgangers voleindigen.

Paritair Subcomité voor de leerlooierij
en de handel in ruwe huiden en vellen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, wordt Mevr. Mieke SWANNET, te Houthalen-
Helchteren, als vertegenwoordigster van een werknemersorganisatie,
tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de
leerlooierij en de handel in ruwe huiden en vellen, ter vervanging van
Mevr. Chantal THOELEN, te Hechtel-Eksel, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die haar had voorgedragen;
zij zal het mandaat van haar voorgangster voleindigen.

Paritair Subcomité voor de schoeiselindustrie,
de laarzenmakers en de maatwerkers

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, wordt Mevr. Mieke SWANNET, te Houthalen-
Helchteren, als vertegenwoordigster van een werknemersorganisatie,
tot gewoon lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de schoeisel-
industrie, de laarzenmakers en de maatwerkers, ter vervanging van
Mevr. Chantal THOELEN, te Hechtel-Eksel, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die haar had voorgedragen;
zij zal het mandaat van haar voorgangster voleindigen.

Paritair Subcomité voor de zadelmakerij,
de vervaardiging van riemen en industriële artikelen in leder

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, wordt Mevr. Mieke SWANNET, te Houthalen-
Helchteren, als vertegenwoordigster van een werknemersorganisatie,
tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de
zadelmakerij, de vervaardiging van riemen en industriële artikelen in
leder, ter vervanging van de heer Jean VRANKEN, te Hechtel-Eksel,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorganger
voleindigen.

Paritair Comité voor het tuinbouwbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, wordt de heer Yves HEIRMAN, te Gent,
als vertegenwoordiger van een werkgeversorganisatie, tot gewoon lid
benoemd van het Paritair Comité voor het tuinbouwbedrijf, ter
vervanging van de heer Guy DE SCHEPPER, te Sint-Martens-Latem,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger
voleindigen.

Paritair Comité voor de bedienden
uit de kleinhandel in voedingswaren

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012 :

wordt Mevr. Sylvie VAN DEN EYNDE, te Sint-Pieters-Woluwe, als
vertegenwoordigster van de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid
benoemd van het Paritair Comité voor de bedienden uit de kleinhandel
in voedingswaren, ter vervanging van Mevr. Martine BRISSE, te

Commission paritaire de l’industrie des cuirs et peaux
et des produits de remplacement

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, Mme Mieke SWANNET, à Houthalen-Helchteren,
et M. Daniël VAN HOECK, à Meise, sont nommés, en qualité de
représentants d’une organisation de travailleurs, membres suppléants
de la Commission paritaire de l’industrie des cuirs et peaux et des
produits de remplacement, en remplacement respectivement de
Mme Chantal THOELEN, à Hechtel-Eksel, et M. Hubert DE MEYER, à
Saint-Nicolas, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation
qui les avait présentés; ils achèveront le mandat de leurs prédécesseurs.

Sous-commission paritaire de la tannerie
et du commerce de cuirs et peaux bruts

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, Mme Mieke SWANNET, à Houthalen-Helchteren, est
nommée, en qualité de représentante d’une organisation de
travailleurs, membre suppléant de la Sous-commission paritaire de la
tannerie et du commerce de cuirs et peaux bruts, en remplacement de
Mme Chantal THOELEN, à Hechtel-Eksel, dont le mandat a pris fin à
la demande de l’organisation qui l’avait présentée; elle achèvera le
mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire de l’industrie de la chaussure,
des bottiers et des chausseurs

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, Mme Mieke SWANNET, à Houthalen-Helchteren,
est nommée, en qualité de représentante d’une organisation de
travailleurs, membre effectif de la Sous-commission paritaire de
l’industrie de la chaussure, des bottiers et des chausseurs, en rempla-
cement de Mme Chantal THOELEN, à Hechtel-Eksel, dont le mandat a
pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présentée; elle
achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire de la sellerie,
de la fabrication de courroies et d’articles industriels en cuir

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, Mme Mieke SWANNET, à Houthalen-Helchteren,
est nommée, en qualité de représentante d’une organisation de
travailleurs, membre suppléant de la Sous-commission paritaire de la
sellerie, de la fabrication de courroies et d’articles industriels en cuir, en
remplacement de M. Jean VRANKEN, à Hechtel-Eksel, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les entreprises horticoles

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, M. Yves HEIRMAN, à Gand, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation d’employeurs, membre effectif de la
Commission paritaire pour les entreprises horticoles, en remplacement
de M. Guy DE SCHEPPER, à Sint-Martens-Latem, dont le mandat a pris
fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le
mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les employés
du commerce de détail alimentaire

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012 :

Mme Sylvie VAN DEN EYNDE, à Woluwe-Saint-Pierre, est nommée,
en qualité de représentante de l’organisation d’employeurs, membre
effectif de la Commission paritaire pour les employés du commerce de
détail alimentaire, en remplacement de Mme Martine BRISSE, à Beersel,
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Beersel, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die haar had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar
voorgangster voleindigen;

wordt de heer Dieter DE WAEGENEER, te Liedekerke, als vertegen-
woordiger van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid
benoemd van dit comité, ter vervanging van de heer Stefaan
NEERINCK, te Antwerpen, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de bedienden uit de papiernijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, wordt Mevr. Caroline SEGERS, te Bonheiden,
als vertegenwoordigster van een werknemersorganisatie, tot plaats-
vervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de papiernijverheid, ter vervanging van de heer Koen DE KINDER,
te Sint-Amands, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar
voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de bedienden uit de papiernijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, wordt de heer Olivier LIMPENS, te Eghezée,
als vertegenwoordiger van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervan-
gend lid benoemd van het Paritair Comité voor de bedienden uit de
papiernijverheid, ter vervanging van Mevr. Patricia VANGEEL,
te Les Bons Villers, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van
de organisatie die haar had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor de bedienden
van de inrichtingen van het gesubsidieerd vrij onderwijs

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, wordt de heer Dirk DE VOS, te Oostende,
als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot plaats-
vervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de bedienden
van de inrichtingen van het gesubsidieerd vrij onderwijs, ter vervan-
ging van de heer Luc VAN DEN BOSCH, te Antwerpen, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de audiovisuele sector

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, wordt Mevr. Anita VAN HOOF, te Mechelen,
als vertegenwoordigster van een werknemersorganisatie, tot plaats-
vervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de audiovisuele
sector, ter vervanging van Mevr. Fabienne SENOCQ, te Vorst, van wie
het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die haar had
voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor het verzekeringswezen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, worden Mevr. Elsje JANS, te Steenokkerzeel,
en de heer Raphaël COPIS, te Kraainem, als vertegenwoordigers van de
werkgeversorganisatie, tot gewone leden benoemd van het Paritair
Comité voor het verzekeringswezen, respectievelijk ter vervanging van
de heren Freddy BANCK, te Dilbeek, en Benoît THYS, te Sint-Pieters-
Woluwe, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hen had voorgedragen; zij zullen het mandaat van hun
voorgangers voleindigen.

dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présentée; elle achèvera le mandat de son prédécesseur;

M. Dieter DE WAEGENEER, à Liedekerke, est nommé, en qualité de
représentant de l’organisation d’employeurs, membre suppléant de
cette commission, en remplacement de M. Stefaan NEERINCK,
à Anvers, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire des employés de l’industrie papetière

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, Mme Caroline SEGERS, à Bonheiden, est nommée,
en qualité de représentante d’une organisation de travailleurs, membre
suppléant de la Commission paritaire des employés de l’industrie
papetière, en remplacement de M. Koen DE KINDER, à Sint-Amands,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire des employés de l’industrie papetière

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, M. Olivier LIMPENS, à Eghezée, est nommé, en qualité
de représentant de l’organisation d’employeurs, membre suppléant de
la Commission paritaire des employés de l’industrie papetière,
en remplacement de Mme Patricia VANGEEL, à Les Bons Villers, dont
le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présentée; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les employés
des institutions de l’enseignement libre subventionné

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, M. Dirk DE VOS, à Ostende, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de
la Commission paritaire pour les employés des institutions de l’ensei-
gnement libre subventionné, en remplacement de M. Luc VAN DEN
BOSCH, à Anvers, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Commission paritaire pour le secteur audio-visuel

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, Mme Anita VAN HOOF, à Malines, est nommée,
en qualité de représentante d’une organisation de travailleurs, membre
suppléant de la Commission paritaire pour le secteur audio-visuel,
en remplacement de Mme Fabienne SENOCQ, à Forest, dont le mandat
a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présentée;
elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire des entreprises d’assurances

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, Mme Elsje JANS, à Steenokkerzeel, et M. Raphaël
COPIS, à Kraainem, sont nommés, en qualité de représentants de
l’organisation d’employeurs, membres effectifs de la Commission
paritaire des entreprises d’assurances, en remplacement respectivement
de MM. Freddy BANCK, à Dilbeek, et Benoît THYS, à Woluwe-Saint-
Pierre, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui les
avait présentés; ils achèveront le mandat de leurs prédécesseurs.
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Paritair Comité voor de grote kleinhandelszaken

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, wordt Mevr. Elisabeth VRIJENS, te Mechelen,
als vertegenwoordigster van de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid
benoemd van het Paritair Comité voor de grote kleinhandelszaken,
ter vervanging van Mevr. Véronique YSEBAERT, te Halle, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die haar had
voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorgangster voleindigen.

Paritair Subcomité voor de luchtvaartmaatschappijen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, wordt Mevr. Bénédicte FOLENS, te Wemmel,
als vertegenwoordigster van de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid
benoemd van het Paritair Subcomité voor de luchtvaartmaatschap-
pijen, ter vervanging van Mevr. Anne DAVREUX, te Schaarbeek,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
haar had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorgangster
voleindigen.

Paritair Comité voor de bewakings-
en/of toezichtsdiensten

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012 :

wordt de heer Ronny VAN DEN BERGH, te Antwerpen, plaats-
vervangend lid van het Paritair Comité voor de bewakings- en/of
toezichtsdiensten, als vertegenwoordiger van de werkgeversorganisa-
tie, tot gewoon lid benoemd van dit comité, ter vervanging van de
heer Stefan DE BOCK, te Knokke-Heist, van wie het mandaat een einde
nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal
het mandaat van zijn voorganger voleindigen;

wordt de heer Régis GASPAR, te Ukkel, als vertegenwoordiger van
de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van dit
comité, ter vervanging van de heer Ronny VAN DEN BERGH,
te Antwerpen, die tot gewoon lid wordt benoemd; hij zal het mandaat
van zijn voorganger voleindigen;

wordt de heer Bart BARE, te Dilbeek, als vertegenwoordiger van de
werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van dit
comité, ter vervanging van Mevr. Katrien NEYRINCK, te Koksijde,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
haar had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorgangster
voleindigen.

Paritair Comité voor de diensten
voor gezins- en bejaardenhulp

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, wordt Mevr. Petra VAN HOORDE, te Brakel, als
vertegenwoordigster van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervan-
gend lid benoemd van het Paritair Comité voor de diensten voor
gezins- en bejaardenhulp, ter vervanging van de heer Wim
VAN HECKE, te Gent, van wie het mandaat een einde nam op verzoek
van de organisatie die hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van
haar voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en bejaardenhulp
van de Vlaamse Gemeenschap

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012 :

wordt Mevr. Karin VAN MOSSEVELDE, te Wetteren, als vertegen-
woordigster van de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd
van het Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en bejaarden-
hulp van de Vlaamse Gemeenschap, ter vervanging van de heer Jannie
HESPEL, te Brugge, van wie het mandaat een einde nam op verzoek
van de organisatie die hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van
haar voorganger voleindigen;

wordt Mevr. Petra VAN HOORDE, te Brakel, als vertegenwoordig-
ster van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd
van dit subcomité, ter vervanging van de heer Wim VAN HECKE,

Commission paritaire des grandes entreprises de vente au détail

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, Mme Elisabeth VRIJENS, à Malines, est nommée, en
qualité de représentante de l’organisation d’employeurs, membre
effectif de la Commission paritaire des grandes entreprises de vente au
détail, en remplacement de Mme Véronique YSEBAERT, à Hal, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présentée;
elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire des compagnies aériennes

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, Mme Bénédicte FOLENS, à Wemmel, est nommée, en
qualité de représentante d’une organisation d’employeurs, membre
effectif de la Sous-commission paritaire des compagnies aériennes, en
remplacement de Mme Anne DAVREUX, à Schaerbeek, dont le mandat
a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présentée; elle
achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les services de gardiennage
et/ou de surveillance

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012 :

M. Ronny VAN DEN BERGH, à Anvers, membre suppléant de la
Commission paritaire pour les services de gardiennage et/ou de
surveillance, est nommé, en qualité de représentant de l’organisation
d’employeurs, membre effectif de cette commission, en remplacement
de M. Stefan DE BOCK, à Knokke-Heist, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat
de son prédécesseur;

M. Régis GASPAR, à Uccle, est nommé, en qualité de représentant de
l’organisation d’employeurs, membre suppléant de cette commission,
en remplacement de M. Ronny VAN DEN BERGH, à Anvers, qui est
nommé membre effectif; il achèvera le mandat de son prédécesseur;

M. Bart BARE, à Dilbeek, est nommé, en qualité de représentant de
l’organisation d’employeurs, membre suppléant de cette commission,
en remplacement de Mme Katrien NEYRINCK, à Koksijde, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présentée;
il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les services des aides familiales
et des aides seniors

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, Mme Petra VAN HOORDE, à Brakel, est nommée, en
qualité de représentante d’une organisation d’employeurs, membre
suppléant de la Commission paritaire pour les services des aides
familiales et des aides seniors, en remplacement de M. Wim
VAN HECKE, à Gand, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; elle achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales
et des aides seniors de la Communauté flamande

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012 :

Mme Karin VAN MOSSEVELDE, à Wetteren, est nommée, en qualité
de représentante de l’organisation d’employeurs, membre effectif de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et des
aides seniors de la Communauté flamande, en remplacement de
M. Jannie HESPEL, à Bruges, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; elle achèvera le mandat de son
prédécesseur;

Mme Petra VAN HOORDE, à Brakel, est nommée, en qualité de
représentante de l’organisation d’employeurs, membre suppléant de
cette sous-commission paritaire, en remplacement de M. Wim VAN
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te Gent, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar
voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en dien-
sten van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Duitstalige
Gemeenschap

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012, wordt Mevr. Delphine BERG, te Schaarbeek,
als vertegenwoordigster van de werkgeversorganisatie, tot plaats-
vervangend lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de opvoedings-
en huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Franse Gemeenschap,
het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeenschap, ter vervanging van
de heer Joël GUILLAUME, te Seneffe, van wie het mandaat een einde
nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; zij zal
het mandaat van haar voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de groothandelaars-verdelers in geneesmiddelen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 13 april 2012, dat in werking
treedt op 19 april 2012 :

wordt Mevr. An DEVRIESE, te Gent, als vertegenwoordigster van
een werknemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair
Comité voor de groothandelaars-verdelers in geneesmiddelen, ter
vervanging van de heer Johan QUINTELIER, te Zele, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorganger voleindigen;

worden Mevr. Mieke SWANNET, te Houthalen-Helchteren, en de
heer Theo DE RIJCK, te Dilbeek, als vertegenwoordigers van een
werknemersorganisatie, tot plaatsvervangende leden benoemd van dit
comité, respectievelijk ter vervanging van Mevr. Chantal THOELEN,
te Hechtel-Eksel, en de heer Hubert PRICKEN, te Evere, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hen
had voorgedragen; zij zullen het mandaat van hun voorgangers
voleindigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/203443]
Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. — Benoeming

van de leden van het Paritair Subcomité voor de terugwinning van
allerlei producten

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 juni 2012, dat in werking
treedt de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendge-
maakt :

worden benoemd tot leden van het Paritair Subcomité voor de
terugwinning van allerlei producten :

1. als vertegenwoordigers van de werkgeversorganisaties :
Gewone leden :

De heren :
HIMPE Jan, te Antwerpen;
VANSWARTENBROUCK Stephan, te Beringen;
SCHMETS Joseph, te Plombières;

Mevrn. :
OSAER Goedroen, te Aartselaar;
VAN DER PERRE Caroline, te Londerzeel;
De heer VAN DEN STEEN Geert, te Hoegaarden.
Plaatsvervangende leden :
Mevr. LEROY Marie-Thérèse, te Elzele;
De heer VAN LATHEM Daniel, te Vilvoorde;
Mevr. DEBEUCKELAER Evelyne, te Kapellen;

De heren :
SLEGERS Cédric, te Chastre;
ANNAERT Werner, te Gent;
CANNAERT Wim, te Menen.

HECKE, à Gand, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; elle achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté française, de la Région wallonne et de la
Communauté germanophone

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012, Mme Delphine BERG, à Schaerbeek, est nommée, en
qualité de représentante d’une organisation d’employeurs, membre
suppléant de la Sous-commission paritaire des établissements et
services d’éducation et d’hébergement de la Communauté française,
de la Région wallonne et de la Communauté germanophone, en
remplacement de M. Joël GUILLAUME, à Seneffe, dont le mandat a pris
fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; elle achèvera le
mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les grossistes-répartiteurs de médicaments

Par arrêté du Directeur général du 13 avril 2012, qui entre en vigueur
le 19 avril 2012 :

Mme An DEVRIESE, à Gand, est nommée, en qualité de représen-
tante d’une organisation de travailleurs, membre effectif de la Commis-
sion paritaire pour les grossistes-répartiteurs de médicaments, en
remplacement de M. Johan QUINTELIER, à Zele, dont le mandat a pris
fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; elle achèvera le
mandat de son prédécesseur;

Mme Mieke SWANNET, à Houthalen-Helchteren, et M. Theo
DE RIJCK, à Dilbeek, sont nommés, en qualité de représentants d’une
organisation de travailleurs, membres suppléants de cette commission,
en remplacement respectivement de Mme Chantal THOELEN,
à Hechtel-Eksel, et M. Hubert PRICKEN, à Evere, dont le mandat a pris
fin à la demande de l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront
le mandat de leurs prédécesseurs.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/203443]
Direction générale Relations collectives de travail. — Nomination des

membres de la Sous-commission paritaire pour la récupération de
produits divers

Par arrêté du Directeur général du 12 juin 2012, qui entre en vigueur
le jour de sa publication au Moniteur belge :

sont nommés membres de la Sous-commission paritaire pour la
récupération de produits divers :

1. en qualité de représentants des organisations d’employeurs :
Membres effectifs :

MM. :
HIMPE Jan, à Anvers;
VANSWARTENBROUCK Stephan, à Beringen;
SCHMETS Joseph, à Plombières;

Mmes :
OSAER Goedroen, à Aartselaar;
VAN DER PERRE Caroline, à Londerzeel;
M. VAN DEN STEEN Geert, à Hoegaarden.
Membres suppléants :
Mme LEROY Marie-Thérèse, à Ellezelles;
M. VAN LATHEM Daniel, à Vilvorde;
Mme DEBEUCKELAER Evelyne, à Kapellen;

MM. :
SLEGERS Cédric, à Chastre;
ANNAERT Werner, à Gand;
CANNAERT Wim, à Menin.
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2. als vertegenwoordigers van de werknemersorganisaties :
Gewone leden :

De heren :
MAGNUS Ortwin, te Willebroek;
COLPAERT Johny, te Brugge;
Mevr. CIBEJ Klavdija, te ’s Gravenbrakel;
De heer YERNA Philippe, te Luik;
Mevr. ANGLANI Pasquina, te Vorst;
De heer PETRE Simon, te Etterbeek.
Plaatsvervangende leden :

De heren :
BASILE Angelo, te Manage;
VRIJSEN Dany, te Hechtel-Eksel;
DE MAEYER Stephan, te Boom;
DAEMEN Joris, te Heusden-Zolder;
DOCQUIER Raymond, te Bertogne;
OOMS Bart, te Wevelgem.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2012/203494]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering

Personeel. — Eervol ontslag

Bij koninklijk besluit van 2 juni 2012, wordt met ingang van
1 oktober 2012, aan de heer Jack RAPPAPORT, eervol ontslag verleend
uit zijn ambt van adviseur geneesheer-inspecteur bij de Dienst voor
geneeskundige evaluatie en controle van het Rijksinstituut voor ziekte-
en invaliditeitsverzekering.

De heer RAPPAPORT J. wordt ertoe gemachtigd zijn pensioenaan-
spraken te laten gelden in het raam van de wet van 28 april 1958
betreffende het pensioen van de personeelsleden van sommige instel-
lingen van openbaar nut en van hun rechthebbenden.

Het is hem vergund de eretitel van zijn ambt te voeren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/203702]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 26 november 2011, dat in werking treedt op
31 juli 2012, is de heer Wildiers, P., vrederechter van het kanton
Kapellen, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 11 januari 2012, dat in werking treedt op
31 juli 2012, is Mevr. Philippart, A., ondervoorzitter in de rechtbank van
eerste aanleg te Charleroi, in ruste gesteld.

Zij kan haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is haar
vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijke besluiten van 24 april 2012, die in werking treden op
31 juli 2012 :

— is het aan de heer Du Champs, G., vergund de titel van zijn ambt
van rechter in handelszaken in de rechtbank van koophandel te Brussel
eershalve te voeren;

— is het aan de heer Jacques, G., vergund de titel van zijn ambt van
rechter in handelszaken in de rechtbank van koophandel te Dinant
eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 10 mei 2012, dat in werking treedt op
31 juli 2012, is aan de heer Van der Velpen, A., ontslag verleend uit zijn
ambt van plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Diest.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

2. en qualité de représentants des organisations de travailleurs :
Membres effectifs :

MM. :
MAGNUS Ortwin, à Willebroek;
COLPAERT Johny, à Bruges;
Mme CIBEJ Klavdija, à Braine-le-Comte;
M. YERNA Philippe, à Liège;
Mme ANGLANI Pasquina, à Forest;
M. PETRE Simon, à Etterbeek.
Membres suppléants :

MM. :
BASILE Angelo, à Manage;
VRIJSEN Dany, à Hechtel-Eksel;
DE MAEYER Stephan, à Boom;
DAEMEN Joris, à Heusden-Zolder;
DOCQUIER Raymond, à Bertogne;
OOMS Bart, à Wevelgem.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2012/203494]
Institut national d’assurance maladie-invalidité

Personnel. — Démission honorable

Par arrêté royal du 2 juin 2012, démission honorable de ses fonctions
de conseiller médecin-inspecteur au Service d’évaluation et de contrôle
médicaux, de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, est
accordée à partir du 1er octobre 2012 à M. Jack RAPPAPORT.

M. RAPPAPORT J. est autorisé à faire valoir ses droits à la pension
dans le cadre de la loi du 28 avril 1958 relative à la pension des
membres du personnel de certains organismes d’intérêt public et de
leurs ayants droit.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/203702]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 26 novembre 2011, entrant en vigueur le
31 juillet 2012, M. Wildiers, P., juge de paix du canton de Kapellen, est
admis à la retraite.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 11 janvier 2012, entrant en vigueur le 31 juillet 2012,
Mme Philippart, A., vice-président au tribunal de première instance de
Charleroi, est admise à la retraite.

Elle est admise à faire valoir ses droits à la pension et est autorisée à
porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêtés royaux du 24 avril 2012, entrant en vigueur le 31 juillet 2012 :

— M. Du Champs, G., est autorisé à porter le titre honorifique de ses
fonctions de juge consulaire au tribunal de commerce de Bruxelles;

— M. Jacques, G., est autorisé à porter le titre honorifique de ses
fonctions de juge consulaire au tribunal de commerce de Dinant.

Par arrêté royal du 10 mai 2012, entrant en vigueur le 31 juillet 2012,
est acceptée la démission de M. Van der Velpen, A., de ses fonctions de
juge suppléant à la justice de paix du canton de Diest.
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Bij koninklijk besluit van 6 juni 2012, dat in werking treedt op
31 juli 2012, is de heer Windey, M., voorzitter van de arbeidsrechtbank
te Gent, op zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 12 juni 2012, dat in werking treedt op de
datum van de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad en ten laatste op
31 juli 2012, is aan de heer Vanagt, P., op zijn verzoek, ontslag verleend
uit zijn ambt van plaatsvervangend raadsheer in het hof van beroep te
Antwerpen.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijke besluiten van 13 juni 2012, die in werking treden op
31 juli 2012 :

— is de heer Franeau, J.-L., eerste voorzitter van het hof van beroep
te Bergen, op zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren;

— is het aan de heer Corne, J., vergund de titel van zijn ambt van
rechter in handelszaken in de rechtbank van koophandel te Kortrijk
eershalve te voeren.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel),
te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/203704]
Rechterlijke Orde. — Notariaat

Bij koninklijk besluit van 11 oktober 2011, dat in werking treedt op
2 augustus 2012, is aan de heer Dusselier, A., ontslag verleend uit zijn
ambt van notaris ter standplaats Meulebeke.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 19 januari 2012, dat in werking treedt op
19 juli 2012 is aan de heer Demeyer, J.-P., ontslag verleend uit zijn ambt
van notaris ter standplaats Brugge (grondgebied van het vierde
kanton).

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 11 april 2012, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging welke niet mag gebeuren voor 2 augus-
tus 2012, is Mevr. Dusselier, H., licentiaat in de rechten, kandidaat-
notaris, benoemd tot notaris in het gerechtelijk arrondissement Kortrijk.

De standplaats is gevestigd te Meulebeke.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel),
te worden toegezonden.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 6 juin 2012, entrant en vigueur le 31 juillet 2012,
M. Windey, M., président du tribunal du travail de Gand, est admis à la
retraite à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 12 juin 2012, entrant en vigueur à la date de la
publication au Moniteur belge et au plus tard le 31 juillet 2012,
est acceptée, à sa demande, la démission de M. Vanagt, P. de ses
fonctions de conseiller suppléant à la cour d’appel d’Anvers.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêtés royaux du 13 juin 2012, entrant en vigueur le 31 juillet 2012 :

— M. Franeau, J.-L., premier président de la cour d’appel de Mons,
est admis à la retraite à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions;

— M. Corne, J., est autorisé à porter le titre honorifique de ses
fonctions de juge consulaire au tribunal de commerce de Courtrai.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/203704]
Ordre judiciaire. — Notariat

Par arrêté royal du 11 octobre 2011, entrant en vigueur le 2 août 2012,
est acceptée la démission de M. Dusselier, A., de ses fonctions de notaire
à la résidence de Meulebeke.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 19 janvier 2012, entrant en vigueur le 19 juillet 2012,
est acceptée la démission de M. Demeyer, J.-P., de ses fonctions de
notaire à la résidence de Bruges (territoire du quatrième canton).

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 11 avril 2012, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment laquelle ne peut avoir lieu avant le 2 août 2012,
Mme Dusselier, H., licenciée en droit, candidat-notaire, est nommée
notaire dans l’arrondissement judiciaire de Courtrai.

La résidence est fixée à Meulebeke.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/203703]
Rechterlijke Orde. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 22 april 2012 is de heer Spruyt, J.,
vrederechter van het kanton Jette, bevorderd tot Commandeur in de
Kroonorde.

Bij koninklijk besluit van 24 april 2012 is de heer Vanhaecke, Ch.,
federaal magistraat bij het federaal parket, bevorderd tot Commandeur
in de Kroonorde.

Bij koninklijk besluit van 26 mei 2012 is de heer Jacques, G., rechter
in handelszaken in de rechtbank van koophandel te Dinant, benoemd
tot Officier in de Orde van Leopold II.

Bij koninklijk besluit van 12 juni 2012 is de heer Van der Velpen, A.,
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton Diest,
benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde.

Hij zal het burgerlijk ereteken dragen.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2012/35702]
Afdeling Economisch Toezicht. — Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring van openbaar nut

WEVELGEM. — Bij besluit van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur van 24 oktober 2011 wordt
de oprichting van een rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut verklaard.

Nr. 20617
1) Geografische omschrijving :
Wevelgem : optimalisatie Kruishoek - Kijkuithoek
2) Kadastrale gegevens :
Gemeente : Wevelgem
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 1; Sectie : A;
Perceel nummer : 189b;
3) Reden van openbaar nut verklaring :
Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur (optimalisatie Kruishoek - Kijkuithoek) onder, op of

boven private onbebouwde gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw-
of stedenbouwverordeningen.

4) Bevoegde instantie :
Na deze verklaring van openbaar nut zal de NV Aquafin de terreinen kunnen bezwaren met een erfdienstbaarheid

of in naam van het Vlaamse Gewest verwerven.
5) Plannen ter inzage bij :
- (na telefonische afspraak op het secretariaat : 053-72 63 16)
VMM- Afdeling Economisch Toezicht
Dokter De Moorstraat 24-26
9300 Aalst
- NV Aquafin
Dijkstraat 8
2630 Aartselaar
- college van burgemeester en schepenen
van en te 8560 Wevelgem
6) Wettelijke basis :
Besluit van de Vlaamse Regering d.d. 20 maart 1991 houdende vaststelling van regelen met betrekking tot de

uitvoering van werken door de NV Aquafin in toepassing van de artikelen 32septies en 32octies van de wet van
26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/203703]
Ordre judiciaire. — Ordres nationaux

Par arrêté royal du 22 avril 2012, M. Spruyt, J., juge de paix du canton
de Jette, est promu Commandeur de l’Ordre de la Couronne.

Par arrêté royal du 24 avril 2012, M. Vanhaecke, Ch., magistrat
fédéral près le parquet fédéral, est promu Commandeur de l’Ordre de
la Couronne.

Par arrêté royal du 26 mai 2012, M. Jacques, G., juge consulaire au
tribunal de commerce de Dinant, est nommé Officier de l’Ordre de
Léopold II.

Par arrêté royal du 12 juin 2012, M. Van der Velpen, A., juge
suppléant à la justice de paix du canton de Diest, est nommé Chevalier
de l’Ordre de Léopold.

Il portera la décoration civile.
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7) Datum + bevoegde minister :
24 oktober 2011
De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur
Joke SCHAUVLIEGE
8) Verjaring :
Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State

een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van zestig dagen na kennisneming.
Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte

afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (artikel 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).

*
VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2012/35700]
Afdeling Economisch Toezicht. — Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring van openbaar nut

SINT-NIKLAAS. — Bij besluit van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur van 8 maart 2012 wordt
de oprichting van een rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut verklaard.

Nr. 20041B
1) Geografische omschrijving :
Sint-Niklaas : collector Nieuwkerken-Waas fase West (B-deel, afkoppelen opppervlaktewater)
2) Kadastrale gegevens :
Stad : Sint-Niklaas
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 7; Sectie : B;
Percelen nummers : 717E en 718P2.
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 6; Sectie : B;
Percelen nummers : 929A en 930E.
3) Reden van openbaar nut verklaring :
Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur (collector) onder, op of boven private onbebouwde

gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of stedenbouwverordenin-
gen.

4) Bevoegde instantie :
Na deze verklaring van openbaar nut zal de NV Aquafin de terreinen kunnen bezwaren met een erfdienstbaarheid

of in naam van het Vlaamse Gewest verwerven.
5) Plannen ter inzage bij :
- (na telefonische afspraak op het secretariaat : 053-72 63 16)
VMM- Afdeling Economisch Toezicht
Dokter De Moorstraat 24-26
9300 Aalst
- NV Aquafin
Dijkstraat 8
2630 Aartselaar
- college van burgemeester en schepenen
van en te 9100 Sint-Niklaas
6) Wettelijke basis :
Besluit van de Vlaamse Regering d.d. 20 maart 1991 houdende vaststelling van regelen met betrekking tot de

uitvoering van werken door de NV Aquafin in toepassing van de artikelen 32septies en 32octies van de wet van
26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging.

7) Datum + bevoegde minister :
8 maart 2012
De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur
Joke SCHAUVLIEGE
8) Verjaring :
Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State

een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van zestig dagen na kennisneming.
Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte

afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (artikel 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).

*
VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2012/35701]

Afdeling Economisch Toezicht. — Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring van openbaar nut

MEERHOUT. — Bij besluit van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur van 6 april 2012 wordt de
oprichting van een rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut verklaard.

1) Geografische omschrijving :

Meerhout : renovatie aansluiting Meerhout
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2) Kadastrale gegevens :
Gemeente : Mol
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 3; Sectie : E;
Percelen nummers :515, 516B, 941E, 944A, 943 en 941A.
Gemeente : Meerhout
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 1; Sectie : B;
Percelennummers :653A, 528A, 527A, 525A, 524/02B, 524B, 521A, 520A, 519A, 518B, 517A, 516A, 515A, 514A, 513B,

507B, 506A, 505A, 504/02A, 504A, 503A, 502A, 501A, 500A, 499A, 498A, 496A, 495A, 236R, 236X2, 236H2, 236L2, 235G,
235F, 237F, 230F, 232D, 230E, 229, 228, 227, 217, 215, 216, 208, 207, 206A, 205, 204, 196A, 196B, 196C, 196D, 37 en 653/02C.

3) Reden van openbaar nut verklaring :
Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur (renovatie aansluiting Meerhout) onder, op of boven

private onbebouwde gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of
stedenbouwverordeningen.

4) Bevoegde instantie :
Na deze verklaring van openbaar nut zal de NV Aquafin de terreinen kunnen bezwaren met een erfdienstbaarheid

of in naam van het Vlaamse Gewest verwerven.
5) Plannen ter inzage bij :
- (na telefonische afspraak op het secretariaat : 053-72 63 16)
VMM- Afdeling Economisch Toezicht
Dokter De Moorstraat 24-26
9300 Aalst
- NV Aquafin
Dijkstraat 8
2630 Aartselaar
- college van burgemeester en schepenen
van en te 2400 Mol
- college van burgemeester en schepenen
van en te
2450 Meerhout
6) Wettelijke basis :
Besluit van de Vlaamse Regering d.d. 20 maart 1991 houdende vaststelling van regelen met betrekking tot de

uitvoering van werken door de NV Aquafin in toepassing van de artikelen 32septies en 32octies van de wet van
26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging.

7) Datum + bevoegde minister :
23 april 2012
De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur
Joke SCHAUVLIEGE
8) Verjaring :
Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State

een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van zestig dagen na kennisneming.
Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte

afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (artikel 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).

*
VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2012/35704]

Afdeling Economisch Toezicht. — Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring van openbaar nut

KOEKELARE. — Bij besluit van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur van 23 april 2012 wordt
de oprichting van een rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut verklaard.

Nr. 21331
1) Geografische omschrijving :
Koekelare : collector Koekelare – Tuinwijk (De Mokker)
2) Kadastrale gegevens :
Gemeente Koekelare
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 1; Sectie : B;
Perceel nummer : 994D.
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 1; Sectie : A;
Percelennummers : 1246B, 1242B, 1241A, 1240A, 1239A, 1223B, 1217, 1218, 1214D, 1214C, 1211F, 1211G, 1025A,

1026, 1027, 1020, 1018A, 1017A, 1010B, 1035B, 943C, 944A, 947A, 948A, 945/02, 948B, 949B, 954B, 953B, 879B, 453D,
457G, 455C en 460C.

3) Reden van openbaar nut verklaring :
Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur (collector) onder, op of boven private onbebouwde

gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of stedenbouwverordenin-
gen.

4) Bevoegde instantie :
Na deze verklaring van openbaar nut zal de NV Aquafin de terreinen kunnen bezwaren met een erfdienstbaarheid

of in naam van het Vlaamse Gewest verwerven.
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5) Plannen ter inzage bij :
- (na telefonische afspraak op het secretariaat : 053-72 63 16)
VMM- Afdeling Economisch Toezicht
Dokter De Moorstraat 24-26
9300 Aalst
- NV Aquafin
Dijkstraat 8
2630 Aartselaar
- college van burgemeester en schepenen
van en te 8680 Koekelare
6) Wettelijke basis :
Besluit van de Vlaamse Regering d.d. 20 maart 1991 houdende vaststelling van regelen met betrekking tot de

uitvoering van werken door de NV Aquafin in toepassing van de artikelen 32septies en 32octies van de wet van
26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging.

7) Datum + bevoegde minister :
23 april 2012
De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur
Joke SCHAUVLIEGE
8) Verjaring :
Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State

een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van zestig dagen na kennisneming.
Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte

afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (artikel 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).

*
VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2012/35703]
Afdeling Economisch Toezicht. — Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Hoogdringende onteigening

OOSTKAMP. — Besluit van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur van 23 april 2012 houdende
hoogdringende onteigening ten algemenen nutte van onroerende goederen bestemd voor de oprichting van de
rioolwaterzuiveringsinfrastructuur.

Nr. 21743 ONT BP
1) Geografische omschrijving :
Oostkamp : sanering Dalevijverbeek
2) Kadastrale gegevens :
Kadastraal bekend onder : Afdeling 1; sectie : I;
Perceel : nr. 585 b (179,76 m2).
3) Reden van openbaar nut verklaring :
Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur (sanering Dalevijverbeek) onder, op of boven private

bebouwde gronden, die al dan niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of
stedebouwverordeningen.

4) Bevoegde instantie :
De onmiddellijke onteigening zal plaatsvinden door het Vlaamse Gewest in het kader van de opdracht aan

de NV Aquafin bij wie woonstkeuze gemaakt wordt.
5) Plannen ter inzage bij :
- (na telefonische afspraak op het secretariaat : 053-72 63 16)
VMM- Afdeling Economisch Toezicht
Dokter De Moorstraat 24-26
9300 Aalst
- NV Aquafin
Dijkstraat 8
2630 AARTSELAAR
6) Wettelijke basis :
Gelet op de wet van 26 juli 1962 betreffende de onteigeningen ten algemenen nutte en de concessies voor de bouw

van de autosnelwegen, inzonderheid artikel 5, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978;
Gelet op de wet van 26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging;
Gelet op het decreet van 13 april 1988 tot bepaling van de gevallen en de modaliteiten waarbij de Vlaamse Regering

kan overgaan tot onteigeningen ten algemenen nutte inzake de gewestelijke aangelegenheden;
7) Datum + bevoegde minister :
23 april 2012
De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur
Joke SCHAUVLIEGE
8) Verjaring :
Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State

een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van zestig dagen na kennisneming.
Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte

afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (artikel 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).
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VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2012/35699]
Afdeling Economisch Toezicht. — Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring van openbaar nut

POPERINGE. — Bij besluit van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur van 23 april 2012 wordt
de oprichting van een rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut verklaard.

Nr. 20296
1) Geografische omschrijving :
Poperinge : PRIO Eurofreez naar Haringsebeek
2) Kadastrale gegevens :
Stad : Poperinge
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 6; Sectie : A;
Percelen nummers : 440b en 442c;
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 6; Sectie : B;
Perceel nummer : 82a;
3) Reden van openbaar nut verklaring :
Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur (PRIO Eurofreez naar Haringsebeek) onder, op of

boven private onbebouwde gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw-
of stedenbouwverordeningen.

4) Bevoegde instantie :
Na deze verklaring van openbaar nut zal de NV Aquafin de terreinen kunnen bezwaren met een erfdienstbaarheid

of in naam van het Vlaamse Gewest verwerven.
5) Plannen ter inzage bij :
- (na telefonische afspraak op het secretariaat : 053-72 63 16)
VMM- Afdeling Economisch Toezicht
Dokter De Moorstraat 24-26
9300 Aalst
- NV Aquafin
Dijkstraat 8
2630 Aartselaar
- college van burgemeester en schepenen
van en te 8970 Poperinge
6) Wettelijke basis :
Besluit van de Vlaamse Regering d.d. 20 maart 1991 houdende vaststelling van regelen met betrekking tot de

uitvoering van werken door de NV Aquafin in toepassing van de artikelen 32septies en 32octies van de wet van
26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging.

7) Datum + bevoegde minister :
23 april 2012
De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur
Joke SCHAUVLIEGE
8) Verjaring :
Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State

een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van zestig dagen na kennisneming.
Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte

afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (artikel 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).

*

VLAAMSE OVERHEID

[2012/203595]

12 JUNI 2012. — Beslissing van de Vlaamse Regulator van de Elektriciteits- en Gasmarkt met betrekking tot de
opheffing van de beslissing van de VREG van 9 november 2010 met betrekking tot de toekenning van de
leveringsvergunning voor elektriciteit op naam van Pfalzwerke Aktiengesellschaft (BESL-2012-7)

De Vlaamse Regulator van de Elektriciteits- en Gasmarkt,

Gelet op artikel 4.3.1 van het decreet van 8 mei 2009 houdende algemene bepalingen betreffende het energiebeleid;

Gelet op de beslissing van de VREG van 9 november 2010 met betrekking tot de toekenning van de
leveringsvergunning voor elektriciteit op naam van Pfalzwerke Aktiengesellschaft, met maatschappelijke zetel te
Kurfürstenstrasse 29, 67061 Ludwigshafen am Rhein, Duitsland en ondernemingsnummer HRB 1196;

Gezien het verzoek van 29 mei 2012 tot opheffing van de beslissing van de VREG van 9 november 2010 met
betrekking tot de toekenning van de leveringsvergunning voor elektriciteit op naam van Pfalzwerke Aktiengesellschaft
(hierna genoemd : ″de verzoeker″), door de VREG ontvangen op 31 mei 2012;

Overwegende dat de verzoeker op dit ogenblik geen leveringen van elektriciteit aan op de in het Vlaamse Gewest
gelegen distributienetten aangesloten afnemers uitvoert;

Overwegende dat er bijgevolg geen redenen zijn om het verzoek tot opheffing van de beslissing tot toekenning van
de leveringsvergunning voor elektriciteit op naam van Pfalzwerke Aktiengesellschaft, toegekend door de VREG op
9 november 2011, te weigeren;
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Overwegende dat de VREG bevoegd is om de beslissing die zij eerder genomen heeft ″ex nunc″ op te heffen;
Overwegende dat het verzoek tot opheffing van de beslissing met betrekking tot de toekenning van de

leveringsvergunning voor elektriciteit van Pfalzwerke Aktiengesellschaft, oorspronkelijk toegekend door de VREG op
9 november 2011, bijgevolg kan ingewilligd worden;

Beslist :

Artikel 1. De beslissing van de VREG van 9 november 2010 met betrekking tot de toekenning van de
leveringsvergunning voor elektriciteit aan Pfalzwerke Aktiengesellschaft, met maatschappelijke zetel Kurfürsten-
strasse 29, 67061 Ludwigshafen am Rhein, Duitsland en ondernemingsnummer HRB 1196, gekend onder de referte
BESL-2010-144, wordt opgeheven.

Art. 2. Deze beslissing is van kracht vanaf heden.

Art. 3. Deze beslissing wordt bekend gemaakt door publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Voor de VREG

Brussel, 12 juni 2012.

André Pictoel

Gedelegeerd Bestuurder

*
VLAAMSE OVERHEID

Werk en Sociale Economie
[2012/203596]

Uitzendbureaus

De administrateur-generaal van het Vlaams Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie heeft namens de
Vlaamse minister bevoegd voor het Tewerkstellingsbeleid bij besluit van 21 juni 2012 de erkenning op naam van de NV
People Interim, Zaterdagplein 8, 1000 Brussel, om onder het nummer VG.422/U de activiteit als uitzendbureau in het
Vlaamse Gewest uit te oefenen, geschrapt met ingang van 21 juni 2012.

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2012/203605]

Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij en Departement Leefmilieu, Natuur en Energie
Personeel. — Overplaatsing via horizontale mobiliteit

Bij besluit van de administrateur-generaal van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij en de
secretaris-generaal van het Departement Leefmilieu, Natuur en Energie van 8 juni 2012 tot overplaatsing van Mevr.
Mieke De Schoenmakere via horizontale mobiliteit, wordt Mevr. Mieke De Schoenmakere, vastbenoemd adjunct van
de directeur bij de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij, met ingang van 1 juli 2012, met behoud van haar
vermelde hoedanigheid en graad en haar administratieve en geldelijke anciënniteiten, overgeplaatst naar de afdeling
Internationaal Milieubeleid van het Departement Leefmilieu, Natuur en Energie.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2012/203544]

Gemeentelijke ruimtelijke uitvoeringsplannen

VOSSELAAR. — Het besluit van de deputatie van de provincieraad van Antwerpen van 3 mei 2012 verleent
goedkeuring aan het ruimtelijk uitvoeringsplan De Breem dat de gemeenteraad van Vosselaar op 2 februari 2012
definitief vastgesteld heeft.

ARENDONK. — Het besluit van de deputatie van de provincieraad van Antwerpen van 3 mei 2012 verleent
goedkeuring aan het ruimtelijk uitvoeringsplan Recreatief Knooppunt Biesputten dat de gemeenteraad van Arendonk
op 13 februari 2012 definitief vastgesteld heeft.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2012/203597]

Aanwijzing van een stedenbouwkundig inspecteur

Bij besluit van de administrateur-generaal van het agentschap Inspectie Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en
Onroerend Erfgoed van 30 april 2012 wordt Mevrouw Joy Catry voor een periode van zes jaar beginnende op
1 mei 2012 aangewezen als stedenbouwkundig inspecteur bevoegd voor het grondgebied van het Vlaamse Gewest.

Dit besluit treedt in werking op 1 mei 2012.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/203568]
19 AVRIL 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon mettant fin au mandat et portant

la désignation d’administrateurs représentant la Région au sein des sociétés de logement de service public

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 29 octobre 1998 instituant le Code wallon du Logement, les articles 148 et 152;
Vu le décret du 9 février 2012 modifiant le Code wallon du Logement, les articles 62, 63, 67, 100 et 104;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 septembre 2006 fixant les conditions de formation pour l’exercice

du mandat d’administrateur d’une société de logement de service public;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 janvier 2007 déterminant le nombre d’administrateurs d’une société

de logement de service public;
Vu les arrêtés du Gouvernement wallon des 27 juin 2007, 29 juin 2007 et 5 juillet 2007 mettant fin au mandat et

portant la désignation d’administrateurs représentant la Région au sein des sociétés de logement de service public;
Sur la proposition du Ministre qui a le Logement dans ses attributions;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Il est mis fin au mandat des administrateurs représentant la Région auprès des sociétés de logement

de service public, tels qu’ils figurent dans l’annexe 1re du présent arrêté.
Art. 2. Il est procédé à la désignation, pour une durée de quatre ans, des administrateurs représentant la Région

auprès des sociétés de logement de service public, tels qu’ils figurent dans l’annexe 2 du présent arrêté.
Art. 3. Les arrêtés du Gouvernement wallon des 27 juin 2007, 29 juin 2007 et 5 juillet 2007 mettant fin au mandat

et portant la désignation des administrateurs représentant la Région auprès des sociétés de logement de service public
sont abrogés.

Art. 4. L’article 62 du décret du 9 février 2012 modifiant le Code wallon du Logement entre en vigueur le jour
de l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 5. Le Ministre qui a le Logement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 19 avril 2012.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Annexe 1re

N° SLSP COMMUNE Civilité Administrateur RW

2230 Immobilière publique du centre et de l’est du Brabant wallon, SC
(IPB)

1341 Ottignies Monsieur Michel COURTHOUTS

2520 Société coopérative des Habitations sociales du Roman Païs, SC 1400 Nivelles Monsieur Stephane CRUSNIERE

2530 Notre Maison, SC 6000 Charleroi Madame Monique MISENGA

2660 Le Foyer wavrien, SC 1300 Wavre Monsieur Stéphane CRUSNIERE

5010 Société de Logement du Haut Escaut, SC 7640 Antoing Madame Nathalie BAUDUIN

5020 L’Habitat du Pays vert, SC 7800 Ath Monsieur Philippe MOONS

5050 Immobilière sociale entre Sambre et Haine, SC (ISSH) 7130 Binche Monsieur Fabien HENNE

5070 BH-P Logements, SC 7300 Boussu Monsieur Didier VERDONCQ

5100 Haute Senne Logement, SC 7060 Soignies Monsieur Jean-Pierre DEBURY

5130 La Ruche chapelloise, SC 7160 Chapelle-
lez-Herlaimont

Monsieur Stéphane VANDAM

5160 Le Logis châtelettain, SC 6200 Châtelet Monsieur Pierre-Yves BOLLEN

5165 Lysco, SC 7780 Comines Monsieur Benoît BREYNE

5200 Le Logis dourois, SC 7370 Dour Monsieur Yves DOMAIN

5225 Les Heures claires, SC 7730 Estaimpuis Monsieur Marc D’HAENE

5240 Sambre et Biesme, SC 6240 Farciennes Monsieur Mathieu VAN NUFFELEN

5260 Mon Toit fleurusien, SC 6220 Fleurus Monsieur Eric PONLOT

5270 Le Foyer fontainois, SC 6140 Fontaine-
l’Evêque

Monsieur Claudy ROLAND

5390 Toit & Moi, Immobilière sociale de la Région montoise, SC 7000 Mons Monsieur Nicolas MARTIN

5400 Centr’Habitat, SC 7100 La Louvière Monsieur Daniel TRESEGNIES
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N° SLSP COMMUNE Civilité Administrateur RW

5440 La Carolorégienne, SC 6000 Charleroi Monsieur Marco ALIBONI

5450 La SISP du Val d’Heure, SC 6030 Charleroi Madame Marie-Christ ine ROT-
TIERS

5460 Le Foyer marcinellois, SC 6001 Charleroi Monsieur Luc HOUGARDY

5480 Le Logis moderne, SC 6031 Charleroi Monsieur Bruno BLANCHART

5495 Le Logis montagnard, SC 6110 Montigny-
le-Tilleul

Monsieur Francis VAN RENTER-
GHEM

5500 Versant Est, SC 6061 Charleroi Monsieur Sébastien PICOT

5530 Société de Logements de Mouscron, SC 7700 Mouscron Madame Claire DE MULLIER

5560 Immobilière publique Péruwelz-Leuze-Frasnes, S.C. 7600 Péruwelz Madame Charlotte DE JAER

5570 Les Jardins de Wallonie, SC 6238 Luttre Monsieur Gilles DE STERCKE

5640 Le Logis saint-ghislainois, SC 7330 Saint-
Ghislain

Monsieur Jacques DESTRAIT

5657 Le Foyer de la Haute Sambre, SC 6530 Thuin Monsieur José WIARD

5660 Le Logis tournaisien, SC 7500 Tournai Monsieur Yves DE GREEF

5670 A Chacun son Logis, SC 6180 Trazegnies Monsieur Bernard PENDEVILLE

6010 Société de Logements du Plateau, SC 4430 Ans Monsieur Thierry WILLEMS

6020 Le Logis social de Liège, SC 4030 Liège Monsieur Angelo ANTOLE

6055 La Maison des Hommes, SC 4400 Flémalle Monsieur Christian BAUSET

6060 Le Foyer de la Région de Fléron, SC 4620 Fléron Monsieur Bastien MERCENIER

6070 Société du Logement de Grâce-Hollogne, SC 4460 Grâce-
Hollogne

Monsieur Luc GROOTEN

6090 Meuse Condroz Logement, SC 4500 Huy Madame Claudia TARONNA

6100 L’Habitation jemeppienne, SC 4101 Jemeppe-
sur-Meuse

Monsieur Eric MUSSELS

6110 Nosbau, SC 4101 Jemeppe-
sur-Meuse

Monsieur Robert HAGEN

6130 Société régionale du Logement d’Herstal, SC 4040 Herstal Monsieur Benoît LHOEST

6140 La Maison liégeoise, SC 4020 Liège Madame Marie-Kristine VANBOC-
KESTAL

6150 Le Foyer malmédien, SC 4960 Malmedy Monsieur Michel HEUKMES

6160 Le Home ougréen, SC 4102 Ougrée Madame Sabine ROBERTY

6165 Le Confort mosan, SC 4680 Oupeye Monsieur Frédéric PIRET- GERARD

6180 Ourthe Amblève Logement, SC 4170 Comblain-
au-Pont

Monsieur Antoine GRUSELIN

6190 Les Habitations sociales de Saint-Nicolas et Communes environ-
nantes, SC

4420 Saint-
Nicolas

Monsieur Gilbert FRANSOLET

6200 Öffentlicher Wohnungsbau Eifel, SC 4780 Saint-Vith Monsieur Ferdi THEIS

6210 La Maison sérésienne, SC 4100 Seraing Madame Jul ia FERNANDEZ-
FERNANDEZ

6250 Logivesdre, SC 4800 Verviers Monsieur Etienne GRISARD

6260 La Régionale visétoise d’Habitations, SC 4600 Visé Monsieur Victor MASSIN

6270 Le Home waremmien, SC 4300 Waremme Monsieur Thierry BATAILLE

8010 Habitations Sud-Luxembourg, SC 6700 Arlon Madame Véronique BIORDI

8020 Société de Logements publics de la Haute Ardenne, SC 6600 Bastogne Monsieur Bernard MOINET

8025 Le Foyer Centre Ardenne, SC 6880 Bertrix Monsieur Stéphane HARTMAN

8042 La Famennoise, SC 6900 Marloie Monsieur Gaëtan SALPETEUR

8050 La Maison virtonaise, SC 6760 Virton Monsieur Michel THIRY

8100 Ardenne et Lesse, SC 5580 Rochefort Monsieur Albert MANIQUET

9010 Les Logis andennais, SC 5300 Andenne Monsieur Philippe MATTART

9020 Le Foyer cinacien, SC 5590 Ciney Monsieur Paul LAMBOTTE

9030 Les Habitations de l’Eau Noire, SC 5660 Couvin Monsieur Jean-Pierre BAYOT

9040 La Dinantaise, SC 5500 Dinant Monsieur Bernard GERBOUX

9050 La Cité des Couteliers, SC 5030 Gembloux Madame Line GERBOVITS

36420 BELGISCH STAATSBLAD — 03.07.2012 — MONITEUR BELGE



N° SLSP COMMUNE Civilité Administrateur RW

9060 Le Foyer jambois et extensions, SC 5100 Jambes Monsieur Daniel THOMAS

9090 Le Foyer namurois, SC 5000 Namur Madame Sandrine PETRE

9100 La Joie du Foyer, SC 5002 Saint-
Servais

Monsieur Jean-Marc TOUSSAINT

9120 Le Foyer taminois et ses extensions, SC 5060 Sambreville Madame Solange DEPAIRE

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 avril 2012 mettant fin au mandat et portant la
désignation d’administrateurs représentant la Région au sein des sociétés de logement de service public.

Namur, le 19 avril 2012.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Annexe 2

N° SLSP COMMUNE Civilité Administrateur RW

2230 Immobilière publique du centre et de l’est du Brabant wallon, SC
(IPB)

1341 Ottignies Monsieur Michel COURTHOUTS

2520 Société coopérative des Habitations sociales du Roman Païs, SC 1400 Nivelles Monsieur Stéphane CRUSNIERE

2530 Notre Maison, SC 6000 Charleroi Madame Monique MISENGA

2660 Le Foyer wavrien, SC 1300 Wavre Monsieur Stéphane CRUSNIERE

5010 Société de Logement du Haut Escaut, SC 7640 Antoing Madame Nathalie BAUDUIN

5020 L’Habitat du Pays vert, SC 7800 Ath Madame Bénédicte LINARD

5050 Immobilière sociale entre Sambre et Haine, SC (ISSH) 7130 Binche Monsieur Frédéric BONNIER

5070 BH-P Logements, SC 7300 Boussu Monsieur Didier VERDONCQ

5100 Haute Senne Logement, SC 7060 Soignies Monsieur Xavier DUPONT

5130 La Ruche chapelloise, SC 7160 Chapelle-
lez-Herlaimont

Monsieur Jean-Claude WATELET

5160 Le Logis châtelettain, SC 6200 Châtelet Madame Audrey JUGLARET

5165 Lysco, SC 7780 Comines Madame Claudine BOUCHARD

5200 Le Logis dourois, SC 7370 Dour Monsieur Yves DOMAIN

5225 Les Heures claires, SC 7730 Estaimpuis Madame Anne-Noëlle VERVAET

5240 Sambre et Biesme, SC 6240 Farciennes Monsieur Mathieu VAN HUFFELEN

5260 Mon Toit fleurusien, SC 6220 Fleurus Monsieur Khaled SOR

5270 Le Foyer fontainois, SC 6140 Fontaine-
l’Evêque

Monsieur Franz FRENNET

5390 Toit & Moi, Immobilière sociale de la Région montoise, SC 7000 Mons Madame Charlotte DE JAER

5400 Centr’Habitat, SC 7100 La Louvière Monsieur Bertrand WART

5440 La Carolorégienne, SC 6000 Charleroi Monsieur Marco ALIBONI

5450 La SISP du Val d’Heure, SC 6030 Charleroi Monsieur Lahssen MAZOUZ

5460 Le Foyer marcinellois, SC 6001 Charleroi Monsieur Luc HOUGARDY

5480 Le Logis moderne, SC 6031 Charleroi Monsieur Bruno BLANCHART

5495 Le Logis montagnard, SC 6110 Montigny-
le-Tilleul

Monsieur Francis VAN RENTER-
GHEM

5500 Versant Est, SC 6061 Charleroi Madame Stéphanie TAYMANS

5530 Société de Logements de Mouscron, SC 7700 Mouscron Monsieur Nicolas DEPREESTER

5560 Immobilière publique Péruwelz-Leuze-Frasnes, S.C. 7600 Péruwelz Monsieur Jean-Louis LANGLAIS

5570 Les Jardins de Wallonie, SC 6238 Luttre Madame Christine BRUYERE

5590 Le Logis quaregnonnais, SC 7390 Quaregnon Monsieur Jacky Detrain

5640 Le Logis saint-ghislainois, SC 7330 Saint-
Ghislain

Monsieur Vincent ScufLaire

5657 Le Foyer de la Haute Sambre, SC 6530 Thuin Monsieur Luc RIGOTTI
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N° SLSP COMMUNE Civilité Administrateur RW

5660 Le Logis tournaisien, SC 7500 Tournai Monsieur Benoît BREYNE

5670 A Chacun son Logis, SC 6180 Trazegnies Monsieur Jonathan Boussart

6010 Société de Logements du Plateau, SC 4430 Ans Monsieur Yves PARTHOENS

6020 Le Logis social de Liège, SC 4030 Liège Monsieur Bruno GIACCIO

6055 La Maison des Hommes, SC 4400 Flémalle Monsieur Christian BAUSET

6060 Le Foyer de la Région de Fléron, SC 4620 Fléron Monsieur Didier HENROTIN

6070 Société du Logement de Grâce-Hollogne, SC 4460 Grâce-
Hollogne

Monsieur Maurice Mottard

6090 Meuse Condroz Logement, SC 4500 Huy Monsieur Jean-Marie VERNIERS

6100 L’Habitation jemeppienne, SC 4101 Jemeppe-
sur-Meuse

Monsieur Eric MUSSELS

6110 Nosbau, SC 4101 Jemeppe-
sur-Meuse

Monsieur Marc CRUTZEN

6130 Société régionale du Logement d’Herstal, SC 4040 Herstal Monsieur Olivier L’HOEST

6140 La Maison liégeoise, SC 4020 Liège Monsieur Bastien MERCENIER

6150 Le Foyer malmédien, SC 4960 Malmedy Monsieur Claude Bruhl

6160 Le Home ougréen, SC 4102 Ougrée Monsieur Jean STREEL

6165 Le Confort mosan, SC 4680 Oupeye Monsieur Grégor STANGHERLIN

6180 Ourthe Amblève Logement, SC 4170 Comblain-
au-Pont

Monsieur Antoine GRUSELIN

6190 Les Habitations sociales de Saint-Nicolas et Communes environ-
nantes, SC

4420 Saint-
Nicolas

Monsieur Jean-Louis GILLES

6200 Öffentlicher Wohnungsbau Eifel, SC 4780 Saint-Vith Monsieur Erich BACH

6210 La Maison sérésienne, SC 4100 Seraing Monsieur André VERJANS

6250 Logivesdre, SC 4800 Verviers Monsieur Xavier GILTAY

6260 La Régionale visétoise d’Habitations, SC 4600 Visé Monsieur Jean-Marc BRABANT

6270 Le Home waremmien, SC 4300 Waremme Monsieur Frédéric PIRET-GERARD

8010 Habitations Sud-Luxembourg, SC 6700 Arlon Monsieur Romain GAUDRON

8020 Société de Logements publics de la Haute Ardenne, SC 6600 Bastogne Monsieur Bertrand MOINET

8025 Le Foyer Centre Ardenne, SC 6880 Bertrix Monsieur Francis STEIFER

8042 La Famennoise, SC 6900 Marloie Monsieur Jean-François COLLIN

8050 La Maison virtonaise, SC 6760 Virton Monsieur Michel THIRY

8100 Ardenne et Lesse, SC 5580 Rochefort Madame Patricia JADOT

9010 Les Logis andennais, SC 5300 Andenne Monsieur Philippe MATTART

9020 Le Foyer cinacien, SC 5590 Ciney Monsieur Paul LAMBOTTE

9030 Les Habitations de l’Eau Noire, SC 5660 Couvin Monsieur Jean-Pierre BAYOT

9040 La Dinantaise, SC 5500 Dinant Madame Marie-Julie BAEKEN

9050 La Cité des Couteliers, SC 5030 Gembloux Monsieur Bernard SCHMIT

9060 Le Foyer jambois et extensions, SC 5100 Jambes Monsieur Bernard ADAM

9090 Le Foyer namurois, SC 5000 Namur Madame Valérie DELPORTE

9100 La Joie du Foyer, SC 5002 Saint-
Servais

Monsieur Philippe HUBAUX

9120 Le Foyer taminois et ses extensions, SC 5060 Sambreville Monsieur Jean-Pierre TILLIEUX

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 avril 2012 mettant fin au mandat et portant la
désignation d’administrateurs représentant la Région au sein des sociétés de logement de service public

Namur, le 19 avril 2012.

Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,

J.-M. NOLLET
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/203568]
19. APRIL 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Beendigung des Mandats und zur Bezeichnung
von Verwaltern, die die Region innerhalb der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes vertreten

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 29. Oktober 1998 zur Einführung des Wallonischen Wohngesetzbuches, Artikel 148
und 152;

Aufgrund des Dekrets vom 9. Februar 2012 zur Abänderung des Wallonischen Wohngesetzbuches, Artikel 62, 63,
67, 100 und 104;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 28. September 2006 zur Festlegung der Bedingungen in
Sachen Ausbildung für die Ausübung eines Mandats als Verwalter einer Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen
Dienstes;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 25. Januar 2007 zur Festlegung der Anzahl Verwaltungs-
ratsmitglieder einer Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes;

Aufgrund der Erlasse der Wallonischen Regierung vom 27. Juni 2007, vom 29. Juni 2007 und vom 5. Juli 2007 zur
Beendigung des Mandats und zur Bezeichnung von Verwaltern, die die Region innerhalb der Wohnungsbaugesell-
schaft öffentlichen Dienstes vertreten;

Auf Vorschlag des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wohnungswesen gehört;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Es wird dem Mandat der Verwalter, die die Region innerhalb der Wohnungsbaugesellschaften

öffentlichen Dienstes vertreten, so wie sie in der Anlage 1 zum vorliegenden Erlass aufgeführt werden, ein Ende
gesetzt.

Art. 2 - Es werden die Verwalter, die die Region innerhalb der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes
vertreten, so wie sie in der Anlage 2 zum vorliegenden Erlass aufgeführt werden, bezeichnet.

Art. 3 - Die Erlasse der Wallonischen Regierung vom 27. Juni 2007, vom 29. Juni 2007 und vom 5. Juli 2007 zur
Beendigung des Mandats und zur Bezeichnung von Verwaltern, die die Region innerhalb der Wohnungsbaugesell-
schaft öffentlichen Dienstes vertreten, werden aufgehoben.

Art. 4 - Artikel 62 des Dekrets vom 9. Februar 2012 zur Abänderung des Wallonischen Wohngesetzbuches tritt am
Tage des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses in Kraft.

Art. 5 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wohnungswesen gehört, wird mit der Durchführung
des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 19. April 2012
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Anlage 1

Nr WOHNUNGSBAUGESELLSCHAFT ÖFFENTLICHEN DIENSTES: GEMEINDE Personen-
stand

Verwalter WR

2230 Immobilière publique du centre et de l’est du Brabant wallon, SC
(IPB)

1341 Ottignies Herr Michel COURTHOUTS

2520 Société coopérative des Habitations sociales du Roman Païs, SC 1400 Nivelles Herr Stephane CRUSNIERE

2530 Notre Maison, SC 6000 Charleroi Frau Monique MISENGA

2660 Le Foyer wavrien, SC 1300 Wavre Herr Stéphane CRUSNIERE

5010 Société de Logement du Haut Escaut, SC 7640 Antoing Frau Nathalie BAUDUIN

5020 L’Habitat du Pays vert, SC 7800 Ath Herr Philippe MOONS

5050 Immobilière sociale entre Sambre et Haine, SC (ISSH) 7130 Binche Herr Fabien HENNE

5070 BH-P Logements, SC 7300 Boussu Herr Didier VERDONCQ

5100 Haute Senne Logement, SC 7060 Soignies Herr Jean-Pierre DEBURY

5130 La Ruche chapelloise, SC 7160 Chapelle-
lez-Herlaimont

Herr Stéphane VANDAM

5160 Le Logis châtelettain, SC 6200 Châtelet Herr Pierre-Yves BOLLEN

5165 Lysco, SC 7780 Comines Herr Benoît BREYNE

5200 Le Logis dourois, SC 7370 Dour Herr Yves DOMAIN

5225 Les Heures claires, SC 7730 Estaimpuis Herr Marc D’HAENE

5240 Sambre et Biesme, SC 6240 Farciennes Herr Mathieu VAN NUFFELEN

5260 Mon Toit fleurusien, SC 6220 Fleurus Herr Eric PONLOT
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Nr WOHNUNGSBAUGESELLSCHAFT ÖFFENTLICHEN DIENSTES: GEMEINDE Personen-
stand

Verwalter WR

5270 Le Foyer fontainois, SC 6140 Fontaine
l’Evêque

Herr Claudy ROLAND

5390 Toit & Moi, Immobilière sociale de la Région montoise, SC 7000 Mons Herr Nicolas MARTIN

5400 Centr’Habitat, SC 7100 La Louvière Herr Daniel TRESEGNIES

5440 La Carolorégienne, SC 6000 Charleroi Herr Marco ALIBONI

5450 La SISP du Val d’Heure, SC 6030 Charleroi Frau Marie-Christ ine ROT-
TIERS

5460 Le Foyer marcinellois, SC 6001 Charleroi Herr Luc HOUGARDY

5480 Le Logis moderne, SC 6031 Charleroi Herr Bruno BLANCHART

5495 Le Logis montagnard, SC 6110 Montigny-
le-Tilleul

Herr Francis VAN RENTERG-
HEM

5500 Versant Est, SC 6061 Charleroi Herr Sébastien PICOT

5530 Société de Logements de Mouscron, SC 7700 Mouscron Frau Claire DE MULLIER

5560 Immobilière publique Péruwelz-Leuze-Frasnes, SC 7600 Péruwelz Frau Charlotte DE JAER

5570 Les Jardins de Wallonie, SC 6238 Luttre Herr Gilles DE STERCKE

5640 Le Logis saint-ghislainois, SC 7330 Saint-
Ghislain

Herr Jacques DESTRAIT

5657 Le Foyer de la Haute Sambre, SC 6530 Thuin Herr José WIARD

5660 Le Logis tournaisien, SC 7500 Tournai Herr Yves DE GREEF

5670 A Chacun son Logis, SC 6180 Trazegnies Herr Bernard PENDEVILLE

6010 Société de Logements du Plateau, SC 4430 Ans Herr Thierry WILLEMS

6020 Le Logis social de Liège, SC 4030 Liège Herr Angelo ANTOLE

6055 La Maison des Hommes, SC 4400 Flémalle Herr Christian BAUSET

6060 Le Foyer de la Région de Fléron, SC 4620 Fléron Herr Bastien MERCENIER

6070 Société du Logement de Grâce-Hollogne, SC 4460 Grâce-
Hollogne

Herr Luc GROOTEN

6090 Meuse Condroz Logement, SC 4500 Huy Frau Claudia TARONNA

6100 L’Habitation jemeppienne, SC 4101 Jemeppe-
sur-Meuse

Herr Eric MUSSELS

6110 Nosbau, SC 4101 Jemeppe-
sur-Meuse

Herr Robert HAGEN

6130 Société régionale du Logement d’Herstal, SC 4040 Herstal Herr Benoît LHOEST

6140 La Maison liégeoise, SC 4020 Lüttich Frau Marie-Kris t ine VAN-
BOCKESTAL

6150 Le Foyer malmédien, SC 4960 Malmedy Herr Michel HEUKMES

6160 Le Home ougréen, SC 4102 Ougrée Frau Sabine ROBERTY

6165 Le Confort mosan, SC 4680 Oupeye Herr Frédéric PIRET- GERARD

6180 Ourthe Amblève Logement, SC 4170 Comblain-
au-Pont

Herr Antoine GRUSELIN

6190 Les Habitations sociales de Saint-Nicolas et Communes environ-
nantes, SC

4420 Saint-
Nicolas

Herr Gilbert FRANSOLET

6200 Öffentlicher Wohnungsbau Eifel, SC 4780 Sankt Vith Herr Ferdi THEIS

6210 La Maison sérésienne, SC 4100 Seraing Frau Jul ia FERNANDEZ-
FERNANDEZ

6250 Logivesdre, SC 4800 Verviers Herr Etienne GRISARD

6260 La Régionale visétoise d’Habitations, SC 4600 Visé Herr Victor MASSIN

6270 Le Home waremmien, SC 4300 Waremme Herr Thierry BATAILLE

8010 Habitations Sud-Luxembourg, SC 6700 Arlon Frau Véronique BIORDI

8020 Société de Logements publics de la Haute Ardenne, SC 6600 Bastogne Herr Bernard MOINET

8025 Le Foyer Centre Ardenne, SC 6880 Bertrix Herr Stéphane HARTMAN

8042 La Famennoise, SC 6900 Marloie Herr Gaëtan SALPETEUR

8050 La Maison virtonaise, SC 6760 Virton Herr Michel THIRY

8100 Ardenne et Lesse, SC 5580 Rochefort Herr Albert MANIQUET

9010 Les Logis andennais, SC 5300 Andenne Herr Philippe MATTART
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Nr WOHNUNGSBAUGESELLSCHAFT ÖFFENTLICHEN DIENSTES: GEMEINDE Personen-
stand

Verwalter WR

9020 Le Foyer cinacien, SC 5590 Ciney Herr Paul LAMBOTTE

9030 Les Habitations de l’Eau Noire, SC 5660 Couvin Herr Jean-Pierre BAYOT

9040 La Dinantaise, SC 5500 Dinant Herr Bernard GERBOUX

9050 La Cité des Couteliers, SC 5030 Gembloux Frau Line GERBOVITS

9060 Le Foyer jambois et extensions, SC 5100 Jambes Herr Daniel THOMAS

9090 Le Foyer namurois, SC 5000 Namur Frau Sandrine PETRE

9100 La Joie du Foyer, SC 5002 Saint-
Servais

Herr Jean-Marc TOUSSAINT

9120 Le Foyer taminois et ses extensions, SC 5060 Sambreville Frau Solange DEPAIRE

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung zur Beendigung des Mandats und zur Bezeichnung von
Verwaltern, die die Region innerhalb der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes vertreten, beigefügt zu
werden.

Namur, den 19. April 2012
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Anlage 2

Nr WOHNUNGSBAUGESELLSCHAFT ÖFFENTLICHEN DIENSTES: GEMEINDE Personen-
stand

Verwalter WR

2230 Immobilière publique du centre et de l’est du Brabant wallon, SC
(IPB)

1341 Ottignies Herr Michel COURTHOUTS

2520 Société coopérative des Habitations sociales du Roman Païs, SC 1400 Nivelles Herr Stéphane CRUSNIERE

2530 Notre Maison, SC 6000 Charleroi Frau Monique MISENGA

2660 Le Foyer wavrien, SC 1300 Wavre Herr Stéphane CRUSNIERE

5010 Société de Logement du Haut Escaut, SC 7640 Antoing Frau Nathalie BAUDUIN

5020 L’Habitat du Pays vert, SC 7800 Ath Frau Bénédicte LINARD

5050 Immobilière sociale entre Sambre et Haine, SC (ISSH) 7130 Binche Herr Frédéric BONNIER

5070 BH-P Logements, SC 7300 Boussu Herr Didier VERDONCQ

5100 Haute Senne Logement, SC 7060 Soignies Herr Xavier DUPONT

5130 La Ruche chapelloise, SC 7160 Chapelle-
lez-Herlaimont

Herr Jean-Claude WATELET

5160 Le Logis châtelettain, SC 6200 Châtelet Frau Audrey JUGLARET

5165 Lysco, SC 7780 Comines Frau Claudine BOUCHARD

5200 Le Logis dourois, SC 7370 Dour Herr Yves DOMAIN

5225 Les Heures claires, SC 7730 Estaimpuis Frau Anne-Noëlle VERVAET

5240 Sambre et Biesme, SC 6240 Farciennes Herr Mathieu VAN HUFFELEN

5260 Mon Toit fleurusien, SC 6220 Fleurus Herr Khaled SOR

5270 Le Foyer fontainois, SC 6140 Fontaine-
l’Evêque

Herr Franz FRENNET

5390 Toit & Moi, Immobilière sociale de la Région montoise, SC 7000 Mons Frau Charlotte DE JAER

5400 Centr’Habitat, SC 7100 La Louvière Herr Bertrand WART

5440 La Carolorégienne, SC 6000 Charleroi Herr Marco ALIBONI

5450 La SISP du Val d’Heure, SC 6030 Charleroi Herr Lahssen MAZOUZ

5460 Le Foyer marcinellois, SC 6001 Charleroi Herr Luc HOUGARDY

5480 Le Logis moderne, SC 6031 Charleroi Herr Bruno BLANCHART

5495 Le Logis montagnard, SC 6110 Montigny-
le-Tilleul

Herr Francis VAN RENTER-
GHEM

5500 Versant Est, SC 6061 Charleroi Frau Stéphanie TAYMANS

5530 Société de Logements de Mouscron, SC 7700 Mouscron Herr Nicolas DEPREESTER

5560 Immobilière publique Péruwelz-Leuze-Frasnes, SC 7600 Péruwelz Herr Jean-Louis LANGLAIS

5570 Les Jardins de Wallonie, SC 6238 Luttre Frau Christine BRUYERE
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Nr WOHNUNGSBAUGESELLSCHAFT ÖFFENTLICHEN DIENSTES: GEMEINDE Personen-
stand

Verwalter WR

5590 Le Logis quaregnonnais, SC 7390 Quaregnon Herr Jacky Detrain

5640 Le Logis saint-ghislainois, SC 7330 Saint-
Ghislain

Herr Vincent ScufLaire

5657 Le Foyer de la Haute Sambre, SC 6530 Thuin Herr Luc RIGOTTI

5660 Le Logis tournaisien, SC 7500 Tournai Herr Benoît BREYNE

5670 A Chacun son Logis, SC 6180 Trazegnies Herr Jonathan Boussart

6010 Société de Logements du Plateau, SC 4430 Ans Herr Yves PARTHOENS

6020 Le Logis social de Liège, SC 4030 Lüttich Herr Bruno GIACCIO

6055 La Maison des Hommes, SC 4400 Flémalle Herr Christian BAUSET

6060 Le Foyer de la Région de Fléron, SC 4620 Fléron Herr Didier HENROTIN

6070 Société du Logement de Grâce-Hollogne, SC 4460 Grâce-
Hollogne

Herr Maurice Mottard

6090 Meuse Condroz Logement, SC 4500 Huy Herr Jean-Marie VERNIERS

6100 L’Habitation jemeppienne, SC 4101 Jemeppe-
sur-Meuse

Herr Eric MUSSELS

6110 Nosbau, SC 4101 Jemeppe-
sur-Meuse

Herr Marc CRUTZEN

6130 Société régionale du Logement d’Herstal, SC 4040 Herstal Herr Olivier L’HOEST

6140 La Maison liégeoise, SC 4020 Liège Herr Bastien MERCENIER

6150 Le Foyer malmédien, SC 4960 Malmedy Herr Claude Bruhl

6160 Le Home ougréen, SC 4102 Ougrée Herr Jean STREEL

6165 Le Confort mosan, SC 4680 Oupeye Herr Grégor STANGHERLIN

6180 Ourthe Amblève Logement, SC 4170 Comblain-
au-Pont

Herr Antoine GRUSELIN

6190 Les Habitations sociales de Saint-Nicolas et Communes environ-
nantes, SC

4420 Saint-
Nicolas

Herr Jean-Louis GILLES

6200 Öffentlicher Wohnungsbau Eifel, SC 4780 Sankt Vith Herr Erich BACH

6210 La Maison sérésienne, SC 4100 Seraing Herr André VERJANS

6250 Logivesdre, SC 4800 Verviers Herr Xavier GILTAY

6260 La Régionale visétoise d’Habitations, SC 4600 Visé Herr Jean-Marc BRABANT

6270 Le Home waremmien, SC 4300 Waremme Herr Frédéric PIRET-GERARD

8010 Habitations Sud-Luxembourg, SC 6700 Arlon Herr Romain GAUDRON

8020 Société de Logements publics de la Haute Ardenne, SC 6600 Bastogne Herr Bertrand MOINET

8025 Le Foyer Centre Ardenne, SC 6880 Bertrix Herr Francis STEIFER

8042 La Famennoise, SC 6900 Marloie Herr Jean-François COLLIN

8050 La Maison virtonaise, SC 6760 Virton Herr Michel THIRY

8100 Ardenne et Lesse, SC 5580 Rochefort Frau Patricia JADOT

9010 Les Logis andennais, SC 5300 Andenne Herr Philippe MATTART

9020 Le Foyer cinacien, SC 5590 Ciney Herr Paul LAMBOTTE

9030 Les Habitations de l’Eau Noire, SC 5660 Couvin Herr Jean-Pierre BAYOT

9040 La Dinantaise, SC 5500 Dinant Frau Marie-Julie BAEKEN

9050 La Cité des Couteliers, SC 5030 Gembloux Herr Bernard SCHMIT

9060 Le Foyer jambois et extensions, SC 5100 Jambes Herr Bernard ADAM

9090 Le Foyer namurois, SC 5000 Namur Frau Valérie DELPORTE

9100 La Joie du Foyer, SC 5002 Saint-
Servais

Herr Philippe HUBAUX

9120 Le Foyer taminois et ses extensions, SC 5060 Sambreville Herr Jean-Pierre TILLIEUX

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 19. April 2012 zur Beendigung des Mandats und zur
Bezeichnung von Verwaltern, die die Region innerhalb der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes vertreten,
beigefügt zu werden.

Namur, den 19. April 2012

Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst

J.-M. NOLLET
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/203568]
19 APRIL 2012. — Besluit van de Waalse Regering waarbij een einde aan mandaten wordt gemaakt en waarbij

bestuurders ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen de openbare huisvestingsmaatschappijen worden
aangewezen

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 29 oktober 1998 tot invoering van de Waalse Huisvestingscode, inzonderheid op de
artikelen 148 en 152;

Gelet op het decreet van 9 februari 2012 tot wijziging van de Waalse Huisvestingscode, inzonderheid op de
artikelen 62, 63, 67, 100 en 104;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 28 september 2006 tot bepaling van de opleidingsvoorwaarden
voor de uitoefening van het mandaat van bestuurder van een openbare huisvestingsmaatschappij

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 25 januari 2007 tot bepaling van het aantal bestuurders van een
openbare huisvestingsmaatschappij;

Gelet op de besluiten van de Waalse Regering van 27 juni 2007, 29 juni 2007 en 5 juli 2007 waarbij een einde aan
mandaten wordt gemaakt en waarbij bestuurders ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen de openbare
huisvestingsmaatschappijen worden aangewezen;

Op de voordracht van de Minister van Huisvesting;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. Er wordt een einde gemaakt aan het mandaat van de bestuurders die het Gewest binnen de openbare

huisvestingsmaatschappijen vertegenwoordigen (zie bijlage 1 bij dit besluit).
Art. 2. De bestuurders die het Gewest binnen de openbare huisvestingsmaatschappijen vertegenwoordigen (zie

bijlage 2 bij dit besluit) worden voor de duur van vier jaar aangewezen.
Art. 3. De besluiten van de Waalse Regering van 27 juni 2007, 29 juni 2007 en 5 juli 2007 waarbij een einde aan

mandaten wordt gemaakt en waarbij bestuurders ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen de openbare
huisvestingsmaatschappijen worden aangewezen worden opgeheven.

Art. 4. Artikel 62 van het decreet van 9 februari 2012 tot wijziging van de Waalse Huisvestingscode treedt in
werking op de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 5. De Minister bevoegd voor Huisvesting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 19 april 2012.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

Bijlage 1

Nr. OPENBARE HUISVESTINGSMAATSCHAPPIJ GEMEENTE B u rg e r-
lijke stand

Bestuurder WG

2230 Immobilière publique du centre et de l’est du Brabant wallon, SC
(IPB)

1341 Ottignies Mijnheer Michel COURTHOUTS

2520 Société coopérative des Habitations sociales du Roman Païs, SC 1400 Nivelles Mijnheer Stephane CRUSNIERE

2530 Notre Maison, SC 6000 Charleroi Mevrouw Monique MISENGA

2660 Le Foyer wavrien, SC 1300 Wavre Mijnheer Stéphane CRUSNIERE

5010 Société de Logement du Haut Escaut, SC 7640 Antoing Mevrouw Nathalie BAUDUIN

5020 L’Habitat du Pays vert, SC 7800 Ath Mijnheer Philippe MOONS

5050 Immobilière sociale entre Sambre et Haine, SC (ISSH) 7130 Binche Mijnheer Fabien HENNE

5070 BH-P Logements, SC 7300 Boussu Mijnheer Didier VERDONCQ

5100 Haute Senne Logement, SC 7060 Soignies Mijnheer Jean-Pierre DEBURY

5130 La Ruche chapelloise, SC 7160 Chapelle-
lez-Herlaimont

Mijnheer Stéphane VANDAM

5160 Le Logis châtelettain, SC 6200 Charleroi Mijnheer Pierre-Yves BOLLEN

5165 Lysco, SC 7780 Komen Mijnheer Benoît BREYNE

5200 ″Le Logis dourois″ 7370 Dour Mijnheer Yves DOMAIN

5225 Les Heures claires, SC 7730 Estaimpuis Mijnheer Marc D’HAENE

5240 Sambre et Biesme, SC 6240 Farciennes Mijnheer Mathieu VAN NUFFELEN

5260 Mon Toit fleurusien, SC 6220 Fleurus Mijnheer Eric PONLOT

5270 Le Foyer fontainois, SC 6140 Fontaine-
l’Evêque

Mijnheer Claudy ROLAND
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Nr. OPENBARE HUISVESTINGSMAATSCHAPPIJ GEMEENTE B u rg e r-
lijke stand

Bestuurder WG

5390 Toit & Moi, Immobilière sociale de la région montoise, SC 7000 Mons Mijnheer Nicolas MARTIN

5400 Centr’Habitat, SC 7100 La Louvière Mijnheer Daniel TRESEGNIES

5440 La Carolorégienne, SC 6000 Charleroi Mijnheer Marco ALIBONI

5450 La SISP du Val d’Heure, SC 6030 Charleroi Mevrouw Marie-Christ ine ROT-
TIERS

5460 Le Foyer marcinellois, SC 6001 Charleroi Mijnheer Luc HOUGARDY

5480 Le Logis moderne, SC 6031 Charleroi Mijnheer Bruno BLANCHART

5495 Le Logis montagnard, SC 6110 Montigny-
le-Tilleul

Mijnheer Francis VAN RENTER-
GHEM

5500 Versant Est, SC 6061 Charleroi Mijnheer Sébastien PICOT

5530 Huisvestingsmaatschappij Moeskroen, CV 7700 Moeskroen Mevrouw Claire DE MULLIER

5560 Immobilière publique Péruwelz-Leuze-Frasnes, SC 7600 Péruwelz Mevrouw Charlotte DE JAER

5570 Les Jardins de Wallonie, SC 6238 Luttre Mijnheer Gilles DE STERCKE

5640 Le Logis saint-ghislainois, SC 7330 Saint-
Ghislain

Mijnheer Jacques DESTRAIT

5657 Le Foyer de la Haute Sambre, SC 6530 Thuin Mijnheer José WIARD

5660 Le Logis tournaisien, SC 7500 Tournai Mijnheer Yves DE GREEF

5670 A Chacun son Logis, SC 6180 Trazegnies Mijnheer Bernard PENDEVILLE

6010 Société de Logements du Plateau, SC 4430 Ans Mijnheer Thierry WILLEMS

6020 Le Logis social de Liège, SC 4030 Liège Mijnheer Angelo ANTOLE

6055 La Maison des Hommes, SC 4400 Flémalle Mijnheer Christian BAUSET

6060 Le Foyer de la Région de Fléron, SC 4620 Fléron Mijnheer Bastien MERCENIER

6070 Société du Logement de Grâce-Hollogne, SC 4460 Grâce-
Hollogne

Mijnheer Luc GROOTEN

6090 Meuse Condroz Logement, SC 4500 Huy Mevrouw Claudia TARONNA

6100 L’Habitation jemeppienne, SC 4101 Jemeppe-
sur-Meuse

Mijnheer Eric MUSSELS

6110 Nosbau, SC 4101 Jemeppe-
sur-Meuse

Mijnheer Robert HAGEN

6130 Société régionale du Logement d’Herstal, SC 4040 Herstal Mijnheer Benoît LHOEST

6140 La Maison liégeoise, SC 4020 Liège Mevrouw Marie-Kris t ine VAN-
BOCKESTAL

6150 Le Foyer malmédien, SC 4960 Malmedy Mijnheer Michel HEUKMES

6160 Le Home ougréen, SC 4102 Ougrée Mevrouw Sabine ROBERTY

6165 Le Confort mosan, SC 4680 Oupeye Mijnheer Frédéric PIRET- GERARD

6180 Ourthe Amblève Logement, SC 4170 Comblain-
au-Pont

Mijnheer Antoine GRUSELIN

6190 Les Habitations sociales de Saint-Nicolas et Communes environ-
nantes, SC

4420 Saint-
Nicolas

Mijnheer Gilbert FRANSOLET

6200 Öffentlicher Wohnungsbau Eifel, SC 4780 Saint-Vith Mijnheer Ferdi THEIS

6210 La Maison sérésienne, SC 4100 Seraing Mevrouw Jul ia FERNANDEZ-
FERNANDEZ

6250 Logivesdre, SC 4800 Verviers Mijnheer Etienne GRISARD

6260 La Régionale visétoise d’Habitations, SC 4600 Visé Mijnheer Victor MASSIN

6270 Le Home waremmien, SC 4300 Waremme Mijnheer Thierry BATAILLE

8010 Habitations Sud-Luxembourg, SC 6700 Arlon Mevrouw Véronique BIORDI

8020 Société de Logements publics de la Haute Ardenne, SC 6600 Bastogne Mijnheer Bernard MOINET

8025 Le Foyer Centre Ardenne, SC 6880 Bertrix Mijnheer Stéphane HARTMAN

8042 La Famennoise, SC 6900 Marloie Mijnheer Gaëtan SALPETEUR

8050 La Maison virtonaise, SC 6760 Virton Mijnheer Michel THIRY

8100 Ardenne et Lesse, SC 5580 Rochefort Mijnheer Albert MANIQUET

9010 Les Logis andennais, SC 5300 Andenne Mijnheer Philippe MATTART

9020 Le Foyer cinacien, SC 5590 Ciney Mijnheer Paul LAMBOTTE
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Nr. OPENBARE HUISVESTINGSMAATSCHAPPIJ GEMEENTE B u rg e r-
lijke stand

Bestuurder WG

9030 Les Habitations de l’Eau Noire, SC 5660 Couvin Mijnheer Jean-Pierre BAYOT

9040 La Dinantaise, SC 5500 Dinant Mijnheer Bernard GERBOUX

9050 La Cité des Couteliers, SC 5030 Gembloux Mevrouw Line GERBOVITS

9060 Le Foyer jambois et extensions, SC 5100 Jambes Mijnheer Daniel THOMAS

9090 Le Foyer namurois, SC 5000 Namur Mevrouw Sandrine PETRE

9100 La Joie du Foyer, SC 5002 Saint-
Servais

Mijnheer Jean-Marc TOUSSAINT

9120 Le Foyer taminois et ses extensions, SC 5060 Sambreville Mevrouw Solange DEPAIRE

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 19 april 2012 waarbij een einde aan
mandaten wordt gemaakt en waarbij bestuurders worden aangewezen ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen
de openbare huisvestingsmaatschappijen.

Namen, 19 april 2012.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

Bijlage 2

Nr. OPENBARE HUISVESTINGSMAATSCHAPPIJ GEMEENTE B u rg e r-
lijke stand

Bestuurder WG

2230 Immobilière publique du centre et de l’est du Brabant wallon, SC
(IPB)

1341 Ottignies Mijnheer Michel COURTHOUTS

2520 Société coopérative des Habitations sociales du Roman Païs, SC 1400 Nivelles Mijnheer Stéphane CRUSNIERE

2530 Notre Maison, SC 6000 Charleroi Mevrouw Monique MISENGA

2660 Le Foyer wavrien, SC 1300 Wavre Mijnheer Stéphane CRUSNIERE

5010 Société de Logement du Haut Escaut, SC 7640 Antoing Mevrouw Nathalie BAUDUIN

5020 L’Habitat du Pays vert, SC 7800 Ath Mevrouw Bénédicte LINARD

5050 Immobilière sociale entre Sambre et Haine, SC (ISSH) 7130 Binche Mijnheer Frédéric BONNIER

5070 BH-P Logements, SC 7300 Boussu Mijnheer Didier VERDONCQ

5100 Haute Senne Logement, SC 7060 Soignies Mijnheer Xavier DUPONT

5130 La Ruche chapelloise, SC 7160 Chapelle-
lez-Herlaimont

Mijnheer Jean-Claude WATELET

5160 Le Logis châtelettain, SC 6200 Châtelet Mevrouw Audrey JUGLARET

5165 Lysco, SC 7780 Komen Mevrouw Claudine BOUCHARD

5200 ″Le Logis dourois″ 7370 Dour Mijnheer Yves DOMAIN

5225 Les Heures claires, SC 7730 Estaimpuis Mevrouw Anne-Noëlle VERVAET

5240 Sambre et Biesme, SC 6240 Farciennes Mijnheer Mathieu VAN HUFFELEN

5260 Mon Toit fleurusien, SC 6220 Fleurus Mijnheer Khaled SOR

5270 Le Foyer fontainois, SC 6140 Fontaine-
l’Evêque

Mijnheer Franz FRENNET

5390 Toit & Moi, Immobilière sociale de la Région montoise, SC 7000 Mons Mevrouw Charlotte DE JAER

5400 Centr’Habitat, SC 7100 La Louvière Mijnheer Bertrand WART

5440 La Carolorégienne, SC 6000 Charleroi Mijnheer Marco ALIBONI

5450 La SISP du Val d’Heure, SC 6030 Charleroi Mijnheer Lahssen MAZOUZ

5460 Le Foyer marcinellois, SC 6001 Charleroi Mijnheer Luc HOUGARDY

5480 Le Logis moderne, SC 6031 Charleroi Mijnheer Bruno BLANCHART

5495 Le Logis montagnard, SC 6110 Montigny-
le-Tilleul

Mijnheer Francis VAN RENTER-
GHEM

5500 Versant Est, SC 6061 Charleroi Mevrouw Stéphanie TAYMANS

5530 Huisvestingsmaatschappij Moeskroen, CV 7700 Moeskroen Mijnheer Nicolas DEPREESTER

5560 Immobilière publique Péruwelz-Leuze-Frasnes, S.C. 7600 Péruwelz Mijnheer Jean-Louis LANGLAIS

5570 Les Jardins de Wallonie, SC 6238 Luttre Mevrouw Christine BRUYERE

5590 Le Logis quaregnonnais, SC 7390 Quaregnon Mijnheer Jacky DETRAIN
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Nr. OPENBARE HUISVESTINGSMAATSCHAPPIJ GEMEENTE B u rg e r-
lijke stand

Bestuurder WG

5640 Le Logis saint-ghislainois, SC 7330 Saint-
Ghislain

Mijnheer Vincent SCUFLAIRE

5657 Le Foyer de la Haute Sambre, SC 6530 Thuin Mijnheer Luc RIGOTTI

5660 Le Logis tournaisien, SC 7500 Tournai Mijnheer Benoît BREYNE

5670 A Chacun son Logis, SC 6180 Trazegnies Mijnheer Jonathan BOUSSART

6010 Société de Logements du Plateau, SC 4430 Ans Mijnheer Yves PARTHOENS

6020 Le Logis social de Liège, SC 4030 Liège Mijnheer Bruno GIACCIO

6055 La Maison des Hommes, SC 4400 Flémalle Mijnheer Christian BAUSET

6060 Le Foyer de la Région de Fléron, SC 4620 Fléron Mijnheer Didier HENROTIN

6070 Société du Logement de Grâce-Hollogne, SC 4460 Grâce-
Hollogne

Mijnheer Maurice Mottard

6090 Meuse Condroz Logement, SC 4500 Huy Mijnheer Jean-Marie VERNIERS

6100 L’Habitation jemeppienne, SC 4101 Jemeppe-
sur-Meuse

Mijnheer Eric MUSSELS

6110 Nosbau, SC 4101 Jemeppe-
sur-Meuse

Mijnheer Marc CRUTZEN

6130 Société régionale du Logement d’Herstal, SC 4040 Herstal Mijnheer Olivier L’HOEST

6140 La Maison liégeoise, SC 4020 Liège Mijnheer Bastien MERCENIER

6150 Le Foyer malmédien, SC 4960 Malmedy Mijnheer Claude Bruhl

6160 Le Home ougréen, SC 4102 Ougrée Mijnheer Jean STREEL

6165 Le Confort mosan, SC 4680 Oupeye Mijnheer Grégor STANGHERLIN

6180 Ourthe Amblève Logement, SC 4170 Comblain-
au-Pont

Mijnheer Antoine GRUSELIN

6190 Les Habitations sociales de Saint-Nicolas et Communes environ-
nantes, SC

4420 Saint-
Nicolas

Mijnheer Jean-Louis GILLES

6200 Öffentlicher Wohnungsbau Eifel, SC 4780 Saint-Vith Mijnheer Erich BACH

6210 La Maison sérésienne, SC 4100 Seraing Mijnheer André VERJANS

6250 Logivesdre, SC 4800 Verviers Mijnheer Xavier GILTAY

6260 La Régionale visétoise d’Habitations, SC 4600 Visé Mijnheer Jean-Marc BRABANT

6270 Le Home waremmien, SC 4300 Waremme Mijnheer Frédéric PIRET-GERARD

8010 Habitations Sud-Luxembourg, SC 6700 Arlon Mijnheer Romain GAUDRON

8020 Société de Logements publics de la Haute Ardenne, SC 6600 Bastogne Mijnheer Bertrand MOINET

8025 Le Foyer Centre Ardenne, SC 6880 Bertrix Mijnheer Francis STEIFER

8042 La Famennoise, SC 6900 Marloie Mijnheer Jean-François COLLIN

8050 La Maison virtonaise, SC 6760 Virton Mijnheer Michel THIRY

8100 Ardenne et Lesse, SC 5580 Rochefort Mevrouw Patricia JADOT

9010 Les Logis andennais, SC 5300 Andenne Mijnheer Philippe MATTART

9020 Le Foyer cinacien, SC 5590 Ciney Mijnheer Paul LAMBOTTE

9030 Les Habitations de l’Eau Noire, SC 5660 Couvin Mijnheer Jean-Pierre BAYOT

9040 La Dinantaise, SC 5500 Dinant Mevrouw Marie-Julie BAEKEN

9050 La Cité des Couteliers, SC 5030 Gembloux Mijnheer Bernard SCHMIT

9060 Le Foyer jambois et extensions, SC 5100 Jambes Mijnheer Bernard ADAM

9090 Le Foyer namurois, SC 5000 Namur Mevrouw Valérie DELPORTE

9100 La Joie du Foyer, SC 5002 Saint-
Servais

Mijnheer Philippe HUBAUX

9120 Le Foyer taminois et ses extensions, SC 5060 Sambreville Mijnheer Jean-Pierre TILLIEUX

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 19 april 2012 waarbij een einde aan
mandaten wordt gemaakt en waarbij bestuurders worden aangewezen ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen
de openbare huisvestingsmaatschappijen.

Namen, 19 april 2012.

De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,

J.-M. NOLLET
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/203569]
19 AVRIL 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon portant la désignation d’administrateurs

représentant la Région au sein des Guichets de Crédit social

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 29 octobre 1998 instituant le Code wallon du Logement, l’article 176.1, § 4;
Vu le décret du 9 février 2012 modifiant le Code wallon du Logement, les articles 82, 100 et 104;
Sur la proposition du Ministre qui a le Logement dans ses attributions;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Il est procédé à la désignation, pour une durée de quatre ans, des administrateurs représentant la

Région auprès des Guichets de Crédit social, tels qu’ils figurent dans l’annexe du présent arrêté.
Art. 2. Les articles 82 et 100 du décret du 9 février 2012 modifiant le Code wallon du Logement entrent en vigueur

le jour de l’entrée en vigueur du présent arrêté.
Art. 3. Le Ministre qui a le Logement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 19 avril 2012.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Annexe

GUICHETS DE CREDIT SOCIAL Localité Civilité Administrateur RW

Le crédit social de la province du BW 1400 NIVELLES Madame Catherine LABEYE

Travailleur chez lui 4000 LIEGE Monsieur Marc SOMBREFFE

Credissimo 4300 WAREMME Monsieur Lionel HENRION

Terre et Foyer 4432 ANS Monsieur Jean-Marie DUBOIS

Ouvrier chez lui 4500 HUY Monsieur Benjamin VAN HULLE

CSL Verviers 4800 VERVIERS Monsieur Michel HANQUET

Soc. de crédit pour hab. sociales 4960 MALMEDY Monsieur Michel BRONLET

Proxiprêt 5100 DAVE Monsieur René ROBAYE

Habitations Lambotte 5500 DINANT Madame Martine JADIN

La Terrienne CS Ciney 5590 CINEY Monsieur Jean-Marc GASPARD

Le crédit hypothécaire Oscar Bricoult 6120 JAMIOULX Monsieur Manu SIMON

CS et PP réunies 6200 CHATELET Monsieur Ivan MASSIN

Maison ouvrière de l’arrondissement de
Charleroi

6440 FROIDCHAPELLE Monsieur Fabrice DEROOVER

Tous propriétaires (Marcinelle) 6560 ERQUELINNES Monsieur Jean-Marc VEKEMAN

Terrienne du Luxembourg 6600 BASTOGNE
6880 BERTRIX
6900 MARCHE-EN-FAMENNE
6690 VIELSALM
6760 VIRTON

Madame Coralie BONNET

Crédit social du Luxembourg 6870 HATRIVAL Monsieur Jean-Marie MEUBUS

Building (Jumet) 6040 JUMET Monsieur Thierry CATTEAU

La Prévoyance 7100 LA LOUVIERE Madame Aurore VANDERHYDEN

Crédissimo Hainaut 7500 TOURNAI Madame Isabelle DECHAMPS

Le petit propriétaire (Tournai) 7500 TOURNAI Monsieur Jawad LAWRIZY

Crédit à l’épargne immobilière 7700 MOUSCRON Monsieur Didier MISPELAERE

Ath 7800 ATH Monsieur Bruno LEFEBVRE

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 avril 2012 portant la désignation d’administrateurs
représentant la Région au sein des Guichets de Crédit social.

Namur, le 19 avril 2012.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/203569]
19. APRIL 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bezeichnung von Verwaltern,

die die Region innerhalb der Sozialkreditschalter vertreten

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 29. Oktober 1998 zur Einführung des Wallonischen Wohngesetzbuches, Artikel 176.1,
§ 4;

Aufgrund des Dekrets vom 9. Februar 2012 zur Abänderung des Wallonischen Wohngesetzbuches, Artikel 82, 100
und 104;

Auf Vorschlag des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wohnungswesen gehört;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Es werden die Verwalter, die die Region innerhalb der Sozialkreditschalter vertreten, so wie sie in der

Anlage zum vorliegenden Erlass aufgeführt werden, bezeichnet.
Art. 2 - Die Artikel 82 und 100 des Dekrets vom 9. Februar 2012 zur Abänderung des Wallonischen

Wohngesetzbuches treten am Tag des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses in Kraft.
Art. 3 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wohnungswesen gehört, wird mit der Durchführung

des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 19. April 2012
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Anlage

SOZIALKREDITSCHALTER Gemeinde Personen-
stand

Verwalter WR

Le crédit social de la province du BW 1400 NIVELLES Frau Catherine LABEYE

Travailleur chez lui 4000 LÜTTICH Herr Marc SOMBREFFE

Credissimo 4300 WAREMME Herr Lionel HENRION

Terre et Foyer 4432 ANS Herr Jean-Marie DUBOIS

Ouvrier chez lui 4500 HUY Herr Benjamin VAN HULLE

CSL Verviers 4800 VERVIERS Herr Michel HANQUET

Soc. de crédit pour hab. sociales 4960 MALMEDY Herr Michel BRONLET

Proxiprêt 5100 DAVE Herr René ROBAYE

Habitations Lambotte 5500 DINANT Frau Martine JADIN

La Terrienne CS Ciney 5590 CINEY Herr Jean-Marc GASPARD

Le crédit hypothécaire Oscar Bricoult 6120 JAMIOULX Herr Manu SIMON

CS et PP réunies 6200 CHATELET Herr Ivan MASSIN

Maison ouvrière de l’arrondissement de
Charleroi

6440 FROIDCHAPELLE Herr Fabrice DEROOVER

Tous propriétaires (Marcinelle) 6560 ERQUELINNES Herr Jean-Marc VEKEMAN

Terrienne du Luxembourg 6600 BASTOGNE
6880 BERTRIX
6900 MARCHE-EN-
FAMENE
6690 VIELSALM
6760 VIRTON

Frau Coralie BONNET

Crédit social du Luxembourg 6870 HATRIVAL Herr Jean-Marie MEUBUS

Building (Jumet) 6040 JUMET Herr Thierry CATTEAU

La Prévoyance 7100 LA LOUVIERE Frau Aurore VANDERHYDEN

Crédissimo Hainaut 7500 TOURNAI Frau Isabelle DECHAMPS

Le petit propriétaire (Tournai) 7500 TOURNAI Herr Jawad LAWRIZY
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SOZIALKREDITSCHALTER Gemeinde Personen-
stand

Verwalter WR

Crédit à l’épargne immobilière 7700 MOUSCRON Herr Didier MISPELAERE

Ath 7800 ATH Herr Bruno LEFEBVRE

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 19. April 2012 zur Bezeichnung von Verwaltern, die die
Region innerhalb der Sozialkreditschalter vertreten, beigefügt zu werden.

Namur, den 19. April 2012
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/203569]
19 APRIL 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing van bestuurders
ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen de Loketten voor Sociaal Krediet

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 29 oktober 1998 tot invoering van de Waalse Huisvestingscode, artikel 176.1, § 4;
Gelet op het decreet van 9 februari 2012 tot wijziging van de Waalse Huisvestingscode, artikelen 82, 100 en 104;
Op de voordracht van de Minister van Huisvesting;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. Er worden bestuurders voor de duur van vier jaar aangewezen ter vertegenwoordiging van het Gewest

binnen de Loketten voor Sociaal Krediet (zie bijlage bij dit besluit).
Art. 2. De artikelen 82 en 100 van het decreet van 9 februari 2012 tot wijziging van de Waalse Huisvestingscode

treden in werking op de datum van inwerkingtreding van dit besluit.
Art. 3. De Minister bevoegd voor Huisvesting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 19 april 2012.
De Minister-President,

R. DEMOTTE
De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,

J-M. NOLLET

Bijlage

LOKETTEN VOOR SOCIAAL KREDIET Plaats B u rg e r-
lijke stand

Bestuurder WG

Le crédit social de la province du BW 1400 NIVELLES Mevrouw Catherine LABEYE

Travailleur chez lui 4000 LIEGE Mijnheer Marc SOMBREFFE

Credissimo 4300 WAREMME Mijnheer Lionel HENRION

Terre et Foyer 4432 ANS Mijnheer Jean-Marie DUBOIS

Ouvrier chez lui 4500 HUY Mijnheer Benjamin VAN HULLE

CSL Verviers 4800 VERVIERS Mijnheer Michel HANQUET

Soc. de crédit pour hab. sociales 4960 MALMEDY Mijnheer Michel BRONLET

Proxiprêt 5100 DAVE Mijnheer René ROBAYE

Habitations Lambotte 5500 DINANT Mevrouw Martine JADIN

La Terrienne CS Ciney 5590 CINEY Mijnheer Jean-Marc GASPARD

Le crédit hypothécaire Oscar Bricoult 6120 JAMIOULX Mijnheer Manu SIMON

CS et PP réunies 6200 CHATELET Mijnheer Ivan MASSIN

Maison ouvrière de l’arrondissement de
Charleroi

6440 FROIDCHAPELLE Mijnheer Fabrice DEROOVER

Tous propriétaires (Marcinelle) 6560 ERQUELINNES Mijnheer Jean-Marc VEKEMAN
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LOKETTEN VOOR SOCIAAL KREDIET Plaats B u rg e r-
lijke stand

Bestuurder WG

Terrienne du Luxembourg 6600 BASTOGNE
6880 BERTRIX
6900 MARCHE-EN-
FAMENNE
6690 VIELSALM
6760 VIRTON

Mevrouw Coralie BONNET

Crédit social du Luxembourg 6870 HATRIVAL Mijnheer Jean-Marie MEUBUS

Building (Jumet) 6040 JUMET Mijnheer Thierry CATTEAU

La Prévoyance 7100 LA LOUVIERE Mevrouw Aurore VANDERHYDEN

Crédissimo Hainaut 7500 TOURNAI Mevrouw Isabelle DECHAMPS

Le petit propriétaire (Tournai) 7500 TOURNAI Mijnheer Jawad LAWRIZY

Crédit à l’épargne immobilière 7700 MOESKROEN Mijnheer Didier MISPELAERE

Ath 7800 ATH Mijnheer Bruno LEFEBVRE

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 19 april 2012 tot aanwijzing van
bestuurders ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen de Loketten voor Sociaal Krediet.

Namen, 19 april 2012.
De Ministre-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/203570]

19 AVRIL 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon portant la désignation d’un deuxième administrateur
représentant la Région au sein de quatre sociétés de logement de service public

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 29 octobre 1998 instituant le Code wallon du Logement, les articles 148 et 152;

Vu le décret du 9 février 2012 modifiant le Code wallon du Logement, les articles 61, 63, 64, 67, 100 et 104;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 septembre 2006 fixant les conditions de formation pour l’exercice
du mandat d’administrateur d’une société de logement de service public;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 janvier 2007 déterminant le nombre d’administrateurs d’une société
de logement de service public;

Sur la proposition du Ministre qui a le Logement dans ses attributions;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Il est procédé à la désignation, pour une durée de quatre ans, d’un deuxième administrateur
représentant la Région auprès des quatre sociétés de logement de service public suivantes :

SLSP COMMUNE Civilité Administrateur RW

La Carolorégienne 6000 CHARLEROI Madame Stéphanie LORENT

Toit & Moi, Immobilière sociale de la
Région montoise, SC

7000 MONS Monsieur Nicolas MARTIN

La Maison liégeoise, SC 4020 LIEGE Madame Marie-Kristine VAN BOC-
KESTAL

Le Foyer marcinellois, SC 6001 CHARLEROI Monsieur Alain AUTOME

Art. 2. Les articles 61, 63, 64 et 67 du décret du 9 février 2012 modifiant le Code wallon du Logement entrent en
vigueur le jour de l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. Le Ministre qui a le Logement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 19 avril 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/203570]

19. APRIL 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bezeichnung eines zweiten Verwalters,
der die Region innerhalb von vier Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes vertritt

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 29. Oktober 1998 zur Einführung des Wallonischen Wohngesetzbuches, Artikel 148
und 152;

Aufgrund des Dekrets vom 9. Februar 2012 zur Abänderung des Wallonischen Wohngesetzbuches, Artikel 61, 63,
64, 67, 100 und 104;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 28. September 2006 zur Festlegung der Bedingungen in
Sachen Ausbildung für die Ausübung eines Mandats als Verwalter einer Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen
Dienstes;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 25. Januar 2007 zur Festlegung der Anzahl Verwaltungs-
ratsmitglieder einer Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes;

Auf Vorschlag des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wohnungswesen gehört;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Es wird ein zweiter Verwalter, der die Region innerhalb der folgenden vier Wohnungsbaugesellschaften
öffentlichen Dienstes vertritt, bezeichnet:

WOHNUNGSBAUGESELLSCHAFT
ÖFFENTLICHEN DIENSTES:

GEMEINDE Personen-
stand

Verwalter WR

La Carolorégienne 6000 CHARLEROI Frau Stéphanie LORENT

Toit & Moi, Immobilière sociale de la
Région montoise, SC

7000 MONS Herr Nicolas MARTIN

La Maison liégeoise, SC 4020 LÜTTICH Frau Marie-Kris t ine VAN
BOCKESTAL

Le Foyer marcinellois, SC 6001 CHARLEROI Herr Alain AUTOME

Art. 2 - Die Artikel 61, 63, 64 und 67 des Dekrets vom 9. Februar 2012 zur Abänderung des Wallonischen
Wohngesetzbuches treten am Tag des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses in Kraft.

Art. 3 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wohnungswesen gehört, wird mit der Durchführung
des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 19. April 2012
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/203570]

19 APRIL 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing van een tweede bestuurder
ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen vier openbare huisvestingsmaatschappijen

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 29 oktober 1998 tot invoering van de Waalse Huisvestingscode, artikelen 148 en 152;

Gelet op het decreet van 9 februari 2012 tot wijziging van de Waalse Huisvestingscode, artikelen 61, 63, 64, 67, 100
en 104;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 28 september 2006 tot bepaling van de opleidingsvoorwaarden
voor de uitoefening van het mandaat van bestuurder van een openbare huisvestingsmaatschappij;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 25 januari 2007 tot bepaling van het aantal bestuurders van een
openbare huisvestingsmaatschappij;
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Op de voordracht van de Minister van Huisvesting;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. Er wordt een tweede bestuurder voor de duur van vier jaar aangewezen ter vertegenwoordiging van het

Gewest binnen de vier volgende openbare huisvestingsmaatschappijen :

OPENBARE HUISVESTINGSMAAT-
SCHAPPIJ

GEMEENTE B u rg e r-
lijke stand

Bestuurder WG

La Carolorégienne 6000 CHARLEROI Mevrouw Stéphanie LORENT

Toit & Moi, Immobilière sociale de la
Région montoise, SC

7000 MONS Mijnheer Nicolas MARTIN

La Maison liégeoise, SC 4020 LIEGE Mevrouw Marie-Kris t ine VAN
BOCKESTAL

Le Foyer marcinellois, SC 6001 CHARLEROI Mijnheer Alain AUTOME

Art. 2. De artikelen 61, 63, 64 en 67 van het decreet van 9 februari 2012 tot wijziging van de Waalse
Huisvestingscode treden in werking op de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Huisvesting is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 19 april 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2012/203687]

Selectie van voorzitter van het Directiecomité (m/v)
voor de FOD Justitie (ANG12705)

Deelnemingsvoorwaarden :

De deelnemingsvoorwaarden zijn een absolute vereiste voor deel-
name aan een selectieprocedure bij SELOR. Op de uiterste inschrijvings-
datum dienen de kandidaten :

• houder te zijn van een basisdiploma van de 2e cyclus (bv. licentiaat) van
universitair onderwijs of van hoger onderwijs van het academisch
niveau of titularis zijn van een functie van niveau A. Wanneer je het
gevraagd wordt, moet je binnen de gestelde termijn ENKEL een kopie
van dit diploma opsturen, of bij gebrek hieraan, van je benoemings-
besluit in een functie van niveau A, en

• over een managementervaring van minstens zes jaar te beschikken
of minimaal tien jaar nuttige professionele ervaring te hebben.
Deze ervaring dient aangetoond te worden aan de hand van een
uitgebreid standaard curriculum vitae, vergezeld van de nodige
attesten (nl. een gedetailleerde functiebeschrijving van de uit-
geoefende functie vergezeld van een kopie van het contract met
vermelding van begin- en einddatum).

o Onder managementervaring wordt verstaan ervaring inzake
beheer in een overheidsdienst of in een organisatie uit de private
sector.

o Onder nuttige professionele ervaring wordt verstaan : ervaring
als expert in justitiële systemen (op nationaal of internationaal
niveau) of in het beheer van justitiële systemen (bijvoorbeeld :
justitiehuizen of penitentiaire inrichtingen) of als expert in
justitieel recht (op nationaal of internationaal niveau).

De functieomschrijving evenals de selectieprocedure zijn omstandig
beschreven in het volledige selectiereglement dat u kunt bekomen bij
de diensten van SELOR (infolijn 0800-505 54) of via de website van
SELOR (www.selor.be).

Brutowedde op jaarbasis, geïndexeerd : S 185.444,56 (salarisband 7).

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2012/203687]

Sélection du président du Comité de Gestion (m/f)
pour le SPF Justice (AFG12705)

Conditions d’admissibilité :

Les conditions de participation, sont une exigence absolue pour
participer à une procédure de sélection du SELOR. A la date limite
d’inscription, les candidats doivent :

• être porteurs d’un diplôme de base de 2e cycle (par exemple licencié) de
l’enseignement universitaire ou de l’enseignement supérieur de type
long ou être titulaires d’une fonction de niveau A. Lorsque cela vous
sera demandé, vous devrez, dans le délai qui sera fixé, envoyer
UNIQUEMENT une copie de ce diplôme ou, à défaut, de votre arrêté de
nomination dans une fonction de niveau A, et

• avoir une expérience de management d’au moins six ans ou avoir
une expérience professionnelle utile d’au moins dix ans. Cette
expérience doit être démontrée dans le curriculum vitae standardisé
et attestée par les certificats nécessaires (notamment une descrip-
tion détaillée de la fonction exercée, complétée par une copie du
contrat avec mention de la date de début et de fin).

o Par expérience en management il y a lieu d’entendre une
expérience en gestion au sein d’un service public ou d’une
organisation du secteur privé.

o Par expérience professionnelle utile, il y a lieu d’entendre
l’expérience en tant qu’expert en systèmes judiciaires (au niveau
national ou international) ou en gestion de systèmes judiciaires
(par exemple : maisons de justice ou établissements pénitentiai-
res) ou en tant qu’expert en droit judiciaire (au niveau national
ou international).

La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection sont
plus amplement détaillées dans la description de fonction complète
que vous pourrez obtenir auprès des services du SELOR (ligne
info 0800-505 55) ou via le site web du SELOR (www.selor.be).

Traitement annuel brut de début (indexé) : S 185.444,56 (bande de
salaire 7).
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Aanstellingsvoorwaarden :
De kandidaat moet op de datum van de aanstelling :

• Belg zijn;
• een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de

beoogde betrekking;
• de burgerlijke en politieke rechten genieten.
Opdat uw kandidatuur in aanmerking zou worden genomen, dient

uw inschrijving :
1. ten laatste op de uiterste inschrijvingsdatum (30 juli 2012)

vergezeld te zijn van het standaard-CV van SELOR van deze func-
tie (ANG12705), dat volledig en correct ingevuld is (een andere
presentatie of een aanpassing van het huidige document wordt niet
aanvaard).

Je kan het CV verkrijgen :
o door het te downloaden (www.selor.be);
o via de SELOR-infolijn 0800-505 54;
o op aanvraag via het e-mailadres info@selor.be

2. ingediend te zijn uiterlijk op de uiterste inschrijvingsdatum via de
website (www.selor.be), door in de lijst van selecties op de knop
″Solliciteren″ te klikken. Daarna stuur je het standaard-CV van deze
functie op per e-mail, uitsluitend naar het adres topteamnl@selor.be

Zo niet zal met uw sollicitatie geen rekening worden gehouden.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2012/203689]

Selectie van directeur-generaal Rechterlijke Organisatie (m/v)
voor de FOD Justitie (ANG12706)

Deelnemingsvoorwaarden :

De deelnemingsvoorwaarden zijn een absolute vereiste voor deel-
name aan een selectieprocedure bij SELOR. Op de uiterste inschrijvings-
datum dienen de kandidaten :

• houder te zijn van een basisdiploma van de 2e cyclus (bv. licentiaat) van
universitair onderwijs of van hoger onderwijs van het academisch
niveau of titularis zijn van een functie van niveau A. Wanneer je het
gevraagd wordt, moet je binnen de gestelde termijn ENKEL een kopie
van dit diploma opsturen, of bij gebrek hieraan, van je benoemings-
besluit in een functie van niveau A, en

• over een managementervaring van minstens zes jaar te beschikken
of minimaal tien jaar nuttige professionele ervaring te hebben.
Deze ervaring dient aangetoond te worden aan de hand van een
uitgebreid standaard curriculum vitae, vergezeld van de nodige
attesten (nl. een gedetailleerde functiebeschrijving van de uit-
geoefende functie vergezeld van een kopie van het contract met
vermelding van begin- en einddatum).

o Onder managementervaring wordt verstaan ervaring inzake
beheer in een overheidsdienst of in een organisatie uit de private
sector;

o Onder nuttige professionele ervaring wordt verstaan professio-
nele ervaring op het gebied van gerechtelijk recht of op het
gebied van het recht (strafrecht, burgerlijk recht, publiekrecht,
privaatrecht) op nationaal of internationaal niveau.

De functieomschrijving evenals de selectieprocedure zijn omstandig
beschreven in het volledige selectiereglement dat u kunt bekomen bij
de diensten van SELOR (infolijn 0800-505 54) of via de website van
SELOR (www.selor.be).

Brutowedde op jaarbasis, geïndexeerd : S 137.797,93 (salarisband 5).

Aanstellingsvoorwaarden :

De kandidaat moet op de datum van de aanstelling :

• Belg zijn;

• een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de
beoogde betrekking;

• de burgerlijke en politieke rechten genieten.

Conditions de désignation :
Le candidat doit remplir, à la date de sa désignation, les conditions

suivantes :
• être Belge;
• être d’une conduite répondant aux exigences de la fonction;

• jouir des droits civils et politiques.
Pour que votre candidature soit prise en compte, votre inscription

doit :
1. au plus tard à la date limite d’inscription (30 juillet 2012) être

accompagnée du CV standardisé (AFG12705) du SELOR de cette
fonction, dûment et sincèrement complété (aucune autre présentation
ou adaptation du curriculum vitae ne sera acceptée).

Vous pouvez obtenir le CV :
o en le téléchargeant (www.selor.be);
o via la ligne info du SELOR (0800-505 55);
o ou sur demande à l’adresse e-mail info@selor.be

2. être introduite, pour la date limite d’inscription au plus tard,
en ligne (www.selor.be), en cliquant sur le bouton ″Postuler″, dans la
liste des sélections. Ensuite, n’oubliez pas d’envoyer également le
CV standardisé de cette fonction par e-mail exclusivement à l’adresse
topteamfr@selor.be

Faute de quoi il ne sera pas tenu compte de votre candidature.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2012/203689]

Sélection du directeur général Organisation judiciaire (m/f)
pour le SPF Justice (AFG12706)

Conditions d’admissibilité :

Les conditions de participation, sont une exigence absolue pour
participer à une procédure de sélection du SELOR. A la date limite
d’inscription, les candidats doivent :

• être porteurs d’un diplôme de base de 2e cycle (par exemple licencié) de
l’enseignement universitaire ou de l’enseignement supérieur de type
long ou être titulaires d’une fonction de niveau A. Lorsque cela vous
sera demandé, vous devrez, dans le délai qui sera fixé, envoyer
UNIQUEMENT une copie de ce diplôme ou, à défaut, de votre arrêté de
nomination dans une fonction de niveau A, et

• avoir une expérience de management d’au moins six ans ou avoir
une expérience professionnelle utile d’au moins dix ans. Cette
expérience doit être démontrée dans le curriculum vitae standardisé
et attestée par les certificats nécessaires (notamment une descrip-
tion détaillée de la fonction exercée, complétée par une copie du
contrat avec mention de la date de début et de fin).

o Par expérience en management il y a lieu d’entendre une
expérience en gestion au sein d’un service public ou d’une
organisation du secteur privé.

o Par expérience professionnelle utile, il y a lieu d’entendre une
expérience une expérience dans le domaine du droit judiciaire
ou dans le domaine du droit (droit pénal, droit civil, droit public,
droit privé) au niveau national ou international.

La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection sont
plus amplement détaillées dans la description de fonction complète
que vous pourrez obtenir auprès des services du SELOR (ligne
info 0800-505 55) ou via le site web du SELOR (www.selor.be).

Traitement annuel brut de début (indexé) : S 137.797,93 (bande de
salaire 5).

Conditions de désignation :

Le candidat doit remplir, à la date de sa désignation, les conditions
suivantes :

• être Belge;

• être d’une conduite répondant aux exigences de la fonction;

• jouir des droits civils et politiques.
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Opdat uw kandidatuur in aanmerking zou worden genomen, dient
uw inschrijving :

1. ten laatste op de uiterste inschrijvingsdatum (30 juli 2012)
vergezeld te zijn van het standaard-CV van SELOR van deze functie
(ANG12706), dat volledig en correct ingevuld is (een andere presentatie
of een aanpassing van het huidige document wordt niet aanvaard).

Je kan het CV verkrijgen :
o door het te downloaden (www.selor.be);
o via de SELOR-infolijn 0800-505 54;
o op aanvraag via het e-mailadres info@selor.be

2. ingediend te zijn uiterlijk op de uiterste inschrijvingsdatum via de
website (www.selor.be), door in de lijst van selecties op de knop
″Solliciteren″ te klikken. Daarna stuur je het standaard-CV van deze
functie op per e-mail, uitsluitend naar het adres topteamnl@selor.be

Zo niet zal met uw sollicitatie geen rekening worden gehouden.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2012/203691]
Selectie van stafdirecteur Budget en Beheerscontrole (m/v)

voor de FOD Justitie (ANG12707)

Deelnemingsvoorwaarden :
De deelnemingsvoorwaarden zijn een absolute vereiste voor deel-

name aan een selectieprocedure bij SELOR. Op de uiterste inschrijvings-
datum dienen de kandidaten :

• houder te zijn van een basisdiploma van de 2e cyclus (bv. licentiaat) van
universitair onderwijs of van hoger onderwijs van het academisch
niveau of titularis zijn van een functie van niveau A. Wanneer u het
gevraagd wordt, moet u binnen de gestelde termijn ENKEL een kopie
van dit diploma opsturen, of bij gebrek hieraan, van je benoemings-
besluit in een functie van niveau A, en

• over minimum vijf jaar professionele ervaring te beschikken. Deze
ervaring dient aangetoond te worden aan de hand van een
uitgebreid standaard curriculum vitae, vergezeld van de nodige
attesten (nl. een gedetailleerde functiebeschrijving van de uit-
geoefende functie vergezeld van een kopie van het contract met
vermelding van begin- en einddatum).
o Onder nuttige professionele ervaring wordt verstaan een erva-

ring in financieel en/of budgettair beheer.

De functieomschrijving evenals de selectieprocedure zijn omstandig
beschreven in het volledige selectiereglement dat u kunt bekomen bij
de diensten van SELOR (infolijn 0800-505 54) of via de website van
SELOR (www.selor.be).

Brutowedde op jaarbasis, geïndexeerd : S 115.406,71 (salarisband 4).

Aanstellingsvoorwaarden :
De kandidaat moet op de datum van de aanstelling :

• Belg zijn of burger van een ander land behorende tot de Europese
Economische Ruimte of de Zwitserse Bondsstaat;

• een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de
beoogde betrekking;

• de burgerlijke en politieke rechten genieten.
Opdat uw kandidatuur in aanmerking zou worden genomen, dient

uw inschrijving :
1. ten laatste op de uiterste inschrijvingsdatum (30 juli 2012)

vergezeld te zijn van het standaard-CV van SELOR van deze functie
(ANG12707), dat volledig en correct ingevuld is (een andere presentatie
of een aanpassing van het huidige document wordt niet aanvaard).

Je kan het CV verkrijgen :
o door het te downloaden (www.selor.be);
o via de SELOR-infolijn 0800-505 54;
o op aanvraag via het e-mailadres info@selor.be

2. ingediend te zijn uiterlijk op de uiterste inschrijvingsdatum via de
website (www.selor.be), door in de lijst van selecties op de knop
″Solliciteren″ te klikken. Daarna stuur je het standaard-CV van deze
functie op per e-mail, uitsluitend naar het adres topteamnl@selor.be

Zo niet zal met uw sollicitatie geen rekening worden gehouden.

Pour que votre candidature soit prise en compte, votre inscription
doit :

1. au plus tard à la date limite d’inscription (30 juillet 2012) être
accompagnée du CV standardisé (AFG12706) du SELOR de cette
fonction, dûment et sincèrement complété (aucune autre présentation
ou adaptation du curriculum vitae ne sera acceptée).

Vous pouvez obtenir le CV :
o en le téléchargeant (www.selor.be);
o via la ligne info du SELOR (0800-505 55);
o ou sur demande à l’adresse e-mail info@selor.be

2. être introduite, pour la date limite d’inscription au plus tard, en
ligne (www.selor.be), en cliquant sur le bouton ″Postuler″, dans la liste
des sélections. Ensuite, n’oubliez pas d’envoyer également le CV
standardisé de cette fonction par e-mail exclusivement à l’adresse
topteamfr@selor.be

Faute de quoi il ne sera pas tenu compte de votre candidature.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2012/203691]
Sélection du directeur de service d’encadrement

Budget et Contrôle de gestion (m/f) pour le SPF Justice (AFG12707)

Conditions d’admissibilité :
Les conditions de participation, sont une exigence absolue pour

participer à une procédure de sélection du SELOR. A la date limite
d’inscription, les candidats doivent :

• être porteurs d’un diplôme de base de 2e cycle (par exemple licencié) de
l’enseignement universitaire ou de l’enseignement supérieur de type
long ou être titulaires d’une fonction de niveau A. Lorsque cela vous
sera demandé, vous devrez, dans le délai qui sera fixé, envoyer
UNIQUEMENT une copie de ce diplôme ou, à défaut, de votre arrêté de
nomination dans une fonction de niveau A, et

• avoir une expérience professionnelle utile d’au moins cinq ans.
Cette expérience doit être démontrée dans le curriculum vitae
standardisé et attestée par les certificats nécessaires (notamment
une description détaillée de la fonction exercée, complétée par une
copie du contrat avec mention de la date de début et de fin).

o Par expérience professionnelle utile, il y a lieu d’entendre une
expérience en matière de gestion financière et/ou budgétaire.

La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection sont
plus amplement détaillées dans la description de fonction complète
que vous pourrez obtenir auprès des services du SELOR (ligne
info 0800-505 55) ou via le site web du SELOR (www.selor.be).

Traitement annuel brut de début (indexé) : S 115.406,71 (bande de
salaire 4).

Conditions de désignation :
Le candidat doit remplir, à la date de sa désignation, les conditions

suivantes :
• être Belge ou citoyen d’un autre Etat faisant partie de l’Espace

économique européen ou de la Confédération suisse;
• être d’une conduite répondant aux exigences de la fonction;

• jouir des droits civils et politiques.
Pour que votre candidature soit prise en compte, votre inscription

doit :
1. au plus tard à la date limite d’inscription (30 juillet 2012) être

accompagnée du CV standardisé (AFG12707) du SELOR de cette
fonction, dûment et sincèrement complété (aucune autre présentation
ou adaptation du curriculum vitae ne sera acceptée).

Vous pouvez obtenir le CV :
o en le téléchargeant (www.selor.be);
o via la ligne info du SELOR (0800-505 55);
o ou sur demande à l’adresse e-mail info@selor.be

2. être introduite, pour la date limite d’inscription au plus tard, en
ligne (www.selor.be), en cliquant sur le bouton ″Postuler″, dans la liste
des sélections. Ensuite, n’oubliez pas d’envoyer également le CV
standardisé de cette fonction par e-mail exclusivement à l’adresse
topteamfr@selor.be

Faute de quoi il ne sera pas tenu compte de votre candidature.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen
[2012/203694]

Vergelijkende selectie van Franstalige juristen

De vergelijkende selectie van Franstalige juristen (m/v) (niveau A)
voor de FOD Financiën (AFG12017) werd afgesloten op 5 april 2012.

Er zijn 54 geslaagden.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2012/203695]
Vergelijkende selectie van Franstalige

juristen Personeel & Organisatie

De vergelijkende selectie van Franstalige juristen Personeel &
Organisatie (m/v) (niveau A) voor de FOD Binnenlandse Zaken
(AFG12021) werd afgesloten op 20 juni 2012.

Er zijn 4 geslaagden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/203168]

Vernieuwing van het mandaat van de leden
van sommige paritaire comités en paritaire subcomités

De Minister van Werk, wiens kantoren gevestigd zijn te 1070 Brussel,
Ernest Blérotstraat 1, brengt ter kennis van de representatieve
werknemers- en werkgeversorganisaties dat de duur van het mandaat
van de leden van de navolgende paritaire comités en paritaire
subcomités verstrijkt op :

Paritair Comité Datum

1. Paritair Comité voor de koopvaardij (nr. 316) 28.07.2012

2. Paritair Comité voor de meester-kleermakers, de kleermaaksters en
naaisters (nr. 107) 07.09.2012

3. Paritair Comité voor de landbouw (nr. 144) 07.09.2012

4. Paritair Comité voor de bedienden van de ijzernijverheid
(nr. 210) 08.09.2012

5. Paritair Comité voor de bedienden uit de kleinhandel in voedings-
waren (nr. 202) 15.09.2012

6. Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid
(nr. 207) 17.09.2012

7. Paritair Subcomité voor het stads- en streekvervoer van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest (nr. 328.03) 18.09.2012

8. Paritair Comité voor het kleding- en confectiebedrijf
(nr. 109) 28.09.2012

9. Paritair Comité voor de bewakings- en/of toezichtsdiensten
(nr. 317) 15.10.2012

10. Paritair Comité voor de textielnijverheid en het breiwerk
(nr. 120) 20.10.2012

11. Paritair Comité voor de wapensmederij met de hand
(nr. 147) 26.10.2012

12. Paritair Subcomité voor het stads- en streekvervoer van het
Vlaamse Gewest (nr. 328.01) 29.10.2012

13. Paritair Subcomité voor het stads- en streekvervoer van het
Waalse Gewest (nr. 328.02) 29.10.2012

14. Paritair Comité voor de gesubsidieerde inrichtingen van het vrij
onderwijs (nr. 152) 11.12.2012

15. Paritair Comité voor de bedienden van de inrichtingen van het
gesubsidieerd vrij onderwijs (nr. 225) 11.12.2012

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats
[2012/203694]

Sélection comparative francophone de juristes

La sélection comparative francophone de juristes (m/f) (niveau A)
pour le SPF Finances (AFG12017) a été clôturée le 5 avril 2012.

Le nombre de lauréats s’élève à 54.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2012/203695]
Sélection comparative francophone

de juristes Personnel & Organisation

La sélection comparative francophone de juristes Personnel &
Organisation (m/f) (niveau A) pour le SPF Intérieur (AFG12021) a été
clôturée le 20 juin 2012.

Le nombre de lauréats s’élève à 4.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/203168]

Renouvellement du mandat des membres
de certaines commissions paritaires et sous-commissions paritaires

La Ministre de l’Emploi, dont les bureaux sont situés à
1070 Bruxelles, rue Ernest Blérot 1, informe les organisations représen-
tatives de travailleurs et d’employeurs que le mandat des membres des
commissions paritaires et sous-commissions paritaires citées ci-après
expire au :

Commission paritaire Date

1. Commission paritaire pour la marine marchande (no 316) 28.07.2012

2. Commission paritaire des maîtres-tailleurs, des tailleuses et
couturières (no 107) 07.09.2012

3. Commission paritaire de l’agriculture (no 144) 07.09.2012

4. Commission paritaire pour les employés de la sidérurgie
(no 210) 08.09.2012

5. Commission paritaire pour les employés du commerce de détail
alimentaire (no 202) 15.09.2012

6. Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique
(no 207) 17.09.2012

7. Sous-commission paritaire du transport urbain et régional de la
Région de Bruxelles-Capitale (no 328.03) 18.09.2012

8. Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de la
confection (no 109) 28.09.2012

9. Commission paritaire pour les services de gardiennage et/ou de
surveillance (no 317) 15.10.2012

10. Commission paritaire de l’industrie textile et de la bonneterie
(no 120) 20.10.2012

11. Commission paritaire de l’armurerie à la main (no 147) 26.10.2012

12. Sous-commission paritaire du transport urbain et régional de la
Région flamande (no 328.01) 29.10.2012

13. Sous-commission paritaire du transport urbain et régional de la
Région wallonne (no 328.02) 29.10.2012

14. Commission paritaire pour les institutions subsidiées de l’ensei-
gnement libre (no 152) 11.12.2012

15. Commission paritaire pour les employés des institutions de
l’enseignement libre subventionné (no 225) 11.12.2012
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16. Paritair Subcomité voor het bedrijf der leisteengroeven, coticule-
groeven en groeven van slijpsteen voor scheermessen in de provincies
Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen
(nr. 102.11) 14.12.2012

17. Paritair Comité voor de bedienden van de textielnijverheid en het
breiwerk (nr. 214) 14.12.2012

18. Paritair Comité voor de bedienden van het kleding- en confectie-
bedrijf (nr. 215) 14.12.2012

Voor de toepassing van de wet van 5 december 1968 betreffende de
collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités (art. 3),
gewijzigd bij de wet van 30 december 2009 houdende diverse
bepalingen, worden als representatieve werknemers- en werkgevers-
organisaties aangemerkt :

1. de interprofessionele organisaties van werknemers en van werk-
gevers, die voor het gehele land zijn opgericht en die in de Centrale
Raad voor het bedrijfsleven en in de Nationale Arbeidsraad vertegen-
woordigd zijn;

2. de vakorganisaties die aangesloten zijn bij of deel uitmaken van
een onder 1 genoemde interprofessionele organisatie;

3. de vakorganisaties van werkgevers die de Koning, op advies van
de Nationale Arbeidsraad, als representatief in een bepaalde bedrijfstak
erkent.

Worden bovendien als representatieve werkgeversorganisaties aan-
gemerkt de overeenkomstig de wetten betreffende de organisatie van
de Middenstand gecoördineerd op 28 mei 1979, erkende nationale
interprofessionele organisaties en beroepsorganisaties die representa-
tief zijn voor de ondernemingshoofden uit het ambachtswezen, de
kleine en middelgrote handel en de kleine nijverheid en voor de
zelfstandigen die een vrij of een ander intellectueel beroep uitoefenen.

Om vervolgens, met toepassing van artikel 42 van de bovenvermelde
wet van 5 december 1968, gewijzigd bij de programmawet van
22 december 2003, over te gaan tot de nieuwe aanstelling van de leden
van deze paritaire comités en paritaire subcomités worden de betrok-
ken organisaties verzocht, binnen de maand volgend op de bekendma-
king van dit bericht in het Belgisch Staatsblad, mee te delen of zij voor
vertegenwoordiging in aanmerking wensen te komen en eventueel van
hun representatieve aard te doen blijken.

Deze kandidaturen moeten gericht worden aan de heer directeur-
generaal van de Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen
van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg, Ernest Blérotstraat 1, te 1070 Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2012/203439]

Administratieve schikking betreffende de toepassing van de Over-
eenkomst betreffende de sociale zekerheid tussen het Koninkrijk
België en Bosnië-Herzegovina

Bij toepassing van artikel 40 van de Overeenkomst betreffende de
sociale zekerheid tussen het Koninkrijk België en Bosnië-Herzegovina,
hebben de bevoegde autoriteiten van België en Bosnië-Herzegovina de
volgende bepalingen in gemeen overleg vastgesteld :

TITEL I. — ALGEMENE BEPALINGEN

Artikel 1. Definities

1. Voor de toepassing van deze schikking :

a) verstaat men onder ″Overeenkomst″ de Overeenkomst betreffende
de sociale zekerheid tussen het Koninkrijk België en Bosnië-
Herzegovina, ondertekend op 6 maart 2006;

b) verstaat men onder ″Schikking″ de administratieve schikking
betreffende de toepassing van de Overeenkomst betreffende de sociale
zekerheid tussen het Koninkrijk België en Bosnië-Herzegovina.

2. De in deze Schikking gebruikte termen hebben de betekenis die
daaraan in artikel 1 van de Overeenkomst wordt gegeven.

Artikel 2. Verbindingsorganen

Worden voor de toepassing van de Overeenkomst als verbindings-
organen aangewezen :

In België :

1. Ziekte, moederschap

a) in algemene regel : Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsver-
zekering, Brussel

16. Sous-commission paritaire de l’industrie des ardoisières, des
carrières de coticules et pierres à rasoir des provinces du Brabant
wallon, de Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur
(no 102.11) 14.12.2012

17. Commission paritaire pour employés de l’industrie textile et de la
bonneterie (no 214) 14.12.2012

18. Commission paritaire pour employés de l’industrie de l’habille-
ment et de la confection (no 215) 14.12.2012

Pour l’application de la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions
collectives de travail et les commissions paritaires (art. 3), modifiée par
la loi du 30 décembre 2009 portant des dispositions diverses, sont
considérées comme organisations représentatives des travailleurs et
comme organisations représentatives des employeurs :

1. les organisations interprofessionnelles de travailleurs et
d’employeurs constituées sur le plan national et représentées au
Conseil central de l’économie et au Conseil national du Travail;

2. les organisations professionnelles affiliées à ou faisant partie d’une
organisation interprofessionnelle visée au 1;

3. les organisations professionnelles d’employeurs qui sont, dans une
branche d’activité déterminée, déclarées représentatives par le Roi, sur
avis du Conseil national du Travail.

Sont, en outre, considérées comme organisations représentatives des
employeurs, les organisations interprofessionnelles et professionnelles
agréées conformément aux lois relatives à l’organisation des Classes
moyennes, coordonnées le 28 mai 1979, qui sont représentatives des
chefs d’entreprise de l’artisanat, du petit et du moyen commerce et de
la petite industrie et des indépendants exerçant une profession libérale
ou une autre profession intellectuelle.

En vue de procéder ensuite, en application de l’article 42 de la loi
susmentionnée du 5 décembre 1968, modifié par la loi-programme du
22 décembre 2003, à la nouvelle installation des membres de ces
commissions paritaires et sous-commissions paritaires, les organisa-
tions intéressées sont invitées, dans le mois qui suit la publication au
Moniteur belge du présent avis, à faire savoir si elles désirent être
représentées, et, le cas échéant, à justifier leur caractère représentatif.

Ces candidatures doivent être adressées à Monsieur le directeur
général de la Direction générale Relations collectives de travail du
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale, rue
Ernest Blérot 1, à 1070 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2012/203439]

Arrangement administratif relatif à l’application de la Convention
sur la sécurité sociale entre le Royaume de Belgique et la
Bosnie-Herzégovine

En application de l’article 40 de la Convention sur la sécurité sociale
entre le Royaume de Belgique et la Bosnie-Herzégovine, les autorités
compétentes belge et bosno-herzégovinienne ont arrêté, d’un commun
accord, les dispositions suivantes :

TITRE I. — DISPOSITIONS GENERALES

Article 1er. Définitions

1. Pour l’application du présent arrangement :

a) le terme ″Convention″ désigne la Convention sur la sécurité sociale
entre le Royaume de Belgique et la Bosnie-Herzégovine, signée le
6 mars 2006;

b) le terme ″Arrangement″ désigne l’arrangement administratif relatif
à l’application de la Convention sur la sécurité sociale entre le Royaume
de Belgique et la Bosnie-Herzégovine.

2. Les termes utilisés dans le présent Arrangement ont la signification
qui leur est attribuée à l’article 1er de la Convention.

Article 2. Organismes de liaison

Sont désignés comme organismes de liaison pour l’application de la
Convention :

En Belgique :

1. Maladie, maternité

a) en règle générale : Institut national d’assurance maladie-invalidité,
Bruxelles
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b) voor zeelieden : Hulp- en voorzorgskas voor zeevarenden, Ant-
werpen

2. Invaliditeit

a) in algemene regel : Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsver-
zekering, Brussel

b) voor zeelieden : Hulp- en voorzorgskas voor zeevarenden, Ant-
werpen

3. Rust, overleving

a) voor werknemers : Rijksdienst voor pensioenen, Brussel

b) voor zelfstandigen : Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen
der zelfstandigen, Brussel

4. Arbeidsongevallen

Fonds voor arbeidsongevallen, Brussel

5. Beroepsziekten

Fonds voor de beroepsziekten, Brussel

6. Gezinsbijslag

a) voor werknemers : Rijksdienst voor kinderbijslag voor werkne-
mers, Brussel

b) voor zelfstandigen : Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen
der zelfstandigen, Brussel

7. Werkloosheid

a) in algemene regel : Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening, Brussel

b) voor zeelieden : Pool der zeelieden ter koopvaardij, Antwerpen

In Bosnië-Herzegovina :

1. Ziekteverzekering en gezondheidsbescherming

a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina : Instituut voor
ziekteverzekering en herverzekering van de Federatie van Bosnië en
Herzegovina

b) In de Servische Republiek : Ziekteverzekeringsfonds van de
Servische Republiek

c) In het District Brc̆ko van Bosnië-Herzegovina : Departement
gezondheid en andere diensten

2. Verzekeringen voor rust en invaliditeit

a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina : Federaal instituut
voor de verzekeringen voor rust en invaliditeit

b) In de Servische Republiek : Fonds voor de verzekeringen voor rust
en invaliditeit van de Servische Republiek

3. Arbeidsongevallen en beroepsziekten

a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina :

- Instituut voor ziekteverzekering en herverzekering van de Federa-
tie van Bosnië en Herzegovina

- Federaal instituut voor de verzekeringen voor rust en invaliditeit

b) In de Servische Republiek :

- Ziekteverzekeringsfonds van de Servische Republiek

- Fonds voor de verzekeringen voor rust en invaliditeit van de
Servische Republiek

c) In het District Brc̆ko van Bosnië-Herzegovina : Departement
gezondheid en andere diensten

4. Gezinsbijslag

a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina : Federaal Ministerie
van Arbeid en Sociaal Beleid

b) In de Servische Republiek : Overheidsfonds voor kinderbescher-
ming

c) In het District Brc̆ko van Bosnië-Herzegovina : Departement
gezondheid en andere diensten

5. Werkloosheid

a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina : Federaal arbeids-
instituut

b) In de Servische Republiek : Arbeidsinstituut van de Servische
Republiek

c) In het District Brc̆ko van Bosnië-Herzegovina : Arbeidsinstituut
van het District Brc̆ko van Bosnië-Herzegovina

b) pour les marins : Caisse de secours et de prévoyance en faveur
des marins, Anvers

2. Invalidité

a) en règle générale : Institut national d’assurance maladie-invalidité,
Bruxelles

b) pour les marins : Caisse de secours et de prévoyance en faveur des
marins, Anvers

3. Retraite, survie

a) pour les travailleurs salariés : Office national des pensions,
Bruxelles

b) pour les travailleurs indépendants : Institut national d’assurances
sociales pour travailleurs indépendants, Bruxelles

4. Accidents du travail

Fonds des accidents du travail, Bruxelles

5. Maladies professionnelles

Fonds des maladies professionnelles, Bruxelles

6. Allocations familiales

a) pour les travailleurs salariés : Office national d’allocations familia-
les pour travailleurs salariés, Bruxelles

b) pour les travailleurs indépendants : Institut national d’assurances
sociales pour travailleurs indépendants, Bruxelles

7. Chômage

a) en règle générale : Office national de l’emploi, Bruxelles

b) pour les marins : Pool des marins de la marine marchande, Anvers

En Bosnie-Herzégovine :

1. Assurance de santé et protection de santé

a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine : Institution d’assurance de
santé et de réassurance de la Fédération de Bosnie-Herzégovine

b) En République serbe : Fonds d’assurance de santé de la Républi-
que serbe

c) En District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine : Département de santé et
autres services

2. Assurances retraite et invalidité

a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine : Institution fédérale d’assu-
rances de retraite et d’invalidité

b) En République serbe : Fonds d’assurances de retraite et d’invalidité
de la République serbe

3. Accidents du travail et maladies professionnelles

a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine :

- Institution d’assurance de santé et de réassurance de la Fédération
de Bosnie-Herzégovine

- Institution fédérale d’assurances de retraite et d’invalidité

b) En République serbe :

- Fonds d’assurance de santé de la République serbe

- Fonds d’assurances de retraite et d’invalidité de la République serbe

c) En District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine : Département de santé et
autres services

4. Allocations familiales

a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine : Ministère fédéral du
Travail et de la Politique sociale

b) En République serbe : Fonds public de protection des enfants

c) En District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine : Département de santé et
autres services

5. Chômage

a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine : Institution fédérale de
l’emploi

b) En République serbe : Institution de l’emploi de la République
serbe

c) En District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine : Institution de l’emploi
du District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine

36441BELGISCH STAATSBLAD — 03.07.2012 — MONITEUR BELGE



Artikel 3 Bevoegde organen

Worden voor de toepassing van de Overeenkomst als bevoegde
organen aangewezen :

In België :

1. Ziekte, moederschap

a) voor de toekenning van de prestaties :

i) in algemene regel : verzekeringsinstelling waarbij de werknemer of
de zelfstandige is aangesloten

ii) voor zeelieden : Hulp- en voorzorgskas voor zeevarenden, Ant-
werpen

b) financiële bepalingen : Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits-
verzekering, Brussel, voor rekening van de verzekeringsinstellingen of
van de Hulp- en voorzorgskas voor zeevarenden

2. Invaliditeit

a) in algemene regel : Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsver-
zekering, Brussel, samen met de verzekeringsinstelling waarbij de
werknemer aangesloten is of is geweest

b) voor zeelieden : Hulp- en voorzorgskas voor zeevarenden, Ant-
werpen

3. Rust, overleving

a) voor werknemers : Rijksdienst voor pensioenen, Brussel

b) voor zelfstandigen : Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen
der zelfstandigen, Brussel

4. Arbeidsongevallen

a) ongevallen overkomen vanaf 1 januari 1988 :

i) in algemene regel : de verzekeringsonderneming bij wie de
werkgever verzekerd of aangesloten is

ii) uitbetaling van de uitkeringen en renten betreffende een blijvende
ongeschiktheid tot en met 19 % : Fonds voor arbeidsongevallen,
Brussel

b) ongevallen overkomen vóór 1 januari 1988 :

i) in algemene regel : de verzekeringsonderneming bij wie de
werkgever verzekerd is

ii) uitbetaling van de aanvullingen op een rente of van renten
betreffende een blijvende ongeschiktheid van minder dan 10 % : Fonds
voor arbeidsongevallen, Brussel

iii) uitbetaling van verstrekkingen na de herzieningstermijn : Fonds
voor arbeidsongevallen, Brussel

c) regeling voor zeelieden, vissers en in geval van niet-verzekering :
Fonds voor arbeidsongevallen, Brussel

5. Beroepsziekten

Fonds voor de beroepsziekten, Brussel

6. Gezinsbijslag

a) voor werknemers : Verrekenkas voor kinderbijslag voor werkne-
mers waarbij de werkgever is aangesloten

b) voor zelfstandigen : Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen
der zelfstandigen, Brussel.

7. Werkloosheid

a) in algemene regel : Rijksdienst voor arbeidsvoorziening, Brussel

b) voor zeelieden : Pool der zeelieden ter koopvaardij,

Antwerpen

In Bosnië-Herzegovina :

1. Ziekteverzekering en gezondheidsbescherming

a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina : Kantonale ziektever-
zekeringsinstituten

b) In de Servische Republiek : Ziekteverzekeringsfonds van de
Servische Republiek

c) In het District Brc̆ko van Bosnië-Herzegovina : Departement
gezondheid en andere diensten

Article 3. Organismes compétents

Sont désignés comme organismes compétents pour l’application de
la Convention :

En Belgique :

1. Maladie, maternité

a) pour l’octroi des prestations :

i) en règle générale : organisme assureur auquel le travailleur salarié
ou le travailleur indépendant est affilié

ii) pour les marins : Caisse de secours et de prévoyance en faveur des
marins, Anvers

b) dispositions financières : Institut national d’assurance maladie-
invalidité, Bruxelles, pour le compte des organismes assureurs ou de
la Caisse de secours et de prévoyance en faveur des marins

2. Invalidité

a) en règle générale : Institut national d’assurance maladie-invalidité,
Bruxelles, conjointement avec l’organisme assureur auquel le tra-
vailleur est ou a été affilié

b) pour les marins : Caisse de secours et de prévoyance en faveur
des marins, Anvers

3. Retraite, survie

a) pour les travailleurs salariés : Office national des pensions,
Bruxelles

b) pour les travailleurs indépendants : Institut national d’assurances
sociales pour travailleurs indépendants, Bruxelles

4. Accidents du travail

a) accidents survenus à partir du 1er janvier 1988 :

i) en règle générale : l’entreprise d’assurance auprès de laquelle
l’employeur est assuré ou affilié

ii) paiement des allocations et rentes afférentes à une incapacité
permanente jusqu’à 19 % inclus : Fonds des accidents du travail,
Bruxelles

b) accidents antérieurs au 1er janvier 1988 :

i) en règle générale : l’entreprise d’assurance auprès de laquelle
l’employeur est assuré

ii) paiement de compléments sur rente ou rentes afférentes à une
incapacité permanente inférieure à 10 % : Fonds des accidents du
travail, Bruxelles

iii) paiement des prestations en nature après le délai de révision :
Fonds des accidents du travail, Bruxelles

c) régime des marins, pêcheurs et cas de non - assurance : Fonds des
accidents du travail, Bruxelles

5. Maladies professionnelles

Fonds des maladies professionnelles, Bruxelles

6. Allocations familiales

a) pour les travailleurs salariés : Caisse de compensation pour
allocations familiales pour travailleurs salariés à laquelle l’employeur
est affilié

b) pour les travailleurs indépendants : Institut national d’assurances
sociales pour travailleurs indépendants, Bruxelles

7. Chômage

a) en règle générale : Office national de l’emploi, Bruxelles

b) pour les marins : Pool des marins de la marine marchande,

Anvers

En Bosnie-Herzégovine :

1. Assurance de santé et protection de santé

a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine : Institutions cantonales
d’assurance de santé

b) En République serbe : Fonds d’assurance de santé de la Républi-
que serbe

c) En District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine : Département de santé et
autres services
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2. Verzekeringen voor rust en invaliditeit
a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina : Federaal instituut

voor de verzekeringen voor rust en invaliditeit
b) In de Servische Republiek : Fonds voor de verzekeringen voor rust

en invaliditeit van de Servische Republiek
3. Arbeidsongevallen en beroepsziekten
a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina :
- Kantonale ziekteverzekeringsinstituten
- Federaal instituut voor de verzekeringen voor rust en invaliditeit
b) In de Servische Republiek :
- Ziekteverzekeringsfonds van de Servische Republiek
- Fonds voor de verzekeringen voor rust en invaliditeit van de

Servische Republiek
c) In het District Brc̆ko van Bosnië-Herzegovina : Departement

gezondheid en andere diensten
4. Gezinsbijslag
a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina : Kantonale diensten

bevoegd inzake sociale bescherming en kinderbescherming
b) In de Servische Republiek : Overheidsfonds voor kinderbescher-

ming
c) In het District Brc̆ko van Bosnië-Herzegovina : Departement

gezondheid en andere diensten
5. Werkloosheid
a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina : Federaal arbeids-

instituut
b) In de Servische Republiek : Arbeidsinstituut van de Servische

Republiek
c) In het District Brc̆ko van Bosnië-Herzegovina : Arbeidsinstituut

van het District Bkc̆ro van Bosnië-Herzegovina
Artikel 4. Organen van de woonplaats en van de verblijfplaats

Worden voor de toepassing van de Overeenkomst als organen van de
woonplaats en organen van de verblijfplaats aangewezen :

In België :
I. Organen van de woonplaats
1. Ziekte, moederschap
a) in algemene regel : verzekeringsinstellingen
b) voor zeelieden : Hulp- en voorzorgskas voor zeevarenden, Ant-

werpen
of
verzekeringsinstellingen
2. Invaliditeit
a) in algemene regel : Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits-

verzekering,
Brussel, samen met de verzekeringsinstellingen
b) voor zeelieden : Hulp- en voorzorgskas voor zeevarenden, Ant-

werpen
3. Rust, overleving
a) voor werknemers : Rijksdienst voor pensioenen, Brussel

b) voor zelfstandigen : Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen
der zelfstandigen, Brussel

4. Arbeidsongevallen (verstrekkingen)
Verzekeringsinstellingen

5. Beroepsziekten

Fonds voor de beroepsziekten, Brussel

6. Gezinsbijslag

a) voor werknemers : Rijksdienst voor kinderbijslag voor werkne-
mers, Brussel

b) voor zelfstandigen : Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen
der zelfstandigen, Brussel

7. Werkloosheid

a) in algemene regel : Rijksdienst voor arbeidsvoorziening, Brussel

b) voor zeelieden : Pool der zeelieden ter koopvaardij, Antwerpen

2. Assurances retraite et invalidité
a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine : Institution fédérale d’assu-

rances de retraite et d’invalidité
b) En République serbe : Fonds d’assurances de retraite et d’invalidité

de la République serbe
3. Accidents du travail et maladies professionnelles
a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine :
- Institutions cantonales d’assurance de santé
- Institution fédérale d’assurances de retraite et d’invalidité
b) En République serbe :
- Fonds d’assurance de santé de la République serbe
- Fonds d’assurances de retraite et d’invalidité de la République

serbe
c) En District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine : Département de santé et

autres services
4. Allocations familiales
a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine : Services cantonaux com-

pétents en matière de protection sociale et de protection des enfants
b) En République serbe : Fonds public de protection des enfants

c) En District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine : Département de santé et
autres services

5. Chômage
a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine : Institution fédérale de

l’emploi
b) En République serbe : Institution de l’emploi de la République

serbe
c) En District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine : Institution de l’emploi

du District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine
Article 4. Organismes du lieu de résidence et organismes du lieu de

séjour
Sont désignés comme organismes du lieu de résidence et organismes

du lieu de séjour pour l’application de la Convention :
En Belgique :
I. Organismes du lieu de résidence
1. Maladie, maternité
a) en règle générale : organismes assureurs
b) pour les marins : Caisse de secours et de prévoyance en faveur des

marins, Anvers
ou
organismes assureurs
2. Invalidité
a) en règle générale : Institut national d’assurance maladie-invalidité,

Bruxelles, conjointement avec les organismes assureurs
b) pour les marins : Caisse de secours et de prévoyance en faveur des

marins, Anvers
3. Retraite, survie
a) pour les travailleurs salariés : Office national des pensions,

Bruxelles
b) pour les travailleurs indépendants : Institut national d’assurances

sociales pour travailleurs indépendants, Bruxelles
4. Accidents du travail (prestations en nature)
Organismes assureurs

5. Maladies professionnelles

Fonds des maladies professionnelles, Bruxelles

6. Allocations familiales

a) pour les travailleurs salariés : Office national d’allocations familia-
les pour travailleurs salariés, Bruxelles

b) pour les travailleurs indépendants : Institut national d’assurances
sociales pour travailleurs indépendants, Bruxelles

7. Chômage

a) en règle générale : Office national de l’emploi, Bruxelles

b) pour les marins : Pool des marins de la marine marchande, Anvers
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II. Organen van de verblijfplaats

1. Ziekte, moederschap. Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits-
verzekering, Brussel, door toedoen van de verzekeringsinstellingen

2. Arbeidsongevallen Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsver-
zekering, Brussel, door toedoen van de verzekeringsinstellingen

3. Beroepsziekten Fonds voor de beroepsziekten, Brussel

In Bosnië-Herzegovina :

I. Organen van de woonplaats

1. Ziekteverzekering en gezondheidsbescherming

a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina : Kantonale ziektever-
zekeringsinstituten

b) In de Servische Republiek : Ziekteverzekeringsfonds van de
Servische Republiek

c) In het District Brc̆ko van Bosnië-Herzegovina : Departement
gezondheid en andere diensten

2. Verzekeringen voor rust en invaliditeit

a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina : Federaal instituut
voor de verzekeringen voor rust en invaliditeit

b) In de Servische Republiek : Fonds voor de verzekeringen voor rust
en invaliditeit van de Servische Republiek

3. Arbeidsongevallen en beroepsziekten

a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina :

- Kantonale ziekteverzekeringsinstituten

- Federaal instituut voor de verzekeringen voor rust en invaliditeit

b) In de Servische Republiek :

- Ziekteverzekeringsfonds van de Servische Republiek

- Fonds voor de verzekeringen voor rust en invaliditeit van de
Servische Republiek

c) In het District Brc̆ko van Bosnië-Herzegovina : Departement
gezondheid en andere diensten

4. Gezinsbijslag

a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina : Kantonale diensten
bevoegd inzake sociale bescherming en kinderbescherming

b) In de Servische Republiek : Overheidsfonds voor kinderbescher-
ming

c) In het District Brc̆ko van Bosnië-Herzegovina : Departement
gezondheid en andere diensten

5. Werkloosheid

a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina : Kantonale arbeids-
diensten

b) In de Servische Republiek : Arbeidsinstituut van de Servische
Republiek

c) In het District Brc̆ko van Bosnië-Herzegovina : Arbeidsinstituut
van het District Brc̆ko van Bosnië-Herzegovina

II. Organen van de verblijfplaats

1. Ziekteverzekering en gezondheidsbescherming

a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina : Kantonale ziektever-
zekeringsinstituten

b) In de Servische Republiek : Ziekteverzekeringsfonds van de
Servische Republiek

c) In het District Brc̆ko van Bosnië-Herzegovina : Departement
gezondheid en andere diensten

2. Arbeidsongevallen en beroepsziekten

a) In de Federatie van Bosnië en Herzegovina :

- Kantonale ziekteverzekeringsinstituten

- Federaal instituut voor de verzekeringen voor rust en invaliditeit

b) In de Servische Republiek :

- Ziekteverzekeringsfonds van de Servische Republiek

- Fonds voor de verzekeringen voor rust en invaliditeit van de
Servische Republiek

c) In het District Brc̆ko van Bosnië-Herzegovina : Departement
gezondheid en andere diensten

II. Organismes du lieu de séjour

1. Maladie, maternité Institut national d’assurance maladie-
invalidité, Bruxelles, par l’intermédiaire des organismes assureurs

2. Accidents du travail Institut national d’assurance maladie-
invalidité, Bruxelles, par l’intermédiaire des organismes assureurs

3. Maladies professionnelles Fonds des maladies professionnelles,
Bruxelles

En Bosnie-Herzégovine :

I. Organismes du lieu de résidence

1. Assurance de santé et protection de santé

a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine : Institutions cantonales
d’assurance de santé

b) En République serbe : Fonds d’assurance de santé de la Républi-
que serbe

c) En District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine : Département de santé et
autres services

2. Assurances retraite et invalidité

a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine : Institution fédérale d’assu-
rances de retraite et d’invalidité

b) En République serbe : Fonds d’assurances de retraite et d’invalidité
de la République serbe

3. Accidents du travail et maladies professionnelles

a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine :

- Institutions cantonales d’assurance de santé

- Institution fédérale d’assurances de retraite et d’invalidité

b) En République serbe :

- Fonds d’assurance de santé de la République serbe

- Fonds d’assurances de retraite et d’invalidité de la République serbe

c) En District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine : Département de santé et
autres services

4. Allocations familiales

a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine : Services cantonaux com-
pétents en matière de protection sociale et de protection des enfants

b) En République serbe : Fonds public de protection des enfants

c) En District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine : Département de santé et
autres services

5. Chômage

a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine : Services cantonaux de
l’emploi

b) En République serbe : Institution de l’emploi de la République
serbe

c) En District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine : Institution de l’emploi
du District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine

II. Organismes du lieu de séjour

1. Assurance de santé et protection de santé

a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine : Institutions cantonales
d’assurance de santé

b) En République serbe : Fonds d’assurance de santé de la Républi-
que serbe

c) En District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine : Département de santé et
autres services

2. Accidents du travail et maladies professionnelles

a) En Fédération de Bosnie-Herzégovine :

- Institutions cantonales d’assurance de santé

- Institution fédérale d’assurances de retraite et d’invalidité

b) En République serbe :

- Fonds d’assurance de santé de la République serbe

- Fonds d’assurances de retraite et d’invalidité de la République serbe

c) En District Brc̆ko de Bosnie-Herzégovine : Département de santé et
autres services
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TITEL II. — BEPALINGEN BETREFFENDE
DE TOEPASSELIJKE WETGEVING

Artikel 5

1. In de gevallen bedoeld in paragraaf 3 van artikel 7 en in artikelen 8
tot 11 van de Overeenkomst stelt het in paragraaf 2 van dit artikel
aangeduid orgaan van de overeenkomstsluitende Staat waarvan de
wetgeving van toepassing is, de werknemer, op diens verzoek of op
verzoek van zijn werkgever, een getuigschrift ter hand waaruit blijkt
dat deze wetgeving van toepassing blijft op de daarin vermelde
werknemer en tot welke datum.

2. Het getuigschrift bedoeld in paragraaf 1 van dit artikel wordt
uitgereikt :

Wanneer de toepasselijke wetgeving die van België is :

- wat paragraaf 3 van artikel 7 van de Overeenkomst betreft, door :

het Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen der zelfstandigen,
Brussel

- wat artikelen 8, 9 en 10 van de Overeenkomst betreft, door :

de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid, Brussel

- wat artikel 11 van de Overeenkomst betreft, door :

* Wanneer het gaat om individuele gevallen van werknemers :

de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid, Brussel

* Wanneer het gaat om bepaalde categorieën van werknemers :

de Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid, Bestuur van het
sociaal beleid, domein internationale relaties, Brussel

* Wanneer het gaat om zelfstandigen :

de Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid, Bestuur voor de
sociale zekerheid van de zelfstandigen, Brussel

wanneer de toepasselijke wetgeving die van Bosnië-Herzegovina is,
door :

Het Ministerie van Burgerzaken van Bosnië-Herzegovina

3. Het origineel van het getuigschrift bedoeld in paragraaf 1 van dit
artikel wordt de werknemer overhandigd; het moet in zijn bezit zijn
tijdens gans de vermelde periode om zijn toestand van onderwerping
te kunnen bewijzen in het gastland.

4. Een kopie van het getuigschrift uitgereikt bij toepassing van
paragraaf 1 door het bevoegd orgaan van Bosnië-Herzegovina wordt,
wat de werknemers betreft, verzonden naar de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid te Brussel en, wat de zelfstandigen betreft, naar het
Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen der zelfstandigen te
Brussel. Evenzo wordt een kopie van het getuigschrift uitgereikt door
het bevoegd orgaan van België verzonden naar het Ministerie van
Burgerzaken van Bosnië-Herzegovina.

5. De bevoegde autoriteiten van beide overeenkomstsluitende Staten
kunnen in gemeen overleg overeenkomen het uitgereikte getuigschrift
te annuleren.

6. Wanneer de wetgeving van een overeenkomstsluitende Staat
krachtens artikel 7, paragraaf 3 van de Overeenkomst van toepassing is
op een zelfstandige wat een beroepsactiviteit betreft die hij op het
grondgebied van de andere overeenkomstsluitende Staat heeft uitge-
oefend tijdens een bepaald jaar, zal het in paragraaf 7 van dit artikel
aangewezen orgaan van deze andere overeenkomstsluitende Staat het
overeenstemmend orgaan van de eerste overeenkomstsluitende Staat
alle beschikbare informatie verstrekken die nuttig kan zijn voor het
bepalen of het controleren van het bedrag van de beroepsinkomsten die
de zelfstandige heeft verworven uit deze activiteit tijdens bedoeld jaar.
In afwachting van de mededeling van de informatie kan het orgaan van
de overeenkomstsluitende Staat waarvan de wetgeving van toepassing
is voorlopig een bijdrage ontvangen, waarvan het bedrag wordt
vastgesteld door de bevoegde autoriteit van deze overeenkomstslui-
tende Staat.

7. De voor de toepassing van paragraaf 6 van dit artikel bevoegde
organen zijn :

Voor België :

Het Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen der zelfstandigen,
Brussel;

Voor Bosnië-Herzegovina :

Het Ministerie van Burgerzaken van Bosnië-Herzegovina.

TITRE II. — DISPOSITIONS CONCERNANT
LA LEGISLATION APPLICABLE

Article 5

1. Dans les cas visés au paragraphe 3 de l’article 7, aux articles 8 à 11
de la Convention, l’organisme désigné au paragraphe 2 du présent
article de l’Etat contractant dont la législation est applicable, remet au
travailleur, à la demande de celui-ci ou de son employeur, un certificat
attestant que le travailleur y mentionné reste soumis à cette législation
et en indiquant jusqu’à quelle date.

2. Le certificat prévu au paragraphe 1er du présent article est délivré :

lorsque la législation applicable est celle de la Belgique :

- en ce qui concerne le paragraphe 3 de l’article 7 de la Convention
par :

l’Institut national d’assurances sociales pour travailleurs indépen-
dants, Bruxelles

- en ce qui concerne les articles 8, 9 et 10 de la Convention par :

l’Office national de Sécurité sociale, Bruxelles

- en ce qui concerne l’article 11 de la Convention par :

* S’il s’agit de cas individuels de travailleurs salariés :

l’Office national de Sécurité sociale, Bruxelles

* S’il s’agit de certaines catégories de travailleurs salariés :

le Service public fédéral Sécurité sociale, Administration de la
politique sociale, domaine des relations internationales, Bruxelles

* S’il s’agit des travailleurs indépendants :

le Service public fédéral Sécurité sociale, Administration de la
sécurité sociale des travailleurs indépendants, Bruxelles

lorsque la législation applicable est celle de la Bosnie-Herzégovine
par :

Le Ministère des Affaires civiles de Bosnie-Herzégovine

3. L’original du certificat visé au paragraphe 1er du présent article est
remis au travailleur; il doit être en sa possession pendant toute la
période indiquée afin de prouver dans le pays d’accueil sa situation
d’assujettissement.

4. Une copie du certificat, délivré en application du paragraphe 1er

par l’organisme compétent de la Bosnie-Herzégovine est, en ce qui
concerne les travailleurs salariés, envoyée à l’Office national de Sécurité
sociale à Bruxelles et, en ce qui concerne les travailleurs indépendants,
à l’Institut national d’assurances sociales pour travailleurs indépen-
dants à Bruxelles. De même, une copie du certificat délivré par
l’organisme compétent de Belgique est envoyée au Ministère des
Affaires civiles de Bosnie-Herzégovine.

5. Les autorités compétentes des deux Etats contractants peuvent
convenir d’un commun accord d’annuler le certificat délivré.

6. Lorsque la législation d’un Etat contractant est applicable en vertu
de l’article 7, paragraphe 3 de la Convention, à un travailleur
indépendant en ce qui concerne une activité professionnelle qu’il a
exercée sur le territoire de l’autre Etat contractant au cours d’une année
déterminée, l’organisme, désigné au paragraphe 7 du présent article, de
cet autre Etat contractant fournira à l’organisme correspondant du
premier Etat contractant, toute information disponible et pouvant être
utile à la détermination ou à la vérification du montant des revenus
professionnels que le travailleur a réalisés de cette activité au cours de
ladite année. En attendant la remise de l’information, l’organisme de
l’Etat contractant dont la législation est applicable peut recevoir, à titre
provisionnel, une cotisation dont le montant est fixé par l’autorité
compétente de cet Etat contractant.

7. Les organismes compétents pour l’application du paragraphe 6
du présent article sont :

Pour la Belgique :

l’Institut national d’assurances sociales pour travailleurs indépen-
dants, Bruxelles;

Pour la Bosnie-Herzégovine :

Le Ministère des Affaires civiles de Bosnie-Herzégovine.
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TITEL III. — BIJZONDERE BEPALINGEN

Hoofdstuk 1. — Ziekte en moederschap

Artikel 6. Samentelling van de verzekeringstijdvakken

1. Om te kunnen genieten van de bepalingen van artikel 12 van de
Overeenkomst, is de belanghebbende verplicht het bevoegd orgaan een
getuigschrift over te leggen, waarin de verzekeringstijdvakken zijn
vermeld die vervuld zijn krachtens de wetgeving van de overeenkomst-
sluitende Staat waaraan hij voorheen en laatstelijk onderworpen is
geweest

Het getuigschrift wordt op verzoek van de belanghebbende uitge-
reikt :

in België : door de verzekeringsinstelling waarbij hij laatstelijk
aangesloten was;

in Bosnië-Herzegovina : door het bevoegde gezondheidsorgaan
waarbij hij laatstelijk aangesloten was.

2. Indien de belanghebbende dit getuigschrift niet overlegt, richt het
bevoegd orgaan zich, om het te bekomen, tot het bevoegd orgaan van
de overeenkomstsluitende Staat waarvan de wetgeving voorheen en
laatstelijk op de belanghebbende van toepassing was of tot het
verbindingsorgaan indien laatstgenoemd bevoegd orgaan niet bekend
is.

Artikel 7. Verstrekkingen bij tijdelijk verblijf op het grondgebied van
de andere overeenkomstsluitende Staat

1. Om krachtens artikelen 13 en 15 van de Overeenkomst verstrek-
kingen te genieten, moet de belanghebbende een getuigschrift overleg-
gen aan het orgaan van de verblijfplaats, waaruit blijkt dat hij recht
heeft op verstrekkingen. Dit getuigschrift wordt door het bevoegd
orgaan uitgereikt op verzoek van de belanghebbende vóór hij het
grondgebied verlaat van de overeenkomstsluitende Staat waar hij
woont. Wordt dit getuigschrift door belanghebbende niet overgelegd,
dan richt het orgaan van de verblijfplaats zich tot het bevoegd orgaan
om het te verkrijgen.

Het uitgereikte getuigschrift vermeldt meer bepaald de maximum-
duur voor de toekenning van de verstrekkingen, zoals zij voorzien is in
de wetgeving van de bevoegde Staat.

2. Het orgaan van de verblijfplaats licht het bevoegd orgaan per
aangetekend schrijven vooraf in over de aanvraag tot toekenning van
prothesen, hulpmiddelen van grote omvang en andere belangrijke
verstrekkingen waarvan de lijst in gemeen overleg door de bevoegde
autoriteiten wordt vastgesteld. Het bevoegd orgaan beschikt over een
termijn van dertig dagen, ingaande de dag van verzending van dit
bericht, om in voorkomend geval zijn gemotiveerd verzet kenbaar te
maken per aangetekend schrijven; het orgaan van de verblijfplaats kent
de verstrekkingen toe indien het bij het verstrijken van deze termijn
geen verzet heeft ontvangen. Indien dergelijke verstrekkingen in
onmiskenbare spoedgevallen moesten toegekend worden, brengt het
orgaan van de verblijfplaats het bevoegd orgaan daarvan onverwijld op
de hoogte, wiens akkoord niet nodig is.

3. Bij een ziekenhuisopname licht het orgaan van de verblijfplaats het
bevoegd orgaan in over de datum van opname in de ziekenhuisinrich-
ting, de vermoedelijke duur van de opname en de datum van ontslag
uit het ziekenhuis, zodra het daarvan kennis heeft.

4. Paragrafen 2 en 3 van dit artikel zijn niet van toepassing indien de
bevoegde autoriteiten van de overeenkomstsluitende Staten zijn over-
eengekomen af te zien van de terugbetaling tussen de organen of een
terugbetaling op basis van een forfaitair bedrag tussen de organen zijn
overeengekomen.

Artikel 8. Verstrekkingen in geval de woonplaats gevestigd is op het
grondgebied van de andere overeenkomstsluitende Staat

1. Om te kunnen genieten van de verstrekkingen krachtens artikel 14
en paragraaf 2 van artikel 16 van de Overeenkomst, is de belangheb-
bende verplicht zichzelf en zijn gezinsleden te laten inschrijven bij het
orgaan van de woonplaats, met overlegging van een getuigschrift
waarin wordt bevestigd dat hij voor zichzelf en zijn gezinsleden recht
heeft op deze verstrekkingen. Dit getuigschrift wordt uitgereikt door
het bevoegd orgaan. Indien dit getuigschrift niet wordt overgelegd
door de belanghebbende of zijn gezinsleden, richt het orgaan van de
woonplaats zich tot het bevoegd orgaan om het te verkrijgen.

TITRE III. — DISPOSITIONS PARTICULIERES

Chapitre 1er. — Maladie et maternité

Article 6. Totalisation des périodes d’assurance

1. Pour bénéficier des dispositions de l’article 12 de la Convention,
l’intéressé est tenu de présenter à l’organisme compétent une attesta-
tion mentionnant les périodes d’assurance accomplies sous la législa-
tion de l’Etat contractant à laquelle il a été soumis antérieurement en
dernier lieu.

L’attestation est délivrée à la demande de l’intéressé :

en Belgique : par l’organisme assureur auquel il était affilié en dernier
lieu;

en Bosnie-Herzégovine : par l’organisme de santé compétent auquel
il était affilié en dernier lieu.

2. Si l’intéressé ne présente pas ladite attestation, l’organisme
compétent s’adresse à l’organisme compétent de l’Etat contractant à la
législation duquel l’intéressé a été soumis antérieurement en dernier
lieu pour l’obtenir ou à l’organisme de liaison si ce dernier organisme
compétent n’est pas connu.

Article 7. Prestations en nature en cas de séjour temporaire sur le
territoire de l’autre Etat contractant

1. Pour bénéficier des prestations en nature en vertu des articles 13
et 15 de la Convention, l’intéressé est tenu de présenter à l’organisme
du lieu de séjour un certificat attestant qu’il a droit aux prestations en
nature. Ce certificat est délivré par l’organisme compétent à la demande
de l’intéressé avant qu’il ne quitte le territoire de l’Etat contractant où
il réside. Si l’intéressé ne présente pas ledit certificat, l’organisme du
lieu de séjour s’adresse à l’organisme compétent pour l’obtenir.

Le certificat délivré indique notamment la durée maximale d’octroi
des prestations en nature, telle qu’elle est prévue par la législation de
l’Etat compétent.

2. L’organisme du lieu de séjour avise au préalable, par lettre
recommandée, l’organisme compétent de la demande de l’octroi des
prothèses, du grand appareillage et d’autres prestations en nature
d’une grande importance dont la liste est arrêtée d’un commun accord
par les autorités compétentes. L’organisme compétent dispose d’un
délai de trente jours à compter de l’envoi de cet avis pour notifier, le cas
échéant, son opposition motivée par lettre recommandée; l’organisme
du lieu de séjour octroie les prestations en nature s’il n’a pas reçu
d’opposition à l’expiration de ce délai. Si de telles prestations en nature
ont du être octroyées en cas d’urgence absolue, l’organisme du lieu de
séjour en avise sans délai l’organisme compétent, dont l’accord n’est
pas nécessaire.

3. En cas d’hospitalisation, l’organisme du lieu de séjour notifie à
l’organisme compétent, aussitôt qu’il en a connaissance, la date d’entrée
à l’établissement hospitalier, la durée probable de l’hospitalisation et
la date de sortie de l’hôpital.

4. Les paragraphes 2 et 3 du présent article ne sont pas applicables
en cas d’accord de renonciation à remboursement ou d’accord de
remboursement sur la base d’un forfait entre organismes conclus entre
les autorités compétentes des Etats contractants.

Article 8. Prestations en nature en cas de résidence sur le territoire
de l’autre Etat contractant

1. Pour bénéficier des prestations en nature en vertu de l’article 14 et
du paragraphe 2 de l’article 16 de la Convention, l’intéressé est tenu
de se faire inscrire, ainsi que les membres de sa famille, auprès de
l’organisme du lieu de résidence, en présentant un certificat attestant
qu’il a droit à ces prestations pour lui-même et les membres de sa
famille. Ce certificat est délivré par l’organisme compétent. Si l’intéressé
ou les membres de sa famille ne présentent pas ledit certificat,
l’organisme du lieu de résidence s’adresse à l’organisme compétent
pour l’obtenir.
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2. Het getuigschrift bedoeld in paragraaf 1 van dit artikel blijft geldig
zolang het orgaan van de woonplaats geen kennisgeving van de
intrekking ervan heeft ontvangen.

3. Het orgaan van de woonplaats stelt het bevoegd orgaan in kennis
van iedere inschrijving die het overeenkomstig de bepalingen van
paragraaf 1 van dit artikel heeft verricht.

4. Bij iedere aanvraag om verstrekkingen legt de belanghebbende de
bewijsstukken over die vereist zijn krachtens de wetgeving van de
overeenkomstsluitende Staat op het grondgebied waarvan hij woont.

5. Bij een ziekenhuisopname licht het orgaan van de woonplaats het
bevoegd orgaan in over de datum van opname in de ziekenhuisinrich-
ting, de vermoedelijke duur van de opname en de datum van ontslag
uit het ziekenhuis, zodra het daarvan kennis heeft.

6. De belanghebbende of zijn gezinsleden moeten het orgaan van de
woonplaats inlichten over elke verandering in hun toestand waardoor
het recht op verstrekkingen kan gewijzigd worden, meer bepaald het
opzeggen of veranderen van betrekking of van beroepsactiviteit door
belanghebbende, het veranderen van woonplaats door hemzelf of een
van zijn gezinsleden. Het bevoegd orgaan licht eveneens het orgaan
van de woonplaats in over het einde van aansluiting of van de rechten
op verstrekkingen van de belanghebbende. Het orgaan van de woon-
plaats kan het bevoegd orgaan te allen tijde verzoeken om alle
inlichtingen in verband met de aansluiting of de rechten op verstrek-
kingen van de belanghebbende.

7. Het orgaan van de woonplaats licht het bevoegd orgaan per
aangetekend schrijven vooraf in over de aanvraag om toekenning van
prothesen, hulpmiddelen van grote omvang en andere belangrijke
verstrekkingen waarvan de lijst in gemeen overleg door de bevoegde
autoriteiten wordt vastgesteld. Het bevoegd orgaan beschikt over een
termijn van vijftien dagen, ingaande de dag van verzending van dit
bericht, om in voorkomend geval zijn gemotiveerd verzet kenbaar te
maken per aangetekend schrijven; het orgaan van de woonplaats kent
de verstrekkingen toe indien het bij het verstrijken van deze termijn
geen verzet heeft ontvangen. Indien dergelijke verstrekkingen in
onmiskenbare spoedgevallen moesten toegekend worden, brengt het
orgaan van de woonplaats het bevoegd orgaan daarvan onverwijld op
de hoogte, wiens akkoord niet nodig is.

8. Paragrafen 5 en 7 van dit artikel zijn niet van toepassing indien de
bevoegde autoriteiten van de overeenkomstsluitende Staten zijn over-
eengekomen af te zien van de terugbetaling tussen de organen of een
terugbetaling op basis van een forfaitair bedrag tussen de organen zijn
overeengekomen.

Artikel 9. Tenlasteneming van verstrekkingen in geval van dubbele
onderwerping

Wanneer een persoon of een lid van zijn gezin aanspraak kan maken
op verstrekkingen krachtens de beide betrokken wetgevingen, zijn de
volgende regelen van toepassing :

- deze verstrekkingen zijn uitsluitend ten laste van het bevoegd
orgaan van de overeenkomstsluitende Staat op het grondgebied
waarvan ze verleend zijn;

- wanneer de verstrekkingen verleend zijn op het grondgebied van
een andere Staat dan de twee overeenkomstsluitende Staten, zijn ze
uitsluitend ten laste van het bevoegd orgaan van de overeenkomstslui-
tende Staat waar de belanghebbende woont, overeenkomstig de
wetgeving die het toepast.

Artikel 10. Terugbetaling tussen organen

1. De terugbetaling van de verstrekkingen die bij toepassing van
artikelen 13 tot 16 van de Overeenkomst worden verleend door het
orgaan van de verblijfplaats wordt gedaan door het bevoegd orgaan op
grond van de werkelijke uitgaven en rekening gehouden met de
overgelegde bewijsstukken.

2. De in paragraaf 1 van dit artikel bedoelde terugbetaling geschiedt
voor elk kalendersemester binnen de twaalf maanden die volgen op de
indiening van de schuldvorderingen.

Artikel 11. Uitkeringen bij tijdelijk verblijf of woonplaats op het
grondgebied van de andere overeenkomstsluitende Staat

1. Om uitkeringen te verkrijgen krachtens paragraaf 1 van artikel 19
van de Overeenkomst, moet de belanghebbende binnen een termijn van
drie werkdagen aangifte doen van zijn arbeidsongeschiktheid bij het
orgaan van de verblijf- of woonplaats, met overlegging van een door de
behandelende arts uitgereikt getuigschrift van arbeidsongeschiktheid.
Hij moet tevens zijn adres in de Staat van zijn verblijf- en woonplaats
mededelen evenals de benaming en het adres van het bevoegd orgaan.

2. Le certificat visé au paragraphe 1er du présent article reste valable
aussi longtemps que l’organisme du lieu de résidence n’a pas reçu
notification de son annulation.

3. L’organisme du lieu de résidence avise l’organisme compétent de
toute inscription qu’il a enregistrée conformément aux dispositions du
paragraphe 1er du présent article.

4. Lors de toute demande de prestations en nature, l’intéressé
présente les pièces justificatives requises en vertu de la législation de
l’Etat contractant sur le territoire duquel il réside.

5. En cas d’hospitalisation, l’organisme du lieu de résidence notifie à
l’organisme compétent, aussitôt qu’il en a connaissance, la date d’entrée
à l’établissement hospitalier, la durée probable de l’hospitalisation et la
date de sortie de l’hôpital.

6. L’intéressé ou les membres de sa famille sont tenus d’informer
l’organisme du lieu de résidence de tout changement dans leur
situation susceptible de modifier le droit aux prestations en nature,
notamment tout abandon ou changement d’emploi ou d’activité
professionnelle de l’intéressé ou tout transfert de résidence de celui-ci
ou d’un membre de sa famille. L’organisme compétent informe
également l’organisme du lieu de résidence de la cessation de
l’affiliation ou de la fin des droits à prestations de l’intéressé.
L’organisme du lieu de résidence peut demander en tout temps à
l’organisme compétent de fournir tous renseignements relatifs à
l’affiliation ou aux droits à prestations de l’intéressé.

7. L’organisme du lieu de résidence avise au préalable, par lettre
recommandée, l’organisme compétent de la demande de l’octroi des
prothèses, du grand appareillage et d’autres prestations en nature
d’une grande importance dont la liste est arrêtée d’un commun accord
par les autorités compétentes. L’organisme compétent dispose d’un
délai de trente jours à compter de l’envoi de cet avis pour notifier, le cas
échéant, son opposition motivée par lettre recommandée; l’organisme
du lieu de résidence octroie les prestations en nature s’il n’a pas reçu
d’opposition à l’expiration de ce délai. Si de telles prestations en nature
ont dû être octroyées en cas d’urgence absolue, l’organisme du lieu
de résidence en avise sans délai l’organisme compétent, dont l’accord
n’est pas nécessaire.

8. Les paragraphes 5 et 7 du présent article ne sont pas applicables
en cas d’accord de renonciation à remboursement ou d’accord de
remboursement sur la base d’un forfait entre organismes conclu entre
les autorités compétentes des Etats contractants.

Article 9. Prise en charge de prestations en nature en cas d’un double
assujettissement

Lorsqu’une personne ou un membre de sa famille peut prétendre à
des prestations en nature en vertu des deux législations concernées,
les règles suivantes sont applicables :

- ces prestations sont exclusivement à charge de l’organisme
compétent de l’Etat contractant sur le territoire duquel elles sont
servies;

- lorsque les prestations sont servies sur le territoire d’un autre Etat
que les deux Etats contractants, elles sont exclusivement à charge de
l’organisme compétent de l’Etat contractant où l’intéressé réside,
conformément à la législation qu’il applique.

Article 10. Remboursement entre organismes

1. Le remboursement des prestations en nature servies par l’orga-
nisme du lieu de séjour ou de résidence en application des articles 13
à 16 de la Convention s’effectue par l’organisme compétent sur la base
des dépenses réelles, compte tenu des justifications produites.

2. Le remboursement visé au paragraphe 1er du présent article est
effectué pour chaque semestre civil, dans les douze mois qui suivent
l’introduction des créances.

Article 11. Prestations en espèces en cas de séjour temporaire ou en
cas de résidence sur le territoire de l’autre Etat contractant

1. Pour bénéficier des prestations en espèces en vertu du paragra-
phe 1er de l’article 19 de la Convention, l’intéressé est tenu de déclarer,
dans un délai de trois jours ouvrables, son incapacité de travail auprès
de l’organisme du lieu de séjour ou de résidence, en présentant un
certificat d’incapacité de travail délivré par le médecin traitant. Il est en
outre tenu de communiquer son adresse dans l’Etat de séjour ou de
résidence ainsi que les nom et adresse de l’organisme compétent.
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2. Het orgaan van de verblijf- of woonplaats verricht zo snel mogelijk,
en in elk geval binnen een termijn van drie werkdagen na de datum
waarop de belanghebbende zich tot hem heeft gericht, een medische
controle van de belanghebbende, net alsof hij bij hem verzekerd was.

Het verslag van de controlerende arts, waarin meer bepaald de
vermoedelijke duur van de arbeidsongeschiktheid is vermeld, wordt
verzonden naar het bevoegd orgaan door het orgaan van de verblijf- of
woonplaats binnen een termijn van drie werkdagen na de datum van
de controle.

3. Het orgaan van de verblijf- of woonplaats verricht naderhand,
indien nodig, de administratieve en medische controle, als ging het om
zijn eigen verzekerde en deelt de resultaten daarvan mede aan het
bevoegd orgaan. Dit orgaan beschikt steeds over de mogelijkheid de
belanghebbende op zijn kosten te laten onderzoeken door een arts van
zijn keuze.

4. Zodra het orgaan van de verblijf- of woonplaats vaststelt dat de
belanghebbende geschikt is om het werk te hervatten, stelt het hem,
alsook het bevoegd orgaan, daarvan onverwijld op de hoogte, met
vermelding van de datum waarop de arbeidsongeschiktheid een eind
neemt.

Onverminderd de bepalingen van paragraaf 5 wordt de kennisge-
ving aan de belanghebbende beschouwd als een beslissing voor
rekening van het bevoegd orgaan.

5. Indien het bevoegd orgaan zelf beslist dat de belanghebbende
geschikt is om het werk te hervatten, brengt het hem deze beslissing ter
kennis en verzendt tegelijk een afschrift ervan naar het orgaan van de
verblijf- of woonplaats. Indien in dit geval twee verschillende data voor
het einde van de arbeidsongeschiktheid worden vastgesteld respectie-
velijk door het orgaan van de verblijf- of woonplaats en het bevoegd
orgaan, wordt rekening gehouden met de door het bevoegd orgaan
vastgestelde datum.

6. Indien het bevoegd orgaan beslist de prestaties te weigeren omdat
de controleregels door de belanghebbende niet worden nageleefd, deelt
het hem deze beslissing mede en verzendt tegelijk een afschrift ervan
naar het orgaan van de verblijf- of woonplaats.

7. Wanneer de belanghebbende het werk hervat, stelt hij het bevoegd
orgaan daarvan in kennis indien zulks is voorzien in de bij dit orgaan
toegepaste wetgeving.

8. In geval van overbrenging van de woonplaats van een persoon
gerechtigd op uitkeringen bedoeld in artikel 19 van de Overeenkomst,
wordt de medische en administratieve controle verricht door het
orgaan van de woonplaats op verzoek van het bevoegd orgaan.

Hoofdstuk 2. —Arbeidsongevallen en beroepsziekten
Artikel 12. Verstrekkingen bij verblijf op het grondgebied van de

andere overeenkomstsluitende Staat
Om krachtens artikel 20 van de Overeenkomst verstrekkingen bij

tijdelijk verblijf te genieten, moet de belanghebbende een getuigschrift
overleggen aan het orgaan van de verblijfplaats, waaruit blijkt dat hij
recht heeft op verstrekkingen. Dit getuigschrift wordt door het bevoegd
orgaan uitgereikt op verzoek van de belanghebbende vóór hij het
grondgebied verlaat van de overeenkomstsluitende Staat waar hij
woont. Wordt dit getuigschrift door belanghebbende niet overgelegd,
dan richt het orgaan van de verblijfplaats zich tot het bevoegd orgaan
om het te verkrijgen.

Het uitgereikt getuigschrift vermeldt met name de maximumduur
voor de toekenning van de verstrekkingen, zoals deze voorzien is in de
wetgeving van de bevoegde Staat.

Artikel 13. Verstrekkingen in geval de woonplaats gevestigd is op het
grondgebied van de andere overeenkomstsluitende Staat

1. Om te kunnen genieten van de verstrekkingen krachtens artikel 20
van de Overeenkomst, is de belanghebbende verplicht zich te laten
inschrijven bij het orgaan van de woonplaats, met overlegging van een
getuigschrift waarin wordt bevestigd dat hij recht heeft op deze
verstrekkingen. Dit getuigschrift wordt uitgereikt door het bevoegd
orgaan. Indien dit getuigschrift niet wordt overgelegd door de
belanghebbende, richt het orgaan van de woonplaats zich tot het
bevoegd orgaan om het te verkrijgen.

2. Het getuigschrift bedoeld in paragraaf 1 van dit artikel blijft geldig
zolang het orgaan van de woonplaats geen kennisgeving van de
intrekking ervan heeft ontvangen.

3. Het orgaan van de woonplaats stelt het bevoegd orgaan in kennis
van iedere inschrijving die het overeenkomstig de bepalingen van
paragraaf 1 van dit artikel heeft verricht.

4. Bij iedere aanvraag om verstrekkingen legt de belanghebbende de
bewijsstukken over die vereist zijn krachtens de wetgeving van de
overeenkomstsluitende Staat op het grondgebied waarvan hij woont.

2. L’organisme du lieu de séjour ou de résidence procède dès que
possible, et en tout cas dans un délai de trois jours ouvrables suivant la
date à laquelle l’intéressé s’est adressé à lui, au contrôle médical de
l’intéressé comme s’il était assuré auprès de lui.

Le rapport du médecin contrôleur, qui indique notamment la durée
probable de l’incapacité de travail, est transmis à l’organisme compé-
tent par l’organisme du lieu de séjour ou de résidence dans un délai de
trois jours ouvrables suivant la date du contrôle.

3. L’organisme du lieu de séjour ou de résidence procède ultérieure-
ment, en cas de besoin, au contrôle administratif et médical comme s’il
s’agissait de son propre assuré et en communique les résultats à
l’organisme compétent. Ce dernier conserve la faculté de faire procéder
à l’examen de l’intéressé par un médecin de son choix, à sa propre
charge.

4. Dès que l’organisme du lieu de séjour ou de résidence constate que
l’intéressé est apte à reprendre le travail, il l’en avertit sans délai, ainsi
que l’organisme compétent, en indiquant la date à laquelle prend fin
l’incapacité de travail.

Sans préjudice des dispositions du paragraphe 5, la notification à
l’intéressé est présumée valoir décision pour le compte de l’organisme
compétent.

5. Lorsque l’organisme compétent décide lui-même que l’intéressé est
apte à reprendre le travail, il lui notifie cette décision et en adresse
simultanément une copie à l’organisme du lieu de séjour ou de
résidence. Si dans ce cas deux dates différentes sont fixées respective-
ment par l’organisme du lieu de séjour ou de résidence et par
l’organisme compétent pour la fin de l’incapacité de travail, la date
fixée par l’organisme compétent est retenue.

6. Lorsque l’organisme compétent décide de refuser les prestations,
parce que les règles de contrôle n’ont pas été observées par l’intéressé,
il lui notifie cette décision et en adresse simultanément une copie à
l’organisme du lieu de séjour ou de résidence.

7. Lorsque l’intéressé reprend le travail, il en avise l’organisme
compétent s’il est ainsi prévu par la législation que cet organisme
applique.

8. En cas de transfert de résidence d’une personne admise au bénéfice
de prestations en espèces visées à l’article 19 de la convention, le
contrôle médical et administratif est effectué par l’organisme du lieu
de résidence à la demande de l’organisme compétent.

Chapitre 2. — Accidents du travail et maladies professionnelles
Article 12. Prestations en nature en cas de séjour sur le territoire de

l’autre Etat contractant
Pour bénéficier des prestations en nature en cas de séjour temporaire

en vertu de l’article 20 de la Convention, l’intéressé est tenu de
présenter à l’organisme du lieu de séjour un certificat attestant qu’il a
droit aux prestations en nature. Ce certificat est délivré par l’organisme
compétent à la demande de l’intéressé avant qu’il ne quitte le territoire
de l’Etat contractant où il réside. Si l’intéressé ne présente pas ledit
certificat, l’organisme du lieu de séjour s’adresse à l’organisme
compétent pour l’obtenir.

Le certificat délivré indique notamment la durée maximale d’octroi
des prestations en nature, telle qu’elle est prévue par la législation de
l’Etat compétent.

Article 13. Prestations en nature en cas de résidence sur le territoire
de l’autre Etat contractant

1. Pour bénéficier des prestations en nature en cas de résidence en
vertu de l’article 20 de la Convention, l’intéressé est tenu de se faire
inscrire auprès de l’organisme du lieu résidence, en présentant un
certificat attestant qu’il a droit à ces prestations. Ce certificat est délivré
par l’organisme compétent. Si l’intéressé ne présente pas ledit certificat,
l’organisme du lieu de résidence s’adresse à l’organisme compétent
pour l’obtenir.

2. Le certificat visé au paragraphe 1er du présent article reste valable
aussi longtemps que l’organisme du lieu de résidence n’a pas reçu
notification de son annulation.

3. L’organisme du lieu de résidence avise l’organisme compétent de
toute inscription qu’il a enregistrée conformément aux dispositions du
paragraphe 1er du présent article.

4. Lors de toute demande de prestations en nature, l’intéressé
présente les pièces justificatives requises en vertu de la législation de
l’Etat contractant sur le territoire duquel il réside.
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5. Bij een ziekenhuisopname, licht het orgaan van de woonplaats het
bevoegd orgaan in over de datum van opname in de ziekenhuisinrich-
ting, de vermoedelijke duur van de opname en de datum van ontslag
uit het ziekenhuis, zodra het daarvan kennis heeft.

6. De belanghebbende moet het orgaan van de woonplaats inlichten
over elke verandering in zijn toestand waardoor het recht op verstrek-
kingen kan gewijzigd worden, meer bepaald het opzeggen of verande-
ren van betrekking of van beroepsactiviteit door belanghebbende, het
veranderen van woonplaats door hemzelf of een van zijn gezinsleden.
Het bevoegd orgaan licht eveneens het orgaan van de woonplaats in
over het einde van aansluiting of van de rechten op verstrekkingen van
de belanghebbende. Het orgaan van de woonplaats kan het bevoegd
orgaan te allen tijde verzoeken om alle inlichtingen in verband met de
aansluiting of de rechten op verstrekkingen van de belanghebbende.

7. Paragraaf 5 van dit artikel is niet van toepassing indien de
bevoegde autoriteiten van de overeenkomstsluitende Staten zijn over-
eengekomen af te zien van de terugbetaling tussen de organen of een
terugbetaling op basis van een forfaitair bedrag tussen de organen zijn
overeengekomen.

Artikel 14. Evaluatie van de graad van arbeidsongeschiktheid in
geval van een voorheen overkomen arbeidsongeval of beroepsziekte

Voor de evaluatie van de graad van arbeidsongeschiktheid, voor de
aanspraak op de prestaties en voor de vaststelling van het bedrag ervan
in de gevallen bedoeld bij artikel 22 van de Overeenkomst, moet de
aanvrager het bevoegd orgaan van de overeenkomstsluitende Staat
waarvan de wetgeving op hem van toepassing was bij het overkomen
van het arbeidsongeval of bij de eerste medische vaststelling van de
beroepsziekte alle inlichtingen mededelen over arbeidsongevallen of
beroepsziekten waardoor hij vroeger getroffen is geweest terwijl de
wetgeving van de andere overeenkomstsluitende Staat op hem van
toepassing was, ongeacht de graad van arbeidsongeschiktheid veroor-
zaakt door deze vroegere gevallen. Het bevoegd orgaan kan zich
richten tot gelijk welk ander orgaan dat vroeger bevoegd was om de
inlichtingen die het nuttig acht te bekomen.

Artikel 15. Procedure in geval van blootstelling aan het risico van een
beroepsziekte in beide staten

In het geval bedoeld in paragraaf 1 van artikel 23 van de Overeen-
komst, wordt de aangifte van de beroepsziekte verzonden ofwel naar
het bevoegd orgaan inzake beroepsziekten van de overeenkomstslui-
tende Staat krachtens de wetgeving waarvan de getroffene laatstelijk
een activiteit heeft uitgeoefend die de bedoelde ziekte zou kunnen
veroorzaken, ofwel naar het orgaan van de woonplaats dat de aangifte
laat geworden aan het bevoegd orgaan.

Artikel 16. Verergering van een beroepsziekte
In het geval bedoeld in artikel 24 van de Overeenkomst, is de

belanghebbende verplicht het orgaan van de overeenkomstsluitende
Staat waarbij hij zijn rechten op prestaties laat gelden alle inlichtingen
mede te delen over prestaties toegekend vóór de bedoelde beroeps-
ziekte. Dit orgaan kan zich richten tot elk orgaan dat voorheen bevoegd
was, om de inlichtingen die het nuttig acht te verkrijgen.

Artikel 17. Terugbetaling tussen organen
1. De terugbetaling van de verstrekkingen die bij toepassing van

artikel 20 van de Overeenkomst worden verleend door het orgaan van
de verblijf- of woonplaats wordt gedaan door het bevoegd orgaan op
grond van de werkelijke uitgaven en rekening gehouden met de
overgelegde bewijsstukken.

2. De in paragraaf 1 van dit artikel bedoelde terugbetaling geschiedt
voor elk kalendersemester binnen de twaalf maanden die volgen op de
indiening van de vorderingen.

Hoofdstuk 3. — Invaliditeit, ouderdom en overlijden (pensioenen)
Artikel 18. Onderzoek van de aanvragen om prestaties
1. De aanvrager moet zijn aanvraag om prestaties krachtens de

wetgeving van de andere overeenkomstsluitende Staat indienen bij het
bevoegd orgaan van de Staat van de woonplaats, dat de aanvraag
onverwijld laat geworden aan het verbindingsorgaan van deze Staat.
Een dergelijke aanvraag moet gedaan worden met inachtneming van
de procedure waarin is voorzien bij de wetgeving van de Staat van de
woonplaats. Het verbindingsorgaan dat dergelijke aanvraag ontvangt
laat ze onverwijld geworden aan het verbindingsorgaan van de andere
overeenkomstsluitende Staat, door de daartoe voorziene staten te
gebruiken. Bij deze verzending laat het verbindingsorgaan van de Staat
van de woonplaats het verbindingsorgaan van de andere overeenkomst-
sluitende Staat weten of het zich al dan niet verzet tegen de
rechtstreekse uitbetaling van achterstallen ten gunste van de aanvrager.

5. En cas d’hospitalisation, l’organisme du lieu de résidence notifie
à l’organisme compétent, aussitôt qu’il en a connaissance, la date
d’entrée à l’établissement hospitalier, la durée probable de l’hospitali-
sation et la date de sortie de l’hôpital.

6. L’intéressé est tenu d’informer l’organisme du lieu de résidence de
tout changement dans sa situation susceptible de modifier le droit aux
prestations en nature, notamment tout abandon ou changement
d’emploi ou d’activité professionnelle de l’intéressé ou tout transfert de
résidence de celui-ci ou d’un membre de sa famille. L’organisme
compétent informe également l’organisme du lieu de résidence de la
cessation de l’affiliation ou de la fin des droits à prestations de
l’intéressé. L’organisme du lieu de résidence peut demander en tout
temps à l’organisme compétent de fournir tous renseignements relatifs
à l’affiliation ou aux droits à prestations de l’intéressé.

7. Le paragraphe 5 du présent article n’est pas applicable en cas
d’accord de renonciation à remboursement ou d’accord de rembourse-
ment sur la base d’un forfait entre organismes conclus entre les
autorités compétentes des Etats contractants.

Article 14. Appréciation du degré d’incapacité de travail en cas
d’accident du travail ou de maladie professionnelle survenus antérieu-
rement

Pour l’appréciation du degré d’incapacité de travail, pour l’ouverture
du droit aux prestations et pour la détermination du montant de
celles-ci dans les cas visés à l’article 22 de la Convention, le requérant
est tenu de présenter à l’organisme compétent de l’Etat contractant à la
législation duquel il était soumis lors de la survenance de l’accident du
travail ou de la première constatation médicale de la maladie profes-
sionnelle, tous renseignements relatifs aux accidents du travail ou aux
maladies professionnelles dont il a été victime antérieurement, alors
qu’il était soumis à la législation de l’autre Etat contractant, quel que
soit le degré d’incapacité de travail provoqué par ces cas antérieurs.
L’organisme compétent peut s’adresser à tout autre organisme qui a été
compétent antérieurement pour obtenir les renseignements qu’il estime
nécessaire.

Article 15. Procédure en cas d’exposition au risque de maladie
professionnelle dans les deux Etats

Dans le cas visé au paragraphe 1er de l’article 23 de la Convention, la
déclaration de la maladie professionnelle est transmise soit à l’orga-
nisme compétent en matière de maladies professionnelles de l’Etat
contractant sous la législation duquel la victime a exercé en dernier lieu
une activité susceptible de provoquer la maladie considérée, soit à
l’organisme du lieu de résidence qui transmet la déclaration à
l’organisme compétent.

Article 16. Aggravation d’une maladie professionnelle
Dans le cas visé à l’article 24 de la Convention, l’intéressé est tenu de

présenter à l’organisme compétent de l’Etat contractant auprès duquel
il fait valoir des droits à prestations tous renseignements relatifs aux
prestations octroyées antérieurement pour la maladie professionnelle
considérée. Cet organisme peut s’adresser à tout autre organisme qui a
été compétent antérieurement pour obtenir les renseignements qu’il
estime nécessaires.

Article 17. Remboursement entre organismes
1. Le remboursement des prestations en nature servies par l’orga-

nisme du lieu de séjour ou de résidence en application de l’article 20
de la Convention s’effectue par l’organisme compétent sur la base des
dépenses réelles, compte tenu des justifications produites.

2. Le remboursement visé au paragraphe 1er du présent article est
effectué pour chaque semestre civil, dans les douze mois qui suivent
l’introduction des créances.

Chapitre 3. — Invalidité, vieillesse et décès (pensions)
Article 18. Instruction des demandes de prestation
1. Le requérant doit introduire sa demande de prestation au titre de

la législation de l’autre Etat contractant, auprès de l’organisme
compétent de l’Etat de résidence qui transmet sans délai la demande à
l’organisme de liaison de cet Etat. Pareille demande doit être faite en
respectant la procédure prévue par la législation de l’Etat de résidence.
L’organisme de liaison qui reçoit une telle demande la transmet sans
délai à l’organisme de liaison de l’autre Etat contractant en utilisant
les formules prévues à cet effet. Lors de cette transmission, l’organisme
de liaison de l’Etat de résidence notifiera à l’organisme de liaison de
l’autre Etat contractant s’il fait ou non opposition au paiement direct
des arrérages en faveur du requérant.
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2. Het laat overigens alle beschikbare documenten geworden die
nodig zouden kunnen zijn opdat het bevoegd orgaan van de andere
overeenkomstsluitende Staat het recht van de aanvrager op bedoeld
pensioen zou kunnen vaststellen.

3. De gegevens betreffende de burgerlijke stand die het aanvraagfor-
mulier bevat, worden behoorlijk als echt verklaard door het verbin-
dingsorgaan, dat bevestigt dat oorspronkelijke documenten deze
gegevens staven.

4. a) Daarenboven laat het verbindingsorgaan het verbindingsorgaan
van de andere overeenkomstsluitende Staat een formulier geworden
waarop de verzekeringstijdvakken vervuld krachtens de wetgeving
van de eerste Staat vermeld zijn.

b) Na ontvangst van het formulier voegt het verbindingsorgaan van
de andere Staat de inlichtingen betreffende de verzekeringstijdvakken
vervuld krachtens de wetgeving die het toepast eraan toe en zendt het
dit formulier onverwijld terug naar het verbindingsorgaan van de
eerste Staat.

5. a) Elk van de bevoegde organen stelt de rechten van de aanvrager
en, in voorkomend geval, van zijn echtgenoot vast en laat het
verbindingsorgaan zijn beslissing geworden. Dit orgaan laat deze
beslissing, die overigens de middelen en termijnen voor het instellen
van een beroep voorzien in zijn wetgeving moet vermelden, geworden
aan het verbindingsorgaan van de Staat van de woonplaats waarbij de
aanvraag werd ingediend. Dit orgaan deelt per aangetekend schrijven
de beslissing mede aan de aanvrager. De termijnen inzake beroep
beginnen te lopen vanaf de datum waarop de aanvrager de beslissing
heeft ontvangen.

b) Dit orgaan laat tegelijk de kennisgeving van de beslissing bedoeld
in littera a) alsook zijn eigen beslissing geworden aan het verbindings-
orgaan van de andere overeenkomstsluitende Staat en deelt hem, in
voorkomend geval, het bedrag mede dat het ter compensatie moet
terugvorderen op de achterstallen van het pensioen verschuldigd door
de andere overeenkomstsluitende Staat.

6. a) Wanneer het verbindingsorgaan van de Staat van de woonplaats
kennis heeft van het feit dat een gerechtigde op een invaliditeits-, rust-
of overlevingspensioen van de andere overeenkomstsluitende Staat, of
eventueel zijn echtgenoot, niet alle beroepsactiviteiten heeft stopgezet
of een dergelijke activiteit heeft hervat, stelt het het verbindingsorgaan
van bedoelde overeenkomstsluitende Staat daarvan onverwijld in
kennis.

b) Het verbindingsorgaan van de Staat van de woonplaats zal
daarenboven alle beschikbare inlichtingen mededelen over de aard van
het verrichte werk en over het bedrag van de winsten of inkomsten die
de belanghebbende of zijn echtgenoot geniet of heeft genoten.

7. Het verbindingsorgaan van de overeenkomstsluitende Staat waar
een gerechtigde op een invaliditeits-, rust- of overlevingspensioen van
de andere overeenkomstsluitende Staat woont, en in voorkomend geval
zijn echtgenoot, brengt het verbindingsorgaan van deze laatste Staat op
de hoogte van het overlijden van deze gerechtigde of zijn echtgenoot.

Artikel 19. Storting van de prestaties
De bevoegde organen storten de prestaties aan de gerechtigden door

rechtstreekse uitbetaling. In geval van toepassing van artikel 45 van de
Overeenkomst zullen de nabetalingen van achterstallen en de ingehou-
den bedragen evenwel overgemaakt worden aan het crediteurorgaan
door toedoen van de verbindingsorganen.

Artikel 20. Statistische inlichtingen
De verbindingsorganen wisselen jaarlijks statistische gegevens uit

over het aantal in de andere overeenkomstsluitende Staat verrichte
stortingen en de bedragen daarvan.

Hoofdstuk 4
Gemeenschappelijke bepalingen voor hoofdstukken 1 en 3

betreffende de administratieve en medische controle
Artikel 21. Administratieve en medische controle
1. Het verbindingsorgaan van een overeenkomstsluitende Staat

verstrekt op verzoek het verbindingsorgaan van de andere Staat alle
medische informatie en documentatie over de ongeschiktheid van de
aanvrager of de gerechtigde.

2. Wanneer de gerechtigde op een prestatie verblijft of woont op het
grondgebied van de andere Staat dan die waar het debiteurorgaan zich
bevindt, geschiedt de administratieve en medische controle op verzoek
van dit orgaan door het orgaan van de verblijf- of woonplaats van de
gerechtigde volgens de modaliteiten voorzien bij de wetgeving die
laatstgenoemd orgaan toepast. Het debiteurorgaan beschikt echter
steeds over de mogelijkheid de gerechtigde te laten onderzoeken door
een arts van zijn keuze.

2. Il transmettra en outre tous les documents disponibles qui
pourraient être requis afin que l’organisme compétent de l’autre Etat
contractant puisse déterminer le droit du requérant à la pension en
cause.

3. Les données relatives à l’état civil que comporte la formule de
demande seront dûment authentifiées par l’organisme de liaison qui
confirmera que des documents originaux corroborent ces données.

4. a) En outre, l’organisme de liaison transmettra à l’organisme de
liaison de l’autre Etat contractant une formule indiquant les périodes
d’assurance accomplies aux termes de la législation du premier Etat.

b) Après réception de la formule, l’organisme de liaison de l’autre
Etat y ajoutera les renseignements relatifs aux périodes d’assurance
accomplies aux termes de la législation qu’il applique et la retournera
sans tarder à l’organisme de liaison du premier Etat.

5. a) Chacun des organismes compétents déterminera les droits du
requérant et, le cas échéant, de son conjoint et adressera sa décision à
son organisme de liaison. Ce dernier organisme adressera cette décision
qui doit, en outre, préciser les voies et délais de recours prévus par sa
législation à l’organisme de liaison de l’Etat de résidence auprès duquel
la demande avait été introduite. Ce dernier organisme notifie la
décision au requérant par lettre recommandée. Les délais de recours
commencent à courir à partir de la date de la réception de la décision
par le requérant.

b) Simultanément, cet organisme informe l’organisme de liaison de
l’autre Etat contractant de la notification de la décision visée au littera
a) ainsi que de sa propre décision et lui signifie, s’il y a lieu, le montant
de la somme qu’il doit récupérer par compensation sur les arrérages de
la pension due par l’autre Etat contractant.

6. a) Lorsque l’organisme de liaison de l’Etat de résidence a
connaissance qu’un bénéficiaire d’une prestation d’invalidité, de retraite
ou de survie de l’autre Etat contractant, ou éventuellement son conjoint,
n’a pas cessé toute activité professionnelle ou a repris une telle activité,
il en avisera sans délai l’organisme de liaison dudit Etat contractant.

b) L’organisme de liaison de l’Etat de résidence transmettra en outre
tous les renseignements disponibles quant à la nature du travail
effectué et quant au montant des gains ou ressources dont l’intéressé ou
son conjoint bénéficie ou a bénéficié.

7. L’organisme de liaison de l’Etat contractant où réside un bénéfi-
ciaire d’une prestation de retraite, de survie ou d’invalidité de l’autre
Etat contractant, ainsi que le cas échéant son conjoint, informera
l’organisme de liaison de ce dernier Etat du décès dudit bénéficiaire ou
de son conjoint.

Article 19. Versement des prestations
Les organismes compétents versent les prestations aux bénéficiaires

par paiement direct. Toutefois, en cas d’application de l’article 45 de la
Convention, les rappels d’arrérages et les sommes retenues sont
transférés à l’organisme créancier par l’intermédiaire des organismes
de liaison.

Article 20. Renseignements statistiques
Les organismes de liaison échangent annuellement des renseigne-

ments statistiques sur le nombre des versements effectués dans l’autre
Etat contractant ainsi que sur les montants afférents.

Chapitre 4. — Dispositions communes aux chapitres 1er et 3
relatives au contrôle administratif et médical

Article 21. Contrôle administratif et médical
1. L’organisme de liaison d’un Etat contractant transmettra, sur

demande, à l’organisme de liaison de l’autre Etat, toute information et
documentation médicales au sujet de l’incapacité du requérant ou du
bénéficiaire.

2. Lorsqu’un bénéficiaire d’une prestation séjourne ou réside sur le
territoire de l’Etat autre que celui où se trouve l’organisme débiteur, le
contrôle administratif et médical est effectué à la demande de cet
organisme par l’organisme du lieu de séjour ou de résidence du
bénéficiaire selon les modalités prévues par la législation que ce dernier
organisme applique. Toutefois, l’organisme débiteur se réserve la
faculté de faire procéder, par un médecin de son choix, au contrôle du
bénéficiaire.
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3. De kosten voor medische controle worden terugbetaald aan het
orgaan van de verblijf- of woonplaats door het bevoegd orgaan van de
andere Staat. Deze kosten worden vastgesteld door het crediteurorgaan
op basis van zijn tarief en worden door het debiteurorgaan terugbetaald
na overlegging van een gedetailleerde staat van de verrichte uitgaven.
Deze kosten worden niet terugbetaald wanneer het gaat om expertises
die werden uitgevoerd in het belang van de beide overeenkomstslui-
tende Staten.

Hoofdstuk 5. — Gezinsbijslag

Artikel 22.

1. Om prestaties te genieten krachtens paragraaf 1 van artikel 37 van
de Overeenkomst, is de belanghebbende ertoe gehouden het bevoegd
orgaan een getuigschrift over te leggen, waarin de verzekeringstijdvak-
ken zijn vermeld die werden vervuld krachtens de wetgeving die op
hem voorheen en laatstelijk van toepassing was.

2. Dit getuigschrift wordt uitgereikt op verzoek van de belangheb-
bende door het bevoegd orgaan inzake gezinsbijslag van de overeen-
komstsluitende Staat waarbij hij laatstelijk aangesloten is geweest.
Indien hij dit getuigschrift niet overlegt, richt het bevoegd orgaan van
de andere overeenkomstsluitende Staat zich tot voormeld orgaan om
het te verkrijgen.

Artikel 23

Om prestaties te genieten krachtens paragrafen 2 tot 6 van artikel 37
van de Overeenkomst, is de belanghebbende ertoe gehouden het
bevoegd orgaan een getuigschrift over te leggen, in verband met de
kinderen die hun woonplaats hebben op het grondgebied van de
andere overeenkomstsluitende Staat dan die waar het bevoegd orgaan
zich bevindt. Dit getuigschrift wordt uitgereikt door de autoriteiten
bevoegd inzake burgerlijke stand van de Staat waar de woonplaats van
de kinderen gevestigd is.

Hoofdstuk 6. — Werkloosheid

Artikel 24.

1. Voor de toepassing van artikel 38 van de Overeenkomst door een
orgaan van een overeenkomstsluitende Staat, moet de belanghebbende
een getuigschrift overleggen, waarin de tijdvakken zijn vermeld die
volgens de wetgeving van de andere overeenkomstsluitende Staat in
aanmerking werden genomen.

2. Dit getuigschrift moet op verzoek van de belanghebbende worden
uitgereikt door het orgaan of de organen van de andere overeenkomst-
sluitende Staat waarbij hij bedoelde tijdvakken heeft vervuld. Indien de
belanghebbende dit getuigschrift niet overlegt, richt het bevoegd
orgaan zich tot het verbindingsorgaan van de andere overeenkomst-
sluitende Staat om het te verkrijgen.

3. Voor de toepassing van artikel 39 van de Overeenkomst door een
orgaan van een overeenkomstsluitende Staat, moet de belanghebbende
een getuigschrift overleggen, waarin het tijdvak is vermeld gedurende
hetwelk prestaties werden uitgekeerd door het bevoegd orgaan van de
andere overeenkomstsluitende Staat. Indien de belanghebbende dit
getuigschrift niet overlegt, richt het bevoegd orgaan zich tot het
verbindingsorgaan van de andere overeenkomstsluitende Staat om het
te verkrijgen.

TITEL IV. — DIVERSE BEPALINGEN

Artikel 25

Het model van de getuigschriften, attesten of formulieren die voor de
uitvoering van de Overeenkomst en van de Schikking nodig zijn, wordt
in gemeen overleg vastgesteld door de verbindingsorganen van beide
overeenkomstsluitende Staten en, wat het Belgisch verbindingsorgaan
betreft, na goedkeuring door de Belgische bevoegde autoriteit.

Artikel 26

Deze Schikking treedt in werking op dezelfde datum als de
Overeenkomst en zal dezelfde duur hebben.

Gedaan te Sarajevo, 4 november 2008.

in tweevoud, in de Bosnische, Kroatische, Servische, Franse en
Nederlandse taal, de vijf teksten zijnde gelijkelijk rechtsgeldig.

De bevoegde autoriteit van Bosnië-Herzegovina,

De Belgische bevoegde autoriteit,

3. Les frais de contrôle médical sont remboursés à l’organisme du lieu
de séjour ou de résidence par l’organisme compétent de l’autre Etat.
Ces frais sont établis par l’organisme créditeur sur la base de son tarif
et remboursés par l’organisme débiteur sur présentation d’une note
détaillée des dépenses effectuées. Lesdits frais ne sont pas remboursés
lorsqu’il s’agit d’expertises ayant été effectuées dans l’intérêt des deux
Etats contractants.

Chapitre 5. — Allocations familiales

Article 22

1. Pour bénéficier des prestations en vertu du paragraphe 1er de
l’article 37 de la Convention, l’intéressé est tenu de présenter à
l’organisme compétent une attestation mentionnant les périodes d’assu-
rance accomplies sous la législation à laquelle il a été soumis
antérieurement en dernier lieu.

2. Cette attestation est délivrée, à la demande de l’intéressé, par
l’organisme compétent en matière d’allocations familiales de l’Etat
contractant auquel il a été affilié en dernier lieu. S’il ne présente pas
ladite attestation, l’organisme compétent de l’autre Etat contractant
s’adresse à l’organisme précité pour l’obtenir.

Article 23

Pour bénéficier des prestations en vertu des paragraphes 2 à 6 de
l’article 37 de la Convention, l’intéressé est tenu de présenter à
l’organisme compétent un certificat relatif aux enfants ayant leur
résidence sur le territoire de l’Etat contractant autre que celui où se
trouve l’organisme compétent. Ce certificat est délivré par les autorités
compétentes en matière d’état civil du pays de résidence des enfants.

Chapitre 6. — Chômage

Article 24

1. Pour l’application de l’article 38 de la Convention par un
organisme d’un Etat contractant, la personne intéressée doit produire
une attestation mentionnant les périodes prises en considération selon
la législation de l’autre Etat contractant.

2. Cette attestation doit être délivrée, à la demande de la personne
intéressée, par l’organisme ou les organismes de l’autre Etat contractant
auprès duquel ou desquels elle a accompli les périodes en cause. Si la
personne intéressée ne présente pas l’attestation, l’organisme compé-
tent s’adresse à l’organisme de liaison de l’autre Etat contractant pour
l’obtenir.

3. Pour l’application de l’article 39 de la Convention par un
organisme d’un Etat contractant, la personne intéressée doit produire
une attestation mentionnant la période pendant laquelle des prestations
ont été servies par l’organisme compétent de l’autre Etat contractant.
Si la personne intéressée ne produit pas l’attestation, l’organisme
compétent s’adresse à l’organisme de liaison de l’autre Etat contractant
pour l’obtenir.

TITRE IV. — DISPOSITIONS DIVERSES

Article 25

Le modèle des certificats, attestations ou formules nécessaires en vue
de l’exécution de la Convention et de l’Arrangement est arrêté, d’un
commun accord, par les organismes de liaison des deux Etats
contractants et, en ce qui concerne l’organisme de liaison belge,
moyennant l’approbation de l’autorité compétente belge.

Article 26

Le présent Arrangement entrera en vigueur à la même date que la
Convention et aura la même durée.

Fait à Sarajevo, le 4 novembre 2008.

en double exemplaire, en langues bosniaque, croate, serbe, française
et néerlandaise, les cinq textes faisant également foi.

L’autorité compétente bosno-herzégovinienne,

L’autorité compétente belge,
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2012/203721]
Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving

van een directielid/diensthoofd ″personeel, financiën en interne organisatie″ bij IWT

Innovatie stimuleren is onze job.

Het Agentschap voor Innovatie door Wetenschap en Technologie (IWT) concretiseert het innovatiebeleid van de
Vlaamse Regering. Het IWT beheert jaarlijks zo’n 300 miljoen euro met een personeelsbestand van 130 medewerkers.
Momenteel zijn we dringend op zoek naar een (m/v) :

Directielid/diensthoofd ″personeel, financiën en interne organisatie″
(voor aanwerving in statutair verband)

Uw functie :
U doet voorstellen van strategisch personeelsbeleid en van strategisch financieel beleid en zorgt voor de uitvoering

ervan.
U bent ook verantwoordelijk voor het operationeel personeelsmanagement. U beheert de werkingsmiddelen van

het IWT en houdt hierbij rekening met alle regels tot veilig, integer en correct financieel beleid.

Uw profiel :
U heeft minimum een masterdiploma of een gelijkgesteld diploma en een professionele loopbaan van minstens

zes jaar in een overheidscontext of semi-overheidscontext. U heeft ervaring in een coördinerende of aansturende rol in
de richting van personeelsbeleid - middelenbeheer - administratieve regelgeving - reorganisatie ondersteunende
diensten of veranderingsmanagement.

Interesse ?
Surf dan even naar www.iwt.be/overiwt/vacatures voor de functieomschrijving, de kwalificatievereisten,

de selectieprocedure en de arbeidsvoorwaarden.
We verwelkomen u graag op de ″meet and greet″ op zaterdag 7 juli 2012, van 10 tot 12 uur.

U kan terecht bij Michel Vandermeulen, personeelsdirecteur, via tel. nr. 0497-40 78 90, of per e-mail op
aanwervingen@iwt.be

Op de website vindt u het verplicht te gebruiken kandidaatstellingsformulier dat uiterlijk op 15 augustus 2012
ingewacht wordt.

Deze selectieprocedure verzekert gelijke kansen en diversiteit.

*

VLAAMSE OVERHEID

Financiën en Begroting

[2012/203661]

13 JUNI 2012. — Bericht over de aanpassing van de verkeersbelasting en de belasting op de inverkeerstelling
ingevolge artikel 11 en artikel 97sexies van het Wetboek van de met de inkomstenbelastingen gelijkgestelde
belastingen (WIGB). — Nieuwe tarieven vanaf 1 juli 2012. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 25 juni 2012, op blz. 35372, werd de tabel met de nieuwe tarieven van de
verkeersbelasting vanaf 1 juli 2012 gepubliceerd. Bij het onderdeel ″Autobussen en autocars (artikel 9, letter D, WIGB)″
moet in de tweede kolom het getal 69,25 vervangen worden door 69,13.

36452 BELGISCH STAATSBLAD — 03.07.2012 — MONITEUR BELGE



WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

UNIVERSITEIT GENT

Vacatures
(zie http://www.ugent.be/nl/nieuwsagenda/vacatures/aap/)

Assisterend academisch personeel

Bij de faculteit Rechtsgeleerdheid is volgend mandaat te begeven :
het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee jaar die
hernieuwbaar is.

RE03

een betrekking van deeltijds praktijkassistent (30 %) bij de vakgroep
Burgerlijk Recht (tel. : 09-264 69 23) – salaris a 100 % : min. S 23.468,58 –
max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à 157,69 %).

Profiel van de kandidaat

- diploma van master in de rechten of gelijkwaardig diploma;

- diploma master notariaat uiterlijk op het ogenblik van de indienst-
treding;

- belangstelling voor de pedagogische begeleiding van bachelor- en
masterstudenten;

- overige beroepsactiviteiten uitoefenen of in de toekomst uitoefenen
die bijdragen tot de kwaliteit van het praktijkgebonden onderwijs, in
het bijzonder in het vakgebied notarieel recht en familiaal vermogens-
recht;

- voldoende relevante juridische kennis in het licht van de inhoud
van de functie, die blijkt uit het diploma of uit de beroepservaring.

Inhoud van de functie

- bijstand bij het praktijkgericht onderwijs van de vakgroep in het
vakgebied van het notarieel recht en familiaal vermogensrecht;

- medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

Indiensttreding : 1 oktober 2012.
De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van de vereiste

diploma’s en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 24 juli 2012.

(80555)

Bij de faculteit Rechtsgeleerdheid is volgend mandaat te begeven :
het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee jaar die
hernieuwbaar is.

RE03

een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Burgerlijk Recht
(tel. : 09-264 69 23) – salaris a 100 % : min. S 23.468,58 – max. S 39.716,10
(thans uitbetaald à 157,69 %).

Profiel van de kandidaat

- diploma van licentiaat/master in de rechten of gelijkwaardig
diploma;

- laatstejaarsstudenten kunnen eveneens kandideren;

- voldoende relevante juridische kennis in het licht van de inhoud
van de functie, die blijkt uit het diploma of uit de beroepservaring;

- belangstelling voor het rechtsvergelijkend onderzoek in het privaat-
recht, in het bijzonder het aansprakelijkheidsrecht;

- belangstelling voor de pedagogische begeleiding van bachelor- en
masterstudenten;

- aanvullende buitenlandse studie in de rechten strekt tot aanbeve-
ling.

Inhoud van de functie

- bijstand bij het onderwijs van de vakgroep in de vakgebieden
rechtsvergelijking en aansprakelijkheidsrecht;

- het schrijven van een doctoraat en het verrichten van ander
wetenschappelijk onderzoek in het vakgebied van het privaatrecht
(minstens 50 % van de tijd dient besteed te worden aan onderzoek in
het kader van de voorbereiding van een doctoraat);

- medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.
De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist

diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 24 juli 2012. De kandidaten
worden verzocht om bij hun kandidatuurstelling een geschreven
voorstel voor doctoraatsonderzoek te voegen (max. 3 blz. A4).

(80556)

Bij de faculteit Rechtsgeleerdheid is volgend mandaat te begeven :
het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee jaar die
hernieuwbaar is.

RE12

een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Publiekrecht
(tel. : 09-264 69 53) – salaris a 100 % : min. S 23.468,58 – max. S 39.716,10
(thans uitbetaald à 157,69 %).

Profiel van de kandidaat

- diploma van licentiaat/master in de rechten of gelijkwaardig
diploma;

- laatstejaarsstudenten kunnen eveneens kandideren;

- voldoende relevante juridische kennis in het licht van de inhoud
van de functie, die blijkt uit het diploma of uit de beroepservaring;

- belangstelling voor het wetenschappelijk onderzoek op het vlak van
het ruimtelijk bestuursrecht en milieurecht;

- belangstelling voor de pedagogische begeleiding van bachelor- en
masterstudenten.

Inhoud van de functie

- bijstand bij het onderwijs van de vakgroep in het vakgebied
ruimtelijk bestuursrecht en milieurecht;

- het schrijven van een doctoraat en het verrichten van ander
wetenschappelijk onderzoek in het vakgebied van ruimtelijk bestuurs-
recht en milieurecht (minstens 50 % van de tijd dient besteed te worden
aan onderzoek in het kader van de voorbereiding van een doctoraat);

- medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.
De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist

diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 24 juli 2012. De kandidaten
worden verzocht om bij hun kandidatuurstelling een geschreven
voorstel voor doctoraatsonderzoek te voegen (max. 3 blz. A4).

(80557)

Bij de faculteit Ingenieurswetenschappen en Architectuur is volgend
mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een
termijn van twee jaar.

EA01

een betrekking van deeltijds praktijkassistent (20 %) bij de vakgroep
Architectuur en Stedenbouw (tel. : 09-264 37 42) – salaris à 100 % : min.
S 29.069,73 – max. S 45.317,25 (thans uitbetaald à 157,69 %).

Profiel van de kandidaat

- diploma van Master of Science in de ingenieurswetenschappen :
achitectuur of van Master of Science in de architectuur of een gelijk-
waardig diploma;

- laatstejaarsstudenten kunnen eveneens kandideren;
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- zich onderscheiden hebben op het vlak van architectuurontwerpen;

- praktijkervaring in het architectuurontwerpen is een noodzaak;

- didactische ervaring met praktijkgericht onderwijs in het
architectuurontwerpen strekt tot aanbeveling;

- overige beroepsactiviteiten uitoefenen en/of aantoonbare ervaring
hebben die bijdragen tot de kwaliteit van het praktijkgebonden onder-
wijs.

Inhoud van de functie

- bijstand bij het praktijkgericht onderwijs in het architectuur-
ontwerpen.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent,
Sint-Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 24 juli 2012.

(80558)

Bij de faculteit Economie en Bedrijfskunde is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van
twee jaar die hernieuwbaar is.

EB08

een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep
Beleidsinformatica en Operationeel Beheer (tel. : 09-264 35 17) – salaris
a 100 % : min. S 23.468,58 – max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à
157,69 %).

Profiel van de kandidaat

- diploma van licentiaat in de toegepaste economische
wetenschappen of van handelsingenieur of van burgerlijk ingenieur of
een gelijkwaardig diploma;

- laatstejaarsstudenten kunnen eveneens kandideren;

- belangstelling hebben in één van de prioritaire onderzoeksdo-
meinen van de vakgroep, met name in operationeel onderzoek, produc-
tiebeleid en/of operationeel management;

- bereid zijn om onderzoek te voeren in het domein van project-
opvolging en projectcontrole met een sterk kwantitatieve methodolo-
gische aanpak, in samenspraak met Belgische en internationale
bedrijven.

Inhoud van de functie

- bijstand bij het onderwijs van de vakgroep;

- wetenschappelijk onderzoek in één van voornoemde prioritaire
onderzoeksdomeinen van de vakgroep ter voorbereiding van een
doctoraat en het volgen van de daartoe nodige doctoraatsopleiding (en)
(minstens 50 % van de tijd dient besteed te worden aan onderzoek in
het kader van de voorbereiding van een doctoraat)

- medewerking aan de dienstverlening van de vakgroep.

Indiensttreding : ten vroegste 1 oktober 2012.
De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist

diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 24 juli 2012.

(80559)

Bij de Faculteit geneeskunde en gezondheidswetenschappen is
volgend mandaat te begeven. Het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van drie jaar die hernieuwbaar is.

GE11

Een betrekking van deeltijds doctor-assistent (50 %) bij de vakgroep
Tandheelkunde (tel. : 09-332 40 03) – salaris aan 100 % : min.
S 29.069,73 – max. S 45.317,25 (thans uitbetaald à 157,69 %).

Profiel van de kandidaat

- diploma van master in de tandheelkunde;

- diploma van doctor in de tandheelkunde met een onderwerp in het
gebied van de orale implantologie (aan de diplomavoorwaarden moet
voldaan zijn op de datum van aanstelling);

- een werkervaring als tandarts van vijf jaar wordt vooropgesteld;

- de kandidaat moet ervaring hebben in het vervaardigen van
implantaat prothetiek en aantoonbare bijscholing binnen het veld orale
implantologie kunnen voorleggen;

- internationale post-doc researchervaring wordt als een pluspunt
beschouwd.

Inhoud van de functie

- wetenschappelijk onderzoek m.b.t. nieuwe technologie, vormge-
ving en materialen in de implantologie en specifiek de prothetiek; effect
van implantaaten - in connectie op biocomptabiliteit; 3D-evaluatie van
nieuwe implaatoppervlakten; CAD-CAM en intra-oraal scannen in de
implantologie : nauwkeurigheid en klinische uitkomst; nieuwe mate-
rialen voor kroon- en brugwerk;

- 70 % van de tijd wordt besteed aan onderzoeksactiviteiten;

- medewerking aan het onderwiijs binnen de vakgroep (30 % van de
tijdsbesteding).

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 24 juli 2012.

(80560)

Decreet van 8 mei 2009
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Stad Diksmuide

Gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan ″Centrum″
Bericht van openbaar onderzoek

Het College van Burgemeester en Schepenen, brengt ter kennis van
de bevolking dat, overeenkomstig de bepalingen van artikel 2.2.14 van
de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, het ruimtelijk uitvoerings-
plan « Centrum » voor iedereen ter inzage ligt op de dienst ruimtelijke
ordening van de stad, p.a. Heernisse 6 te Diksmuide en dit gedurende
een termijn van zestig dagen, hetzij van 1 augustus 2012 tot en met
30 september 2012.

Het dossier bestaat uit de volgende delen :

Toelichtingsnota en stedenbouwkundige voorschriften,

Verordenend grafisch plan,

Onteigeningsplan

Al wie omtrent het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
« Centrum » bezwaren of opmerkingen heeft, dient deze schriftelijk en
aangetekend op te sturen aan de Gecoro p.a. Grote Markt 6, 8600 Diks-
muide v66r het einde van de termijn van het openbaar onderzoek,
hetzij uiterlijk op 30 september 2012.

Diksmuide, 3 juli 2012.
(23873)

Gemeente Heist

Ruimtelijk Uitvoeringsplan (RUP) « gedeeltelijke herziening
RUP Heist-Station » te Heist-op-den-Berg

Bericht van openbaar onderzoek

In toepassing van artikel 2.2.14 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke
Ordening brengt het college van Burgemeester en Schepenen ter kennis
van het publiek dat de gemeenteraad in zitting van 19 juni 2012 het
Ruimtelijk Uitvoeringsplan (RUP) « gedeeltelijke herziening RUP
Heist-Station » te Heist-op-den-Berg voorlopig heeft vastgesteld.

Het volledige plan ligt elke werkdag ter inzage van de bevolking
vanaf 9 juli 2012 tot en met 6 september 2012 op de afdeling bouw en
milieu, Leopoldlei 40 te Heist-op-den-Berg tijdens de normale
openingsuren van deze dienst.
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Er wordt een informatiesessie georganiseerd op donderdag
5 juli 2012 van 17 uur tot 20 u 30 in de gebouwen van de Heilig Hart-
school, Biekorfstraat 8 te Heist-op-den-Berg.

Opmerkingen en bezwaren aangaande het ontwerp moeten schrifte-
lijk worden ingediend bij de Gemeentelijke Commissie voor Ruimte-
lijke Ordening (GECORO), Kerkplein 17, te 2220 Heist-op-den-Berg en
dit aangetekend of tegen ontvangstbewijs op de dienst Bouw en Milieu,
Leopoldlei 40 te 2220 Heist-op-den-Berg vóór 7 september 2012.

Het ruimtelijk uitvoeringsplan kan op de website van de gemeente
worden geraadpleegd www.heist-op-den-berg.be, gemeentebestuur,
bouwen en wonen, beleid en planning, openbare onderzoeken.

In toepassing van artikel 4.6.5 § 1 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke
Ordening worden volgende nog geldende verkavelingen opgeheven en
vervangen door de stedenbouwkundige voorschriften en het grafisch
plan van het RUP gedeeltelijke herziening van het RUP Heist-Station
bij inwerkingtreding van dit RUP. De onderverdeling in kavels van de
verkaveling blijft echter gelden :

verkaveling referte 1963/53 (dossier gemeente) en referte 042/056
(departement Ruimtelijke ordening), vergund d.d. 14 februari 1964,
gewijzigd op 29/10/1996 (referte 042/056(2) departement ruimtelijke
ordening).

verkaveling referte 1985/39 (dossier gemeente) en referte 042/743
(departement Ruimtelijke ordening), vergund d.d. 14 mei 1986, gewij-
zigd op 11/09/2006 (referte 042/743(1) departement ruimtelijke orde-
ning).

verkaveling referte 1982/10 (dossier gemeente) en referte 042/640
(departement Ruimtelijke ordening), vergund d.d. 17 augustus 1982

verkaveling referte 1987/32 (dossier gemeente) en referte 042/791
(departement Ruimtelijke ordening), vergund d.d. 20 januari 1988

verkaveling referte 1989/03 (dossier gemeente) en referte 042/853
(departement Ruimtelijke ordening), vergund d.d. 31 mei 1989

verkaveling referte 1966/29 (dossier gemeente) en referte 042/169
(departement Ruimtelijke ordening), vergund d.d. 14 oktober 1966

verkaveling referte 1972/02 (dossier gemeente) en referte 042/322
(departement Ruimtelijke ordening), vergund d.d. 30 mei 1972

verkaveling referte 1973/03 (dossier gemeente) en referte 042/338
(departement Ruimtelijke ordening), vergund d.d. 29 mei 1973

verkaveling referte 1963/27 (dossier gemeente) en referte 042/032
(departement Ruimtelijke ordening), vergund d.d. 19 april 1963

verkaveling referte 1968/23 (dossier gemeente) en referte 042/237
(departement Ruimtelijke ordening), vergund d.d. 08 november 1968

De te behouden kavelgrenzen worden ingetekend op het grafisch
plan.

Het bestaande RUP Heist-Station goedgekeurd door de Deputatie
d.d. 16 februari 2006 wordt opgeheven voor het plangebied van het
RUP « gedeeltelijke herziening RUP Heist-Station ». Het nieuwe RUP
« gedeeltelijke herziening RUP Heist-Station » (grafisch plan, steden-
bouwkundige voorschriften en toelichtingsnota) komt dan ook in de
plaats van het bestaande RUP Heist-Station.

(23874)

Gemeente Zemst

Het college van burgemeester en schepenen brengt overeenkomstig
het artikel 2.2.14.§2 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening van
1 september 2009, ter kennis van de bevolking dat volgend ontwerp
van ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) ter inzage ligt : RUP22 Binnen-
gebied Dynastiestraat Molenveld. Het dossier bestaat uit een plan
feitelijke en juridische toestand, een grafisch plan, de bijhorende
stedenbouwkundige voorschriften, een toelichtingsnota en de relatie
met het gemeentelijk ruimtelijk structuurplan. Het werd voorlopig
aanvaard door de gemeenteraad op 21 juni 2012. Het dossier ligt voor
iedereen ter inzage vanaf 16 juli 2012 tot en met 13 september 2012 op
de dienst ruimtelijke ordening en stedenbouw van het gemeentehuis,
De Griet 1 in 1980 Zemst, iedere werkdag van 9 tot 12 uur, dinsdag-
avond van 16 tot 19 uur en woensdagnamiddag van 13 u 30 m tot
16 uur. Bezwaren en opmerkingen moeten uiterlijk op de laatste dag

van het openbaar onderzoek schriftelijk worden ingediend bij de
Gemeentelijke Commissie voor Ruimtelijke Ordening, De Griet 1,
1980 Zemst, per aangetekende brief of tegen ontvangstbewijs.

(23875)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

RealDolmen
Société anonyme

A. Vaucampslaan 42, 1654 Huizingen

BTW BE / RPR 0429.037.235 Bruxelles (Belgique)

Invitation
à l’assemblée générale extraordinaire des actionnaires,

le 20 juillet 2012, à partir de 17 heures

Le Conseil d’Administration de RealDolmen SA a l’honneur de vous
inviter à l’assemblée générale extraordinaire des actionnaires de la
société, qui se tiendra au siège social de la Société à 1654 Huizingen,
A. Vaucampslaan 42, le 20 juillet 2012, à partir de 17 heures.

Le quorum exigé n’était pas atteint lors de l’Assemblée Générale
Extraordinaire des Actionnaires de la Société du 2 juillet 2012. Afin de
délibérer et décider sur le même ordre du jour une nouvelle Assemblée
sera convoquée le 20 juillet 2012 à partir de 17 heures.

AGENDA

L’ordre du jour et les propositions de résolution de l’Assemblée
Générale Extraordinaire sont les suivants :

1. Diminution du capital en application des articles 620, 623, 624 et
625 du Code des Sociétés pour un montant de S 2.523.556,27 et
annulation de 145.389 actions propres acquises nonobstant l’article 617
du Code des Sociétés.

Proposition de Décision

L’Assemblée Générale approuve la réduction de capital d’un
montant de S 2.523.556,27 conformément aux articles 620, 623, 624 et
625 du Code des Sociétés pour ramener le capital social de
S 32.193.099,95 à 29.669.543,68 avec annulation des actions existantes
regroupées de la Société et d’imputer la diminution de capital exclusi-
vement au capital réellement libéré.

2. Augmentation de capital d’un montant de S 2.523.556,32 par
incorporation des primes d’émission jusqu’à S 32.193.100,00

Proposition de Décision

L’Assemblée Générale approuve la majoration du capital social d’un
montant de S 2.523.556,32 pour ramener le capital de S 29.669.543,68 à
S 32.193.100,00 sans émission de nouvelles actions et ce par incorpora-
tion des primes d’émission dans le capital social.

3. Détermination de la réduction de capital et de l’augmentation de
capital.

Proposition de Décision

L’Assemblée Générale constate et prie le notaire de prendre acte de
la réduction de capital ainsi que de l’augmentation de capital susmen-
tionnées et du montant du capital à savoir S 32.193.100,00.

4. Renouvellement du capital autorisé :

a. Prise de connaissance du Rapport Spécial établi par le Conseil
d’Administration en application de l’article 604 du Code des Sociétés.

b. Renouvellement de la procuration spéciale en application de
l’article 603 du Code des Sociétés afin de procéder à l’augmentation du
capital social placé avec un montant maximal égal au capital social.

Proposition de Décision
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L’Assemblée Générale approuve le renouvellement de la compétence
du conseil d’administration d’accroître le capital social, comme prévu
dans l’article 603 du Code des Sociétés, et décide de remplacer le
premier alinéa de l’article 6 des statuts comme suit :

« Le conseil d’administration a obtenu un mandat de l’Assemblée
Générale des actionnaires du vingt juillet deux mille douze d’accroître
le capital en une fois ou en plusieurs fois, avec un montant maximum
égal au capital social de la Société à la date de cette assemblée, c’est-à-
dire TRENTE DEUX MILLIONS CENT NONANTE TROIS MILLE
CENT EUROS (32.193.100,00 EUR). Cette procuration est valable pour
une durée de cinq (5) ans à compter de la date de publication de la
décision d’octroi du mandat de l’Assemblée Générale des actionnaires
dans les Annexes au Moniteur Belge (date à laquelle la précédente
autorisation expire).

L’Assemblée Générale approuve la reconfirmation des deuxième,
troisième et quatrième alinéas de l’article 6 des statuts pour une période
de 5 ans à compter de la date de publication de la décision de
procuration de l’Assemblée Générale des actionnaires dans les Annexes
au Moniteur Belge. »

c. Renouvellement de l’autorisation spéciale en application de
l’article 607 du Code des Sociétés afin d’accroître le capital social placé
en cas d’une offre publique d’achat.

Proposition de Décision

L’Assemblée Générale décide de renouveler la compétence du
conseil d’administration pour accroître le capital social comme prévu
dans l’article 607 du Code des Sociétés, et décide de remplacer le
cinquième alinéa de l’article 6 comme suit :

« Suite à la décision de l’Assemblée Générale des actionnaires du
vingt juillet deux mille douze, le conseil d’administration est également
autorisé, en cas de notification par l’Autorité des Services et Marchés
Financiers (FSMA) d’une offre publique d’achat sur les valeurs mobi-
lières de la Société, à accroître le capital de la Société par un apport
d’argent ou un apport en nature, avec ou sans annulation ou restriction
du droit préférentiel, entre autre au profit d’une ou plusieurs personnes
qui ne sont pas des membres du personnel, sous réserve du respect des
dispositions légales en vigueur. Cette autorisation restera valable pour
une période de trois (3) ans, à compter du vingt juillet 2012. »

5. Exception pour l’exercice 2012-2013 sur les rémunérations varia-
bles en application de l’article 520ter du Code des Sociétés

Proposition de Décision

Tenant compte des dispositions prévues par le nouvel article 520ter
du Code des Sociétés, et tenant compte des innovations radicales et des
adaptations nécessaires à la politique associée à son application,
approbation de la proposition de ne pas appliquer les dispositions de
l’article 520ter susmentionné pour l’exercice 2012-2013.

6. Procuration pour la coordination des statuts.

Proposition de Décision

L’Assemblée donne procuration spéciale au notaire, avec possibilité
de substitution, pour établir le texte coordonné des statuts de la Société,
les signer et les faire déposer au greffe du Tribunal de commerce
compétent, conformément aux dispositions légales en la matière.

7. Pouvoir d’adapter les registres, d’inscrire la Société au registre des
personnes morales (Banque Carrefour des Entreprises), et d’adapter les
données la concernant auprès de l’administration de la T.V.A. et de
Euroclear Belgium.

Proposition de Décision

Sans préjudice des compétences qui sont octroyées conformément
aux points précédents de l’ordre du jour, l’Assemblée confère une
procuration spéciale à l’Administrateur Délégué, avec pouvoir de
substitution, pour accomplir toutes les démarches nécessaires et utiles
visant à donner suite aux décisions qui précèdent, et notamment pour
faire toutes les adaptations et inscriptions qui s’avéreraient nécessaires
dans les registres des titres nominatifs concernés, et pour accomplir
toutes les formalités auprès du registre des personnes morales, et, le
cas échéant, auprès de l’Administration de la Taxe sur la Valeur
Ajoutée, ainsi qu’auprès du guichet d’entreprise en vue d’assurer
l’adaptation des données figurant dans la Banque-Carrefour des Entre-
prises, et, le cas échéant, chez Euroclear Belgium.

INFORMATIONS PRATIQUES

Participation à l’Assemblée Générale.
Pour être admis à l’Assemblée Générale Extraordinaire, les déten-

teurs d’instruments financiers émis par la Société doivent se conformer
à l’article 24 des statuts de la Société et à l’article 536 du Code des
Sociétés, et accomplir les formalités et notifications suivantes :

Date d’enregistrement
Pour les détenteurs d’actions au porteur, le droit de participer à

l’Assemblée est soumis à la conversion préalable de leurs actions au
porteur en actions dématérialisées ou en actions nominatives. Le droit
de participer à une Assemblée Générale et d’y exercer le droit de vote
est uniquement octroyé sur la base de l’enregistrement comptable des
actions au nom de l’actionnaire, le 14e jour avant l’Assemblée Générale
des actionnaires, à 24 heures, soit par l’inscription dans le registre des
actions au nom de la Société, soit par l’inscription des actions dématé-
rialisées sur le compte d’un teneur de compte agréé ou d’un organisme
de liquidation, sans qu’il soit tenu compte du nombre d’actions
détenues par l’actionnaire au jour de l’Assemblée Générale. Fortis BNP
Paribas et KBC Bank interviennent en tant qu’intermédiaires financiers.

Annonce de participation
L’actionnaire notifie à la Société ou à la personne désignée à cette fin,

son intention de participer à l’Assemblée Générale, au plus tard le
sixième jour avant la date de l’Assemblée.L’intermédiaire financier, ou
le teneur de compte agréé, ou l’organisme de liquidation, remet à
l’actionnaire une attestation certifiant l’inscription en compte à son nom
du nombre d’actions dématérialisées correspondantes à la date d’enre-
gistrement, actions pour lesquelles l’actionnaire a indiqué vouloir
participer à l’Assemblée Générale. Les détenteurs de participations
bénéficiaires, d’actions sans droit de vote, d’obligations, de warrants
ou d’autres titres émis par la Société, ainsi que les détenteurs de
certificats qui ont été émis avec la collaboration de la Société et
représentant des titres émis par la Société, s’ils existent, peuvent
participer avec voix consultative à l’Assemblée Générale, dans la
mesure où la loi leur reconnaît ce droit. Ils ne peuvent participer au
vote que dans les cas prévus par la loi. Ils sont en tout état de cause
soumis aux mêmes formalités que celles qui sont imposées aux
actionnaires relativement à l’annonce de leur participation et à l’accès à
l’Assemblée, ainsi qu’à la forme et au dépôt des procurations.

Procuration
Conformément à l’article 26 des statuts, les actionnaires peuvent se

faire représenter par un mandataire. Ce mandataire doit être en
possession du formulaire de procuration disponible sur le site
mentionné ci-après. Une personne qui opère comme mandataire peut
être en possession de plusieurs procurations. Les actionnaires souhai-
tant se faire représenter doivent suivre la procédure décrite ci-dessus
d’enregistrement des actions au nom de l’actionnaire le quatorzième
jour avant l’Assemblée Générale. La notification de la procuration à la
Société doit être faite par écrit. La procuration doit être signée par
l’actionnaire. Les procurations remises au nom d’une personne morale
doivent être signées par un représentant légal ou statutaire. Si ce n’est
pas le cas, la procuration n’est pas acceptée. La notification de la
procuration se fait par l’envoi de la procuration originale dûment
signée au plus tard six jours avant l’Assemblée. Les détenteurs d’action
dématérialisées doivent envoyer la procuration avec le certificat d’enre-
gistrement délivré par l’intermédiaire financier. La notification peut
être faite par l’intermédiaire financier, l’actionnaire ou son mandataire
et peut être effectuée par courrier au siège de la Société ou, éventuel-
lement, par voie électronique à l’attention de Thierry de Vries à
l’adresse électronique suivante : investors@realdolmen.com.

Droit d’inscrire des sujets à l’ordre du jour
Un ou plusieurs actionnaires qui possèdent ensemble au moins

3 pour cent du capital social de la société peuvent requérir l’inscription
de sujets à traiter à l’ordre du jour de toute Assemblée Générale, ainsi
que déposer des propositions de décision concernant des sujets à traiter
inscrits ou à inscrire à l’ordre du jour, conformément à la procédure
prévue à l’article 533ter, § 1er du Code des sociétés.

Droit d’interpellation
Dès que la convocation est publiée, les actionnaires peuvent poser

leurs questions par écrit pour qu’il y soit répondu lors de l’Assemblée
par, selon les cas, les administrateurs ou les commissaires. Les ques-
tions peuvent également être adressées à la Société par voie électro-
nique à l’attention de Thierry de Vries à l’adresse électronique
suivante : investors@realdolmen.com. La Société doit recevoir ces ques-
tions écrites au plus tard le 6e jour avant l’Assemblée.

Documentation
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Les détenteurs d’instruments financiers émis par la Société peuvent
se rendre sur le site internet de la Société www.realdolmen.com ou au
siège social de la Société pour consulter et obtenir gratuitement en
adressant une demande dans ce sens à investors@realdolmen.com une
copie des documents et rapports mentionnés dans l’ordre du jour de
l’assemblée et de la procuration, conformément aux dispositions
légales.

Commencement de l’assemblée

Afin de faciliter l’enregistrement, les participants sont invités à être
présents au moins une demi-heure avant le commencement de
l’Assemblée.

Le conseil d’administration.
(23876)

RealDolmen

Naamloze Vennootschap
A. Vaucampslaan 42, 1654 Huizingen

BTW BE / RPR 0429.037.235 Brussel (België)

Oproeping
voor de buitengewone algemene vergadering van aandeelhouders

te houden op 20 juli 2012, vanaf 17 uur

De raad van bestuur van RealDolmen NV heeft de eer u uit te
nodigen voor de buitengewone algemene vergadering van aandeelhou-
ders van de vennootschap, die zal worden gehouden op de maatschap-
pelijke zetel van de Vennootschap, te 1654 Huizingen, A. Vaucamps-
laan 42, op 20 juli 2012, vanaf 17 uur.

Het vereiste quorum werd niet werd behaald op de buitengewone
algemene vergadering van 2 juli 2012. Dezelfde agenda wordt voorge-
legd aan de buitengewone algemene vergadering van 20 juli 2012.

AGENDA

De agenda en voorstellen van besluit van de Buitengewone Alge-
mene Vergadering zijn als volgt :

1. Kapitaalvermindering bij toepassing van artikelen 620, 623, 624 en
625 Wetboek Vennootschappen ten bedrage van S 2.523.556,27 en
vernietiging van 145.389 gebundelde eigen aandelen ingekocht in
weerwil van artikel 617 Wetboek Vennootschappen.

Voorstel van Besluit

De algemene vergadering beslist om het kapitaal te verminderen
overeenkomstig artikelen 620, 623, 624 en 625 van het Wetboek
Vennootschappen ten belope van een bedrag van S 2.523.556,27 om het
maatschappelijk kapitaal te brengen van S 32.193.099,95 tot
S 29.669.543,68 met vernietiging van bestaande gebundelde aandelen
van de Vennootschap; de kapitaalvermindering zal uitsluitend worden
aangerekend op het werkelijk gestort kapitaal.

2. Kapitaalverhoging ten bedrage van S 2.523.556,32 door incorpo-
ratie van uitgiftepremie tot S 32.193.100,00

Voorstel van Besluit

De algemene vergadering besluit het maatschappelijk kapitaal te
verhogen ten belope van een bedrag van S 2.523.556,32 om het kapitaal
te brengen van S 29.669.543,68 tot S 32.193.100,00 zonder uitgifte van
nieuwe aandelen en middels incorporatie van de uitgiftepremie in het
maatschappelijk kapitaal.

3. Vaststelling van de kapitaalvermindering en kapitaalverhoging.

Voorstel van Besluit

De algemene vergadering stelt vast en verzoekt de notaris akte te
nemen van het feit dat de voormelde kapitaalverhoging en kapitaal-
vermindering daadwerkelijk verwezenlijkt werden en dat het kapitaal
aldus S32.193.100,00 bedraagt.

4. Hernieuwing van het toegestaan kapitaal :

a. Kennisname van Bijzonder Verslag opgemaakt door de Raad van
Bestuur bij toepassing van artikel 604 Wetboek Vennootschappen

b. Bij toepassing van artikel 603 Wetboek Vennootschappen vernieu-
wing van de bijzondere machtiging om het geplaatst maatschappelijk
kapitaal te verhogen met een maximaal bedrag gelijk aan het maat-
schappelijk kapitaal

Voorstel van Besluit
De algemene vergadering beslist om de bevoegdheid van de raad

van bestuur om het geplaatst maatschappelijk kapitaal te verhogen,
zoals bedoeld in artikel 603 van het Wetboek Vennootschappen te
hernieuwen, en beslist om de eerste alinea van artikel 6 van de statuten
te vervangen als volgt :

“Aan de raad van bestuur werd door een besluit van de algemene
vergadering van aandeelhouders van twintig juli tweeduizend en
twaalf, de bevoegdheid verleend om het maatschappelijk kapitaal, in
één of in meerdere malen te verhogen, met een maximaal bedrag gelijk
aan het maatschappelijke kapitaal van de Vennootschap op de datum
van deze vergadering, zijnde TWEEENDERTIG MILJOEN HONDERD-
DRIEENNEGENTIG DUIZEND HONDERD EURO
(32.193.100,00 EUR). Deze machtiging geldt voor een periode van vijf
(5) jaar ingaand op de datum waarop het machtigingsbesluit van de
algemene vergadering van aandeelhouders wordt gepubliceerd in de
bijlagen tot het Belgisch Staatsblad (datum waarop de vorige machtiging
komt te vervallen).”

De algemene vergadering beslist vervolgens om de tweede, derde en
vierde alinea van artikel 6 van de statuten te herbevestigen voor een
periode van vijf (5) jaar ingaand op de datum waarop het machtigings-
besluit van de algemene vergadering van aandeelhouders wordt gepu-
bliceerd in de bijlagen tot het Belgisch Staatsblad.

c. Bij toepassing van artikel 607 Wetboek Vennootschappen vernieu-
wing van de bijzondere machtiging om het geplaatst maatschappelijk
kapitaal te verhogen ingeval van een openbaar overnamebod

Voorstel van Besluit
De algemene vergadering beslist om de bevoegdheid van de raad

van bestuur om het geplaatst maatschappelijk kapitaal te verhogen
zoals bedoeld in artikel 607 van het Wetboek Vennootschappen te
hernieuwen en beslist om de vijfde alinea van artikel 6 van de statuten
te vervangen als volgt :

“Ingevolge het besluit van de algemene vergadering der aandeelhou-
ders van twintig juli tweeduizend en twaalf, is de raad van bestuur in
geval van kennisgeving door de Autoriteit voor Financiële Diensten en
Markten (FSMA) van een openbaar overnamebod op de effecten van
de Vennootschap eveneens gemachtigd om het kapitaal van de
Vennootschap te verhogen door middel van een inbreng in geld of een
inbreng in natura, met of zonder opheffing of beperking van het
voorkeurrecht, onder meer ten voordele van één of meerdere personen
die geen personeelsleden zijn, mits naleving van de wettelijke bepa-
lingen ter zake. Deze machtiging geldt voor een periode van drie (3)
jaar, ingaande op twintig juli 2012.”

5. Uitzondering voor het boekjaar 2012-2013 op variabele vergoe-
dingen bij toepassing van artikel 520ter Wetboek Vennootschappen.

Voorstel van Besluit
Rekening houdend met de bepalingen voorgeschreven door het

nieuwe artikel 520ter van het Wetboek Vennootschappen, rekening
houdend met de ingrijpende vernieuwingen en de noodzakelijke
aanpassingen aan het beleid die gepaard gaan met de toepassing ervan,
goedkeuring van het voorstel tot niet toepassing van de bepalingen van
hoger vermeld artikel 520ter voor het boekjaar 2012-2013.

6. Volmacht voor de coördinatie van de statuten.
Voorstel van Besluit
De vergadering verleent een bijzondere volmacht aan de notaris met

mogelijkheid van indeplaatsstelling, om de gecoördineerde tekst van
de statuten van de Vennootschap op te stellen, te ondertekenen en neer
te leggen op de griffie van de bevoegde Rechtbank van Koophandel en
de Kruispuntbank van Ondernemingen, overeenkomstig de wettelijke
bepalingen terzake.

7. Machtigingen om de registers aan te passen, inschrijving van de
Vennootschap in het rechtspersonenregister (Kruispuntbank van
Ondernemingen), de btw-administratie en Euroclear Belgium aan te
passen.

Voorstel van Besluit
Onverminderd de bevoegdheden die zijn toegekend in overeenstem-

ming met de vorige agendapunten, verleent de vergadering een
bijzondere volmacht aan de Gedelegeerd Bestuurder, met mogelijkheid
van indeplaatsstelling, om alle nodige en nuttige handelingen te stellen
teneinde gevolg te geven aan de hiervoor genomen beslissingen, en met
name alle aanpassingen en inschrijvingen te doen die nodig zouden zijn
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in de desbetreffende registers van effecten op naam te vervullen, alsook
alle formaliteiten te vervullen bij het rechtspersonenregister en, desge-
vallend, bij de Administratie van de Belasting over de Toegevoegde
Waarde, alsook bij een ondernemingsloket met het oog op de aanpas-
sing van de gegevens in de Kruispuntbank van Ondernemingen, en
voor zover als nodig bij Euroclear Belgium te verzekeren.

PRAKTISCHE INLICHTINGEN

Deelname aan de algemene vergadering. Om tot de Buitengewone
Algemene Vergadering te worden toegelaten, dienen de houders van
financiële instrumenten uitgegeven door de Vennootschap zich te
schikken naar artikel 24 van de statuten van de Vennootschap en
artikel 536 van het Wetboek Vennootschappen.

Registratiedatum

De houders van aandelen aan toonder moeten vooraf hun aandelen
laten omzetten in aandelen op naam of gedematerialiseerde aandelen
om aan de algemene vergadering te kunnen deelnemen. Het recht om
deel te nemen aan de algemene vergadering en er het stemrecht uit te
oefenen wordt slechts verleend op grond van de boekhoudkundige
registratie van de aandelen op naam van de aandeelhouder op de
veertiende dag vóór de algemene vergadering om 24 uur, hetzij door
de inschrijving in het register van de aandelen op naam van de
Vennootschap, hetzij door inschrijving van de gedematerialiseerde
aandelen op de rekeningen van een erkende rekeninghouder of van een
vereffeningsinstelling, ongeacht het aantal aandelen dat de aandeel-
houder bezit op de dag van de algemene vergadering. Fortis BNP
Paribas en KBC Bank treden op als financiële tussenpersonen.

Melding deelname

De aandeelhouder meldt uiterlijk op de zesde dag vóór de datum
van de vergadering aan de Vennootschap of aan de daartoe door haar
aangestelde persoon dat hij wil deelnemen aan de algemene vergade-
ring.De financiële tussenpersoon of de erkende rekeninghouder of de
vereffeningsinstelling bezorgt de aandeelhouder een attest waaruit
blijkt met hoeveel gedematerialiseerde aandelen (die ofwel zijn voor-
gelegd ofwel op naam van de aandeelhouder op zijn rekeningen staan
ingeschreven op de registratiedatum), de aandeelhouder heeft aange-
geven te willen deelnemen aan de algemene vergadering. De houders
van winstbewijzen, aandelen zonder stemrecht, obligaties, warrants of
andere door de Vennootschap uitgegeven effecten, alsook de houders
van certificaten die met medewerking van de Vennootschap zijn
uitgegeven en door de Vennootschap uitgegeven effecten vertegen-
woordigen, indien die bestaan, kunnen met raadgevende stem deel-
nemen aan de algemene vergadering voor zover de wet hun dat recht
toestaat. Zij kunnen enkel aan de stemming deelnemen in de door de
wet bepaalde gevallen. Zij zijn alleszins aan dezelfde formaliteiten
onderworpen als deze die aan de aandeelhouders zijn opgelegd, met
betrekking tot aanmelding en toegang en vorm en neerlegging van
volmachten.

Volmacht

Conform artikel 26 van de statuten kunnen aandeelhouders zich
laten vertegenwoordigen door een gevolmachtigde, middels de
volmacht die kan worden gegeven met het formulier dat op de hierna
vermelde website ter beschikking is. Meerdere volmachten aan één
gevolmachtigde zijn toegestaan.

De aandeelhouders die zich wensen te laten vertegenwoordigen,
moeten de hierboven vermelde registratieprocedure van de aandelen
op naam van de aandeelhouder op de 14e dag vóór de algemene
vergadering volgen.

De kennisgeving aan de Vennootschap van het gebruik van een
volmacht dient schriftelijk te geschieden. De volmacht moet onderte-
kend zijn door de aandeelhouder. De volmachten die gegeven worden
in naam van een rechtspersoon, moeten worden getekend door een
wettelijke of statutaire vertegenwoordiger. Indien dit niet het geval is,
wordt de volmacht niet aanvaard.

Kennisgeving van het gebruik van een volmacht gebeurt als volgt :
de originele volmacht moet ten laatste zes dagen vóór de datum van
de vergadering worden opgestuurd. Door de houders van gedemate-
rialiseerde aandelen dient de volmacht samen met het registratieattest
zoals afgegeven door de financiële tussenpersoon te worden opge-
stuurd. Deze kennisgeving kan worden gedaan door de financiële
tussenpersoon, door de aandeelhouder of door de gevolmachtigde en
gebeurt per brief aan de zetel van de Vennootschap of eventueel langs
elektronische weg ter attentie van Thierry de Vries via het mailadres
investors@realdolmen.com.

Agenderingsrecht
Eén of meer aandeelhouders die samen minstens 3 procent bezitten

van het maatschappelijk kapitaal van de Vennootschap kunnen te
behandelen onderwerpen op de agenda van de algemene vergadering
laten plaatsen en voorstellen tot besluit indienen met betrekking tot op
de agenda opgenomen of daarin op te nemen te behandelen onder-
werpen, conform de procedure voorzien in artikel 533ter, § 1, van het
Wetboek van Vennootschappen.

Vraagrecht
Zodra de oproeping gepubliceerd is, kunnen de aandeelhouders hun

vragen schriftelijk stellen die tijdens de vergadering zullen beantwoord
worden door, naargelang het geval, de bestuurders of de commis-
sarissen. De vragen kunnen ook langs elektronische weg tot de
Vennootschap worden gericht via het in de oproeping tot de algemene
vergadering vermelde adres. De Vennootschap dient deze schriftelijke
vragen uiterlijk op de zesde dag vóór de vergadering te ontvangen.

Documentatie
De houders van financiële instrumenten uitgegeven door de

Vennootschap kunnen op de website van de Vennootschap www.real-
dolmen.com of op de zetel van de Vennootschap kennis nemen en na
aanvraag via het mailadres investors@realdolmen.com kosteloos een
kopie verkrijgen van de documenten en verslagen vermeld in de
agenda van de vergadering waaronder de volmacht, overeenkomstig
de wettelijke bepalingen.

Aanvang vergadering
Teneinde een vlotte registratie mogelijk te maken, worden de deel-

nemers verzocht minstens een half uur vóór de aanvang van de
vergadering aanwezig te zijn.

De Raad van Bestuur.
(23876)

Nieulandt Recycling, naamloze vennootschap,
Tragel 44, 9300 Aalst.

Ondernemingsnummer 0443.748.175

Bericht aan de aandeelhouders en/of effectenhouders

Conform artikel 7 van de Wet van 14 december 2005 houdende
afschaffing effecten aan toonder, en met ingang van 11 september 2008,
de vennootschap heeft Fortis Bank NV aangesteld als erkend rekening-
houder als bedoeld in artikel 475ter, tweede lid, van het Wetboek van
vennootschappen, voor de volgende effecten : aandelen van de
vennootschap. ISIN nr BE 0128.314.805

(24054)

Jelisa, naamloze vennootschap,
Victor Bocquéstraat 1, 9300 Aalst.

Ondernemingsnummer 0443.748.472

Bericht aan de aandeelhouders en/of effectenhouders

Conform artikel 7 van de Wet van 14 december 2005 houdende
afschaffing effecten aan toonder, en met ingang van 11 september 2008,
de vennootschap heeft Fortis Bank NV aangesteld als erkend rekening-
houder als bedoeld in artikel 475ter, tweede lid, van het Wetboek van
vennootschappen, voor de volgende effecten : aandelen van de
vennootschap. ISIN nr BE 0128.316.826

(24055)

CODELI, société anonyme,
rue du Pont 17, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise 0435066477

Assemblée ordinaire au siège social le 06 juillet 2012 à 16 heures.
Ordre du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affec-
tation résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.
(AOPC11201518/ 03.07) (24215)
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Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Stad Antwerpen

Wil je weten hoe het voelt om 506 000 Antwerpenaars een veilig
gevoel te geven? De inwoners van de stad Antwerpen zijn op zoek naar
onderluitenants die preventie en nazorg net zo belangrijk vinden.
Mensen die rust en kalmte uitstralen en weten hoe ze moeten reageren
op gelijk welke noodsituatie. Zelfs hoog boven de grond. Wees de
sterke schouder voor alle Antwerpenaars en solliciteer vandaag nog.

Wat doe je ?

Als onderluitenant coördineer je de verschillende interventies en
behandel je brandpreventiedossiers.

Je begeleidt en coacht je manschappen en bent verantwoordelijk voor
een bepaalde doelgroep van het brandweerpersoneel (duikers, ambu-
lanciers, autovoerders,..).

Je bent zowel beleidsmedewerker als manager en tevens verantwoor-
delijk voor bepaalde deelaspecten als interventieprocedures, materieel,
kazernement, wagenpark,..

Wat verwachten we van je ?

Je behaalde een masterdiploma en je beschikt over zowel manage-
mentskills als een ruime technische bagage.

Je hebt kennis van overheid, maatschappelijk technologische evolu-
ties, veiligheid en informatica.

Je bent Belg, minstens 21 jaar, minstens 1 m 60 lang, je geniet van de
burgerlijke rechten, bent van goed gedrag en zeden, bereid om je
voortdurend bij te scholen en om op flexibele uren te werken.

Wat mag je van ons verwachten ?

In de selectieprocedure word je getest op beleidsadviserende en
leidinggevende vaardigheden, vaktechnische kennis, organisatorische
en relationele vaardigheden, deontologie, bedrijfscultuur, leerver-
mogen en lichamelijke geschiktheid.

Je wordt vast benoemd als onderluitenant op proef, niveau A6
(diploma burgerlijk ingenieur) of PBA1.

(ander universitair diploma of diploma van het hoger onderwijs van
het lange type) en verdient een minimum bruto 3.390,34 euro (A6) of
2.733,29 euro (PBA1). Er wordt een werfreserve aangelegd voor een
periode van 3 jaar.

Infosessie

Post Noord, Noorderlaan 69, 2030 Antwerpen, 6 augustus 2012, om
19 uur. Bevestig je aanwezigheid op tel. 03 338 90 00.

Hoe solliciteren ?
Solliciteer op uiterlijk vrijdag 10 augustus 2012 via aangetekend

schrijven. Op www.antwerpen.be/jobs vind je alle info over het profiel,
de selectieprocedure en de vereiste documenten die deel uitmaken van
je sollicitatie.

(23877)

Vlaamse Autonome Hogeschool
HOGERE ZEEVAARTSCHOOL

Vacante betrekking
Aanstelling 1 assistent Nautische Wetenschappen

Oproep tot kandidaatstelling voor een voltijds assistent Nautische
Wetenschappen aan de Hogere Zeevaartschool vanaf
17 september 2012.

De aanstelling is statutair tijdelijk voor 2 jaar en kan verlengd
worden. Voor meer informatie aangaande de organisatie en de missie
van de Hogere Zeevaartschool zie onze website www.hzs.be

Taakomschrijving

assisteren en uitvoeren onderwijsactiviteiten in het vakgebied
Nautische Wetenschappen;

meewerken aan wetenschappelijk onderzoek aan de HZS;

deelname aan internationalisering;

deelnemen aan maatschappelijke dienstverlening.

Profiel

Opleiding :

master/licentiaat in de Nautische Wetenschappen;

voldoende kennis Nederlands, Frans en Engels is vereist voor het
doceren van de cursussen;

voldoen aan de wettelijke vereisten voor de toegang tot een ambt van
de hogescholen (art 89 van het hogescholendecreet) - www.ond.vlaan-
deren.be.

Pluspunten :

vlotte omgang met jongeren;

doctoraat op proefschrift;

bijkomende maritiem gerichte opleidingen;

vaarbevoegdheidsbewijs STCW95 voorschrift II/1 of II/2;

certificaat van advanced fire fighting STCW95 voorschrift VI/3;

ervaring aan boord van tankers en bij voorkeur gastankers;

interesse voor het veiligheidsaspect aan boord van zeeschepen;

technisch-manueel vaardig en interesse voor het klassieke zeeman-
schap;

goede contacten met rederijen of industrie;

pedagogische kwaliteiten;

inzet en goede contactvaardigheid;

vertrouwd zijn met de courante informaticatoepassingen.

Indienen van de kandidaturen

De gemotiveerde kandidaturen worden toegezonden via een aange-
tekend schrijven aan de Algemeen Directeur van de Hogere Zeevaart-
school Antwerpen, Noordkasteel Oost 6, 2030 Antwerpen. Zij mogen
ook op het algemeen secretariaat worden afgegeven tegen ontvangst
van een afgiftebewijs.

De kandidaatstelling moet vergezeld zijn van volgende documenten :

1. curriculum vitae met opgave van ervaring in en buiten het
onderwijs

2. afschriften van diploma’s en getuigschriften
De uiterste datum voor het indienen van de kandidatuur is vastge-

steld op 20 augustus 2012.
(23878)

Vacante betrekking
Aanstelling docent Economie

Oproep tot kandidaatstelling voor het ambt van deeltijds docent
Economie (20/100) met specialiteit ‘supply chain management’ aan de
Hogere Zeevaartschool vanaf 24 september 2012.

De aanstelling is tijdelijk en kan jaarlijks worden verlengd. Voor meer
informatie aangaande de organisatie en de missie van de Hogere
Zeevaartschool zie onze website www.hzs.be.

Taakomschrijving

doceren van de cursussen ‘Supply chain management 1 & 2’ (beide
opleidingsonderdelen worden in het Engels gedoceerd);

uitvoeren van onderwijsactiviteiten in de academische bachelor en
master nautische wetenschappen;
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begeleiden van studenten bij eindscripties;

meewerken aan wetenschappelijk onderzoek;

deelnemen aan maatschappelijke dienstverlening.

Profiel

Opleiding :

doctoraat op proefschrift in de Toegepaste Economische Weten-
schappen of in de Economische Wetenschappen-Handelsingenieur of
in de Ingenieurswetenschappen;

goede kennis Engels; in staat zijn in het Engels te doceren;

ruim voldoende kennis Nederlands en Frans, vereist voor de
contacten met zowel Nederlandstalige als Franstalige studenten;

voldoen aan de wettelijke vereisten voor de toegang tot een ambt van
de hogescholen (art 89 van het hogescholendecreet) – www.ond.vlaan-
deren.be.

Pluspunten :

pedagogische ervaring (ervaring doceren in de Engelse taal; even-
tueel doceren in de beide landstalen);

ervaring in hoger onderwijs;

inzet en goede contactvaardigheid;

vertrouwd zijn met de courante informaticatoepassingen.

ervaring in de maritieme of industriële sector;

contacten in en/of enige vertrouwdheid met de maritieme wereld;

Indienen van de kandidaturen

De gemotiveerde kandidaturen worden via een aangetekend
schrijven toegezonden aan de Algemeen Directeur van de Hogere
Zeevaartschool Antwerpen, Noordkasteel Oost 6, 2030 Antwerpen. Zij
mogen ook op het algemeen secretariaat worden afgegeven tegen
ontvangst van een afgiftebewijs.

De kandidaatstelling is vergezeld van de volgende documenten :

1 curriculum vitae met opgave van ervaring in en buiten het
onderwijs

2 afschriften van diploma’s en getuigschriften
De uiterste datum voor het indienen van de kandidatuur is vastge-

steld op 20 augustus 2012.
(23879)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement
Infractions liées à l’état de faillite

Tribunal de première instance de Liège

N° 1726 du plumitif

N° 75.98.1141/08 du Parquet

Par jugement contradictoire rendu le 22.05.2012.

LE TRIBUNAL CORRECTIONNEL DE LIEGE a condamné :

OUERDI, Yousef, né le 07.02.1971 à Liège, célibataire, électricien,
anciennement domicilié rue Sart-Laurent 22/0004, à 4120 Neupré, radié
d’office, actuellement résidant à 4100 Seraing (Boncelles) rue du Midi 2,

en état de récidive légale, du chef des préventions Al, A2, B3, C4, C5,
D6, D7, E8, E9, F10 et F11 établies telles que libellées, à une peine
unique de 18 mois d’emprisonnement et à une amende de 2.000 euros
x 5,5 soit 11.000 euros;

a ordonné qu’à défaut de paiement de l’amende dans le délai légal,
elle pourra être remplacée par un emprisonnement de 90 jours;

a prononcé, à charge du condamné, l’interdiction, pour le terme de
huit ans, d’exercer, personnellement ou par interposition de personne,
une activité commerciale ainsi que les fonctions d’administrateur, de
commisaire ou de gérant dans une société par actions, une société
privée à responsabilité limitée ou une société coopérative, de même que
les fonctions conférant le pouvoir d’engager l’une de ces sociétés ou les
fonctions de préposé à la gestion d’un établissement belge prévu par
l’article 198 § 6, alinéa ler des lois sur les sociétés commerciales,
coordonnées le 30 novembre 1935, aujourd’hui l’article 59 de la loi du
7 mai 1999 portant le code des sociétés, ou la profession d’agent de
change ou d’agent de change correspondant;

a ordonné la confiscation et la jonction au dossier de la procédure
des pièces saisies sous le numéro de pièce à conviction 002743/2010
objet de l’infraction ou ayant servi à la commettre et déposées au greffe
correctionnel de Liège;

a ordonné la restitution à son légitime propriétaire des pièces saisies
sous les numéros 002563/2010 et 002565/2010;

a ordonné la publication du présent jugement au Moniteur belge selon
les modalités prévues à l’article 490 du Code pénal;

a condamné le prévenu aux frais envers l’Etat liquidés à ce jour à
58,16 euros, soit les frais du jugement défaut en ce non compris les frais
de signification non liquidés à ce jour;

l’a condamné en outre à verser une somme de 25 euros à titre de
contributilon au Fonds institué par l’article 28 de la loi du 1er août 1985,
cette somme étant majorée de 50 décimes et élevée ainsi à 150 euros;

a imposé le paiement d’une indemnité de 25 euros (art. 91
A.R. 28.12.1950 tel que modifié).

DU CHEF D’AVOIR :

A. Avec une intention frauduleuse ou à dessein de nuire, détourné
ou dissimulé tout ou partie de l’actif de la SPRL GSF, en l’espèce,

1. le 09.06.2008, une camionette de marque Peugeot type Boxer
(voir SF2)

2. dans le courant du mois de juillet 2008, une voiture de marque
Ford type Escort (voir SF2, pièces 7,9 et 27)

(art. 489ter, 1° du Code pénal).

B.

- 3. entre le 29.09.2006 (29.09.2006 : unique paiement de l’ONSS
(2.000 euros)) et le 17.03.2008, dans l’intention de retarder la déclaration
de faillite de la SPRL RE-NOBEL, fait des achats pour revendre
au-dessous du cours ou s’être livré à des emprunts, circulations d’ effets
et autres moyens ruineux de se procurer des fonds, en l’espèce en
s’abstenant de payer l’ONSS (voir SF1, pièce 29) (article 489bis, 1° du
Code pénal).

C. Dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, omis d’en
faire l’aveu dans le mois de la cessation de ses paiements, tel que
prescrit par l’article 9 de la loi sur les faillites.

4. en ce qui concerne SPRL RENOBEL, dès le 26.07.2006 (voir SF1,
pièces 1, 19 (dossier SEC) : jugement MOBISTAR).

5. en ce qui concerne SPRL G.S.F, dès le 15.04.2008 (voir SF2,
pièce 14) (art. 489bis, 4° du Code pénal).

D. sans empêchement légitime, omis d’exécuter les obligations
prescrites par barticle 53 de la loi sur les faillites, en l’espèce :

de se rendre à toutes les convocations lui (leur) faites, soit par le
juge-commissaire, soit par les curateurs (article 489, 2° du Code pénal,
article 53, al. 1er de la loi du 8 août 1997 sur les faillites).
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de fournir au juge-commissaire et aux curateurs tous les renseigne-
ments requis (art. 489, 2° du Code pénal, art. 53, al. 1er de la loi du
8 août 1997 sur les faillites).

d’aviser les curateurs de tout changement d’adresse (art. 489, 2° du
Code pénal, art. 53, al. 2 de la loi du 8 août 1997 sur les faillites).

6. entre le 17.03.2008 et le 16.10.2008, à l’égard des Curateurs de la
SPRL RE-NOBEL (voir SF1, pièce 6).

7. entre le 15.09.2008 et ce jour, à l’égard des Curateurs de la
SPRL G.S.F (voir notamment SF2, pièces 2 et 7).

E. avec une intention frauduleuse, ne pas avoir tenu une comptabilité
appropriée à la nautre et à l’étendue des activités de l’entreprise en se
conformant aux dispositions légales particulières qui les concernent, en
l’espèce.

8. en ce qui concerne SPRL RENOBEL, entre le 31.12.2005 et le
17.03.2008, absence de comptabilité (voir SF1, pièces 5 et 24).

9. en ce qui concerne la SPRL G.S.F, entre le 24.03.2008 et le 16.09.2008,
absence de comtabilité (voir SF2, pièces 14, 25 et 26).

F. en contravention à l’article 61, al. 1er, 2 et 6 de la loi du
1er mars 1961, sciemment émis un chèque bancaire ou tout autre titre
assimilé au chèque bancaire par la loi du 1er mars 1961, sans provision
préalable, suffisante et disponible, en l’espèce.

10. le 25.08.2006, chèque n° 335024 tiré sur la SPRL RENOBEL
(compte n° 7775985503-97) au profit de MAISON DOYEN d’un
montant de 2.045,60 euros (SF4) - B

11. le 01.09.2006, chèque n° 635006 tiré sur la SPRL RENOBEL
(compte n° 7775985503-97) au profit de MODAVE, Axel, d’un montant
de 1.200 euros (SF3);

avec la circonstance qu’il a commis les faits depuis qu’il a été
condamné le 30.05.2005 par arrêt de la Cour d’appel de Liège coulé en
force de chose jugée à la date des nouveaux faits à une peine de 18
mois d’emprisonnement du chef de recels et association de malfaiteurs
et avant l’expiration du délai de cinq ans depuis la date à laquelle la
peine a été subie ou prescrite.

LOIS APPLIQUEES :

Vu les articles 40, 42, 43, 44, 56, 65, 489 2°, 489bis 1° et 4°, 489ter 1°,
490 du Code pénal;

Les articles 2 à 16 de la loi du 17 juillet 1975 relative à la comptabilité
des entreprises;

L’article 61 de la loi du 1er mars 1961 concernant l’introduction dans
la législation nationale de la loi uniforme sur le chèque;

Les articles 1er, 1bis de l’A.R. n° 22 du 24.10.1934;

L’article 4 al.2 du titre préliminaire du code d’instruction criminelle;
187, 162, 194 du Code d’instruction criminelle;

L’article 1382 du Code civil;

La loi du 05.03.1952 telle que modifiée; la loi du 26.06.2000;

Les articles 14, 31 à 36 de la loi du 15.06.1935.

Liège, le 19 juin 2012.

Pour extrait conforme : délivré à Madame le Procureur du Roi, le
greffier chef de service, (signé) J. RENSON.

(23880)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Bij vonnis van de Vrederechter van het tweede kanton Aalst, verleend
op :25.6.2012, werd LOOCKX, Marie Louise, geboren op 25.11.1932,
wonende te 9473 Welle, Langestraat 77A, verblijvend te 9450 Haaltert,
Bruulstraat 17, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : VERMEULEN, Benjamin,
advocaat te 9300 Aalst, Leopoldlaan 32a.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Myriam Haegeman, hoofdgriffier.
(68828)

Vredegerecht van het kanton Antwerpen-5

Bij vonnis van de vrederechter Vredegerecht Antwerpen-5, verleend
op 12 juni 2012 werd Mevrouw VAN DEN WOUWER, Maria
Guilielmus, wonende in het WZC O.-L.-V. VAN ANTWERPEN, te
2000 ANTWERPEN, Pieter Van Hobokenstraat 3, niet in staat verklaard
zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder, haar echtgenoot : Mijnheer VAN GRIMBERGEN, Jan,
geboren op 19 februari 1945, wonende te 2050 ANTWERPEN, Alsem-
straat 14.

Antwerpen, 22 juni 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Huysmans, François.
(68829)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 20 juni 2012, werd DELANTSHEERE, Gaston, geboren te
Ledeberg op 3 juni 1928, wonende te 9032 Gent, Morekstraat 372,
verblijvende te 9000 Gent, AZ Jan Palfijn, H. Dunantlaan 5, niet in staat
verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : DELANTSHEERE, Jean-Marc, wonende te
9220 Hamme, Vlaslaan 10A.

Gent, 25 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(68830)

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
eerste kanton Kortrijk, verleend op 18 juni 2012, werd RAEPSAET, Rik,
geboren te Kuurne op 28 mei 1964, arbeider, wonende te 8500 KORT-
RIJK, Vooruitgangstraat 1, bus 12, niet in staat verklaard zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
RYSSAERT, Willy, geboren te Oudenaarde op 28 mei 1948, wonende te
8790 WAREGEM, Guldensporenlaan 13.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, (get.) Katrien Quaghebeur.
(68831)

36461BELGISCH STAATSBLAD — 03.07.2012 — MONITEUR BELGE



Vredegerecht van het kanton Lokeren

Beschikking d.d. 22 juni 2012 :

Verklaren bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Lokeren VAN GEERT, Eddy Louis Irma, geboren te Lokeren op
7 mei 1948, wonende te 9160 Lokeren, Charles de Costerstraat 8, niet in
staat zijn goederen te beheren en voegen hem toe als voorlopig
bewindvoerder : VERBEKE, Yolande, wonende te 9160 Lokeren,
Charles de Costerstraat 8.

De griffier, (get.) Michaël Vercruyssen.
(68832)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 20 juni 2012, werd DEVROY, Joséphine Jeanne, geboren te Leuven
op 7 oktober 1924, wonende te 2800 Mechelen, Leopoldstraat 61, niet
in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : LAEVEREN, Filip, advocaat, kantoor-
houdende te 2220 Heist-op-den-Berg, Palmbosstraat 18/A.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 5 juni 2012.

Mechelen, 25 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Luc Winkelmans, hoofdgriffier.

(68833)

Vredegerecht van het kanton Ninove

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton NINOVE, verleend op
21 juni 2012, werd MALDRIE, Johny Louis, geboren te Geraardsbergen
op 30 oktober 1960, wonende te 9400 Ninove, Weggevoerdenstraat 20,
bus 1, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Goessens, Björn, advocaat te
9400 Ninove, Centrumlaan 175.

Ninove, 25 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Volckaert, Annick.

(68834)

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Bij vonnis van de vrederechter over het kanton ROESELARE van
19 juni 2012, verleend op verzoekschrift dat ter griffie werd neergelegd
op 31 mei 2012, werd de heer Guy LYPHOUT, geboren te Roeselare op
27 september 1963, wonende in het OC Sint-Idesbald, te 8800 Roeselare,
De Zilten 52, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : zijn zus,
Mevr. LYPHOUT, Maria-Theresia, wonende te 8900 Vlamertinge,
Poperingseweg 343.

Roeselare, 22 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sorina Segers.

(68835)

Bij vonnis van de vrederechter over het kanton ROESELARE van
19 juni 2012, verleend op verzoekschrift dat ter griffie werd neergelegd
op 25 mei 2012, werd de heer Gerard CARYN, geboren te Izegem op
2 juni 1941, gedomicilieerd te 8800 Roeselare, Juffrouw Lamote-
straat 36-23, verblijvende in het WZC Westerlinde te 8800 Roeselare,
Westlaan 123, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : zijn zoon, de
heer Philiep CARYN, geboren te Roeselare op 25 februari 1967,
wonende te 8740 PITTEM, Fonteinestraat 37.

Roeselare, 22 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel, de griffier, (get.) Sorina Segers.

(68836)

Bij vonnis van de vrederechter over het kanton ROESELARE van
19 juni 2012, verleend op verzoekschrift dat ter griffie werd neergelegd
op 24 mei 2012, werd de heer Richard PUYPE, geboren op 29 mei 1928,
wonende te 8830 Hooglede, Ieperstraat 160, thans verblijvende in het
H.-Hartziekenhuis (campus Westlaan) te 8800 Roeselare, Westlaan 123,
niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toege-
voegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Lieve GADEYNE, advocaat,
met kantoor te 8800 Roeselare, Rotsestraat 77.

Roeselare, 22 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sorine Segers.

(68837)

Bij vonnis van de vrederechter over het kanton ROESELARE van
19 juni 2012, verleend op verzoekschrift dat ter griffie werd neergelegd
op 18 mei 2012, werd Mevr. Nathalie DORME, geboren te Menen op
22 december 1976, wonende te 8830 Hooglede, Grote Hazewind-
straat 26, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Lieve GADEYNE, advo-
caat, met kantoor te 8800 Roeselare, Rotsestraat 77.

Roeselare, 22 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sorina Segers.

(68838)

Bij vonnis van de vrederechter over het kanton ROESELARE van
19 juni 2012, verleend op verzoekschrift dat ter griffie werd neergelegd
op 23 mei 2012, werd Mevr. Josée LEENKNEGT, geboren te Roeselare
op 16 juni 1922, wonende te 8800 Roeselare, Biezenhof F12, thans
verblijvend in het H.-Hartziekenhuis (campus Westlaan), te 8800 Roese-
lare, Westlaan 123, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Lieve
GADEYNE, advocaat, met kantoor te 8800 Roeselare, Rotsestraat 77.

Roeselare, 22 juni 2012. Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.)
Sorina Segers.

(68839)

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Het vonnis van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 21 juni 2012 : verklaart FLORÉ, Gisèle Marie Francine
Ghislaine, geboren te Namen op 8 maart 1926, wonende te 3500 Hasselt,
Maastrichtersteenweg 145, bus 3, doch momenteel wonende te Asster
Campus Melveren, Melveren-Centrum 111, te 3800 Sint-Truiden, niet in
staat zelf haar goederen te beheren en voegt toe als voorlopige
bewindvoerder : COLEMONT, Katrien, zelfstandige, wonende te
3520 Zonhoven, Herestraat 50.

Sint-Truiden, 22 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)

Sonja Vangaethoven.
(68840)

Het vonnis van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 21 juni 2012, verklaart MARTEAU, Gaston François,
geboren te Tienen op 2 juni 1939, wonende te 3800 Sint-Truiden,
Stationsstraat 2/0104, niet in staat zelf zijn goederen te beheren en
voegt toe als voorlopig bewindvoerder : MARTEAU, Rigobert,
3470 Kortenaken, Bredestraat 29.

Sint-Truiden, 25 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)

Sonja Vangaethoven.
(68841)
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Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort,
zetel Veurne

Vonnis uitgesproken door de vrederechter van het kanton VEURNE-
NIEUWPOORT-zetel, VEURNE, d.d. 18 juni 2012, verklaart BAELEN,
Evelien, geboren te Veurne op 18 april 1989, wonende te
8691 ALVERINGEM, Izenbergestraat 24, verblijvende HAVENZATE
VZW, te 8630 VEURNE, Noordstraat 136, niet in staat zelf
haar goederen te beheren en voegt toe als voorlopig bewindvoerder :
GEVAERT, Franka, advocaat, kantoorhoudende te 8630 VEURNE,
Sasstraat 14.

Veurne, 22 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.

(68842)

Vredegerecht van het kanton Waregem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Waregem,
verleend op 19 juni 2012, werd MARTENS, Maurice Medard, geboren
te Oeselgem op 10 september 1920, echtgenoot van Mevr. DE CUYPER,
Germana, wonende te 8780 Oostrozebeke, Stationsstraat 1/4, doch
verblijvend in het WZC « Rozenberg », Kalbergstraat 92, te
8780 Oostrozebeke, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. VERDONCK,
Tim, advocaat te 8720 Dentergem, Dreve 53.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd ter griffie
op 1 juni 2012.

Waregem, 22 juni 2012
De griffier, Marika Wulleman.

(68843)

Vredegerecht van het kanton Wervik

Beschikking, d.d. 19 juni 2012, verklaart Morisse, Kenny, geboren te
Menen op 21-07-1991, wonende te 8940 Wervik, Speldenstraat 51, niet
in staat zelf zijn goederen te beheren en voegt toe als voorlopig
bewindvoerder : Angillis, Annique, Speldenstraat 51, 8940 Wervik.

Wervik, 19 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Samyn, Rita.

(68844)

Beschikking, d.d. 19 juni 2012, verklaart Callewaert, Robert, geboren
te Roeselare op 04-09-1948, wonende in het WZC Maria Middelares, te
8890 Moorslede, Pater Lievensstraat 18/1, niet in staat zelf
zijn goederen te beheren en voegt toe als voorlopig bewindvoerder :
Callewaert, Marie-Jeanne, Watervalstraat 50, 8850 Ardooie.

Wervik, 19 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Samyn, Rita.

(68845)

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines,
siège d’Ath

Suite à la requête déposée le 16 avril 2012, par ordonnance du juge
de paix du canton d’Ath-Lessines (siège d’Ath), rendue le 7 juin 2012,
Martin, Maguy Marie Arthémise Ghislaine, née le 24 août 1933
à Jauchelette, domiciliée à 7800 Ath, home Esplanade, rue Jean
Jaurès 7/c 106, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Lorand,
Alain, instituteur, domicilié à 7800 Ath, rue de la Poterne 13.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marie-Jeanne Marbaix.
(68846)

Justice de paix du canton d’Auderghem

Suite à la requête déposée le 22 mai 2012, par ordonnance du juge de
paix du canton d’Auderghem, rendue le 20 juin 2012, Mme Fabienne
Nagels, née à Etterbeek le 26 avril 1964, domiciliée à 1170 Bruxelles,
Berensheide 23, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Philippe
Declercq, avocat à 1050 Bruxelles, avenue Louise 89.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Christelle
Janseghers.

(68847)

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Binche, en
date du 19 juin 2012, Devillez, Murielle, avocate, 7141 Mont-Sainte-
Aldegonde, rue de Namur 73, a été désignée en qualité d’administra-
teur provisoire de Biliczki, Georges François, né à Bray le 21 mars 1949,
domicilié à 7130 Bray, « Le Foyer l’Espérance », rue de la Chapelette 60,
cette personne étant incapable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George.
(68848)

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort,
siège de Ciney

Suite à la requête déposée le 16 mai 2012, par ordonnance du juge de
paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney, rendue le
22 juin 2012, Petroons, Maria, née à Alsemberg, le 21 avril 1924,
domiciliée à 5376 Miécret, rue Wéris 30, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Françoise Luc, avocat à 5590 Ciney, rue Piervenne 2.

Le greffier, (signé) Céline Driesen.
(68849)

Suite à la requête déposée le 25 mai 2012, par ordonnance du juge de
paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney, rendue le
19 juin 2012, Deneffe, Denise, née à Opont le 5 janvier 1937, domiciliée
à 5370 Havelange, cité Paul Fiasse 2/A, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Muriel Pigeolet, avocat à 5590 Ciney, rue du
Commerce 8.

Le greffier, (signé) Céline Driesen.
(68850)

Justice de paix du canton d’Enghien-Lens,
siège de Lens

Suite à la requête déposée le 16 février 2012, par ordonnance du juge
de paix du canton d’Enghien-Lens, siège de Lens, rendue le
12 juin 2012, Mme Monique Jeanne Emilie Sapin, né à Quaregnon le
6 octobre 1945, domiciliée à 7334 Saint-Ghislain, rue de Boussu 151, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de son neveu M. Jean Sapin,
né à Mons le 25 octobre 1970, domicilié à 7390 Quaregnon, chemin du
Bon Dieu 265.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marcel Delavallée.
(68851)
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Justice de paix du canton de Fléron

Suite à la requête déposée le 1er juin 2012, par ordonnance du juge de
paix du canton de Fléron rendue le 12 juin 2012, Mme Terroir, Marie-
Adèle, née à Hoeilaart le 6 juin 1922, domiciliée à 4052 Chaudfontaine,
route de Beaufays 122, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Timmermans, Nadine, domiciliée à 4053 Chaudfontaine, rue du
Baileux 11.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Leruth.
(68852)

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Fontaine-
l’Evêque, en date du 20 juin 2012, le nommé Jesson, Robert Edouard
Camille, né à Carnières le 28 août 1926, domicilié à 7141 Carnières, rue
du Houssu 23, résidant actuellement à 6150 Anderlues, home
Le Douaire, rue du Château 81, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire étant Mme Fran-
çoise Jesson, domiciliée à 7141 Carnières, rue du Roujuste 34.

Requête déposée et visée le 20 avril 2012 au greffe de la justice de
paix du Canton de Binche.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martine Metillon.
(68853)

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Fontaine-
l’Evêque, en date du 20 juin 2012, la nommée Eugène, Marie-Claire
Corinne Georgette, née à Namur le 6 juillet 1949, domiciliée et résidant
à 6142 Leernes, résidence « Château Belle Chasse », rue de la Hutte 102,
a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire étant M. Arnaud Calet, domicilié à
6250 Presles, rue du Calvaire 38.

Requête déposée et visée le 1er juin 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martine Metillon.
(68854)

Justice de paix du canton de Gembloux-Eghezée,
siège d’Eghezée

Suite à la requête déposée le 30 avril 2012, par ordonnance de Mme le
juge de paix du canton de Gembloux-Eghezée, siège d’Eghezée, rendue
le 21 juin 2012, la nommée Mme Tosca Toniolo, née le 27 juillet 1924 à
Sovizzo, veuve de M. Gino Spinato, domiciliée à 5100 Wépion (Namur),
rue Sart des Bruaux 14, résidant Ry du Chevreuil, rue de Rhion 4,
à 5310 Leuze (Eghezée), a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
M. Agostino Spinato, domicilié à 5100 Wépion (Namur), chemin des
Batys 6.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Véronique Denil.
(68855)

Justice de paix du premier canton de Mons

Suite à la requête déposée le 4 mai 2012, par ordonnance du Juge de
Paix du Premier Canton de Mons, rendue le 08 juin 2012,
Madame Corinne Marie-Pierre GIS, née à Baudour le 11 juin 1964,
domiciliée à 7000 Mons, chaussée du Rœulx 147/2, résidant au CHP
« Le Chêne aux Haies », chemin du Chêne aux Haies 24, à 7000 Mons,

a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Maître Luc VAN KERCK-
HOVEN, avocat, dont le cabinet est sis à 7000 Mons, rue des
Marcottes 30.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chatelle, Christian.
(68856)

Justice de paix du canton de Nivelles

Suite à la requête déposée le 25-05-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Nivelles, rendue le 14 juin 2012, Madame Rolande
Marguerite Alice Thérèse Ghislaine ROMAIN, née à Vieux-Genappe le
23 septembre 1927, domiciliée à 1380 Lasne, avenue Maréchal Ney 11,
a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Monsieur Antony
ROMAIN, né le 30 novembre 1941, domicilié à 6230 Obaix, rue de
Seneffe 10.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Anne-Marie Farin.
(68857)

Justice de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut,
siège de Leuze-en-Hainaut

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de PERUWELZ-LEUZE
EN HAINAUT, rendue le 21 juin 2012, Madame MENTION, Georgina,
née le 23.1.1938, domiciliée à 7900 LEUZE-EN-HAINAUT, rue des
Alliés 29, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Monsieur DELOTS,
Joël, domicilié à 7900 LEUZE-EN-HAINAUT, rue des Alliés 29.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Pascale WALLEZ.

(68858)

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de PERUWELZ-LEUZE-
EN-HAINAUT, rendue le 21 juin 2012, Monsieur BOEL, Vincent, né le
30.04.1966, domicilié à 7900 LEUZE-EN-HAINAUT, rue Général
Leman 8, bte 3, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Maître Dominique
JADOT, avocat à 7900 LEUZE-EN-HAINAUT, rue de Condé 35.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Pascale WALLEZ.

(68859)

Justice de paix du canton de Seraing

Suite à la requête déposée le 04-06-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de SERAING, rendue le 21 juin 2012 :

CONSTATONS que Madame BASTIN, Mariette Constance, registre
national 27.04.10 296-96, née le 10 avril 1927, veuve, domiciliée à la
Résidence « Balzac » sise à 4101 Jemeppe-sur-Meuse (Seraing), rue de
Hollogne 29, n’est pas apte à assurer la gestion de ses biens.

DESIGNONS Madame SCHOONBAERT, Julie Eliane, née à Liège le
22 juillet 1986, assistante sociale, célibataire, domiciliée à 4460 Grâce-
Hollogne, rue Jean Volders 67, en qualité d’administrateur provisoire,
avec les pouvoirs prévus à l’article 488bis, c, du Code civil. L’adminis-
trateur exercera la gestion des comptes bancaires, dossiers titres et
coffres-forts ouverts au nom de la personne protégée dans les condi-
tions et limites prévues aux dispositions particulières de la présente
décision.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jean-Marie
FOUARGE.

(68860)
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Suite à la requête déposée le 15-05-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de SERAING, rendue le 21 juin 2012 :

CONSTATONS que Monsieur LACROIX, Marc Antoine José, né à
Seraing le 7 septembre 1960, domicilié à 4020 Liège, rue Jean d’Outre-
meuse 64, et en résidence à la Résidence « Baccara » sise à
4101 Jemeppe-sur-Meuse (Seraing), rue des 4 Grands 5, n’est pas apte
à assurer la gestion de ses biens.

DESIGNONS Maître Pierre-Yves COLLARD, avocat, dont les
bureaux sont établis à 4101 JEMEPPE-SUR-MEUSE, rue A. de Lexhy 75,
en qualité d’administrateur provisoire, avec les pouvoirs prévus à
l’article 488bis, c, du Code civil. L’administrateur exercera la gestion des
comptes bancaires, dossiers titres et coffres-forts ouverts au nom de la
personne protégée dans les conditions et limites prévues aux disposi-
tions particulières de la présente décision.

Le greffier en chef, (signé) Jean-Marie FOUARGE.
(68861)

Justice de paix du canton de Soignies

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du Canton de
SOIGNIES du 15-06-2012, sur requête déposée le 04-06-2012, la nommée
Mademoiselle Sandra THIEME, née à La Louvière le 4 juin 1984,
domiciliée à 7180 Seneffe, rue des Tulipes 61, résidant à IMP
« Roi Baudouin », rue des Huit Bonniers 14, à 7070 Le Rœulx, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Maître Nadine LEEMAN, avocat à
7110 La Louvière, rue Liébin 59.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BODART, Catherine.
(68862)

Justice de paix du canton de Sprimont

Par ordonnance de Madame Nadine TIMMERMANS, Juge de Paix
suppléant du canton de Sprimont en date du 13 juin 2012, DELVIGNE,
René Marcel, célibataire, né à Grâce-Berleur le 23 novembre 1957,
domiciliée avenue des Ramiers 8, à 4121 Neupré, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, à
savoir : DELVIGNE, Mariette, sans profession, domiciliée avenue des
Ramiers 8, à 4121 Neupré.

Sprimont, le 22 juin 2012.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Frédérique SELECK.
(68863)

Justice de paix du canton de Visé

Par décision prononcée par Madame le Juge de paix du Canton de
VISE le 14 juin 2012, Monsieur BURY, David, né à Oupeye le
29 juillet 1984, domicilié rue du Curé 41/23, à 4602 Visé, a été déclaré
incapable de gérer ses biens, et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Lise VANDENBEYLAARDT,
avocat, dont le cabinet est établi à 4600 Visé, rue de Berneau 3.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet, Joseph.
(68864)

Par décision prononcée par Madame le Juge de paix du Canton de
VISE le 14 juin 2012, Monsieur LHOMME, Eric, né à Huy le
16 novembre 1965, domicilié route de Glons 1, à 4452 Juprelle, a été
déclaré incapable de gérer ses biens, et a été pourvu d’un administra-
teur provisoire en la personne de Maître Muriel BILLEN, avocat,
domicilié à 4500 Huy, avenue Louis Chainaye 10.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet, Joseph.
(68865)

Opheffing voorlopig bewind
Mainlevée d’administration provisoire

Vredegerecht van het kanton Bilzen

Beschikking d.d. 22 juni 2012.

Verklaart BLOKKEN, Alfons, geboren te Hasselt op 29 oktober 1958,
wonende te 3500 HASSELT, Kroonwinningstraat 111, aangewezen bij
vonnis uitgesproken door de Vrederechter van het kanton Bilzen op
13 januari 2011 (Rolnummer 10A859 - Rep. nr. 60/2011), tot voorlopige
bewindvoerder over MEVISSEN, Edouard Juliaan, geboren te Korte-
ssem op 14 februari 1932, in leven wonende te 3740 BILZEN, R.V.T.
St.-Martinus, Hospitaalstraat 15, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 21 januari 2011 onder nr. 60697, ontslagen van de opdracht, gezien
de beschermde persoon overleden is te Bilzen op 11 mei 2012.

Bilzen, 22 juni 2012.
De griffier, (get.) Ria Merken.

(68866)

Vredegerecht van het kanton Boom

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Boom, verleend
op 22 juni 2012, werd VAN BULCK, Renild, advocaat en plaatsvervan-
gend vrederechter, kantoorhoudende te 2850 Boom, Noeverselaan 6,
aangewezen bij vonnis verleend door de Vrederechter van het kanton
Boom op 21 februari 2012 (rolnr. 12A135 - Rep. R. 430/2012), tot voor-
lopig bewindvoerder over VAN HOOYMISSEN, Maria, geboren op
8 februari 1929, laatst wonende te 2850 Boom, Kunstlaan 43/2, verblij-
vende te 2850 Boom, WZC De Beuk, J. Van Cleemputplein 1, met
ingang van 21 juni 2012 ontslagen van haaropdracht, aangezien de
beschermde persoon overleden is op voormelde datum.

Boom, 22 juni 2012.
De griffier, (get.) Schippers, Chantal.

(68867)

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Boom, verleend
op 22 juni 2012, werd VAN BULCK, Nicole, geboren te Reet op
11 december 1962, wonende te 2845 Niel, Heideplaats 33/6, aange-
wezen bij vonnis verleend door de Vrederechter van het kanton Boom
op 20 maart 2012 (rolnr. 12A226 - Rep.R. 695/2012), tot voorlopig
bewindvoerder over VAN BULCK, Constant, geboren te Boom op
16 januari 1926, laatst wonende te 2627 Schelle, Provinciale Steen-
weg 323, met ingang van 20 juni 2012 ontslagen van haar opdracht,
aangezien de beschermde persoon overleden is op20 juni 2012.

Boom, 22 juni 2012

De griffier, (get.) Schippers, Chantal.
(68868)

Vredegerecht van het Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 25 juni 2012, werd WILLE, Ritta, wonende te 9850 Nevele,
Kasteellaan 28, aangesteld als voorlopig bewindvoerder bij beschikking
verleend door de vrederechter van het eerste kanton Gent op
16 augustus 1993 over de goederen van WILLE, Raymond, geboren te
Merendree op 16 december 1932, laatst wonende te 9850 Landegem,
Home VZW De Vierklaver, Haarkenstraat 32A, ontlast van haar ambt
als voorlopige bewindvoerder ingevolge het overlijden van Wille
Raymond op 08 juni 2012.

Gent, 25 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,

Nadine.
(68869)
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Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 25 juni 2012, werd NEELS, Dirk, advocaat, met kantoor te
9000 Gent, Muinktaan 12, aangesteld als voorlopig bewindvoerder bij
beschikking verleend door de vrederechter van het eerste kanton Gent
op 12 september 2011, over de goederen van CLAEYS, Mariette,
geboren te Gent op 21 augustus 1940, laatst wonende te 9000 Gent,
Kettingstraat 22, laatst verblijvende te 9000 Gent, WZC Sint-Coleta,
SintColetastraat 4, ontlast van zijn ambt als voorlopige bewindvoerder
ingevolge het overlijden van Claeys Mariette op 18 januari 2012.

Gent, 25 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(68870)

Vredegerecht van het kantont Ieper II - Poperinge, met zetel te Ieper

Beschikking d.d. 22 juni 2012.

Verklaart de heer DECRAMER, Marc, aangewezen bij vonnis
verleend door de Vrederechter van het kanton Ieper2-Poperinge met
zetel te Ieper op 03 september 2010 (rolnummer 10A165-Rep. R. 1077/
2010) tot voorlopig bewindvoerder over de heer MEULEMAN, Jean-
Marie, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 201009-24 met ingang
van 22 juni 2012 ontslagen van de opdracht gezien de heer Meuleman
Jean-Marie opnieuw in staat is om zelf zijn goederen te beheren.

Ieper, 25 juni 2012.

De griffier, (get.) Marc Desomer.
(68871)

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Beschikking d.d. 22 juni 2012.

Verklaren DE WILDE, Gilbert, geboren te Lokeren op 27 mei 1953,
wonende te 9160 Lokeren, Veldstraat 69, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het kanton Lokeren op
27 augustus 2010, tot voorlopig bewindvoerder over DE WILDE,
Clement Elisa, geboren te Lokeren 16 februari 1923, laatst wonende te
9160 Lokeren, Polderstraat 2, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 06 september 2010, blz. 56604), ontslagen van de opdracht, gezien
de beschermde persoon overleden is.

De griffier, (get.) Michaël Vercruyssen.
(68872)

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort,
siège de Ciney

Par ordonnance du juge de paix du canton de Ciney-Rochefort siège
de Ciney, rendue le 22 juin 2012, Fourneaux, Raymond, né à Schaltin le
19 septembre 1933, résidant à 5360 Hamois, Rue de Philippeville 24, a
été déclaré à nouveau capable de gérer ses biens si bien qu’il a été mis
fin au mandat d’administrateur provisoire de M. Custine, André, lequel
avait été désigné à cette fonction par ordonnance de la Justice de Paix
du premier canton de Namur en date du 14 décembre 2011.

Le greffier, (signé) Céline Driesen.
(68873)

Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Forest, en date du
22 juin 2012, il a été mis fin au mandat de Me Patrick Nedergedaelt,
avocat, dont le cabinet est établi à 1180 Uccle, avenue Coghen 244, en
sa qualité d’administrateur provisoire de Mme Simonne Laure
Desroche, née le 3 janvier 1918 à Ixelles, domiciliée au home « Val des
Roses », à 1190 Forest, Forest, rue Roosendael 175, cette personne est
décédée à Forest en date du 8 janvier 2011.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Sabine Berger.
(68874)

Vervanging voorlopig bewindvoerder
Remplacement d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het kanton de Ieper-II−Poperinge,
zetel Ieper

Bij beschikking verleend op 8 juni 2012 door de vrederechter van het
kanton IeperII-Poperinge, zetel Ieper, werd, met ingang van 8 juni 2012,
een einde gesteld aan het mandaat van voorlopige bewindvoerder van
de heer Vermeulen, Diego, wonende te 8906 Ieper, Veurnseweg 524,
over de heer Vermeulen, Willy, geboren te Zonnebeke op
28 augustus 1945, wonende te 7784 Komen-Waasten, rue de Gheer 56,
en werd aangesteld als nieuwe voorlopige bewindvoerder : Dauchy,
Marie-Paule, wonende te 7780 Komen-Waasten, Voorstadstraat 1.

Ieper, 21 juni 2012.

De griffier, (get.) Marc Besomer.
(68875)

Justice de paix du canton de Fléron

Suite à la requête déposée le 1er juin 2012, par ordonnance du juge de
paix du canton de Fléron, rendue le 21 juin 2012, M. Beaujean, Francis,
né à Liège le 24 février 1965, domicilié à 4624 Fléron, rue Fond
Counet 34, a été pourvu(e) d’un nouvel administrateur provisoire
en la personne de Me Jacquemotte, Marc, avocat, dont le Cabinet est
établi à 4620 Fléron, avenue des Martyrs 302/2, en remplacement de
M. Beaujean, François, domicilié à 6661 Houffalize, Pisserotte 2.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Leruth.
(68876)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite au remplacement d’office, par ordonnance du juge de paix du
canton de Liège IV, rendue le 11 juin 2012, il a été mis fin à la mission
de Mme Robert, Brigitte, infirmière, domiciliée à 4870 Trooz, rue
Vaux 368, désignée à ces fonctions par jugement du tribunal de céans
en date du 22 mars 2007 et publié au Moniteur belge le 6 avril 2007 en
tant qu’administrateur provisoire de M. Evrard, Stéphan Pierre Maxime
José Pierre, José, Maxime, célibataire né à Verviers le 13 février 1972,
domicilié à 4877 Olne, Moulin Lochet 21.

La personne protégée a été pourvue d’un nouvel administrateur
provisoire, à savoir Me Clignet, Jean-Claude, dont les bureaux sont sis
à 4020 Liège, boulevard de l’Est 4.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Régine Frankinet.
(68877)
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Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Suivant déclaration faite au Greffe du Tribunal de Première Instance
de Dinant le 24 mai 2012, Monsieur Hugues LEONARD, domicilié à
5670 Olloy-sur-Viroin, commune de Viroinval, rue de la Croisette 2,
agissant en sa qualité de père et d’administrateur légal des biens de ses
enfants mineurs, domiciliés avec lui, LEONARD, Marine, née à Chimay
le 25 juin 2000 et LEONARD, Samuel, né à Chimay le 21 avril 2004, a
déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Madame Christine VANHAECKE, née à Oignies-en-Thiérache le
14 mars 1975, mère des enfants mineurs LEONARD, Marine et Samuel,
domiciliée à 5670 Oignies-en-Thiérache, commune de Viroinval, rue
Roger Delizée 77, et décédée à Lobbes le 15 avril 2010.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de
la présente, à Maître Paul RANSQUIN, notaire à 5670 Olloy-sur-Viroin,
commune de Viroinval, rue Jean Chot 20.

(Signé) P. Ransquin, notaire.
(23881)

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire devant le
Greffier au Tribunal de Première Instance de Nivelles faite le
quatre avril deux mil douze par Madame HIERNAUX, Annie José-
phine, née à Tubize le 24 décembre 1946, veuve de Monsieur Etienne
VERBEKEN, domiciliée à 1430 Rebecq, rue du Montgras 100, repré-
sentée par Madame STERCKMANS, Isabelle, née à Uccle le
9 septembre 1956, domiciliée à Vieux-Genappe, rue Burton 2, porteuse
d’une procuration, en sa qualité de tutrice désignée à ces fonctions par
ordonnance du Tribunal de Première Instance de Nivelles en date du
1er avril 1999, de son fils mis sous minorité prolongée, conformément à
l’ordonnance rendue par Monsieur Marc NICAISE, Juge de Paix du
Canton de Tubize, en date du 30 janvier 2012, laquelle ordonnance l’y
autorise expressément :

Monsieur VERBEKEN, Laurent Robert Joseph, né à Ath, le
25 août 1978, célibataire, domicilié à 1430 Rebecq, rue du Montgras 100.
Laquelle comparante, s’exprimant en français, a déclaré accepter sous
bénéfice d’inventaire la succession de Monsieur VERBEKEN, Etienne
André, né à Heldergem, le 19 février 1945, de son vivant domicilié à
Rebecq, rue du Montgras 100, et décédé, le 10 août 2011 à Rebecq.

Signé le greffier et la comparante.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître par avis

recommandé leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Sterckmans, notaire à Tubize, rue des
Frères Taymans 34.

(Signé) P. Sterckmans, notaire.
(23882)

SUIVANT ACTE N° 12-1344 AU GREFFE DU TRIBUNAL DE
PREMIÈRE INSTANCE DE BRUXELLES LE 14 juin 2012.

Madame Sandrine VALVEKENS, avocat ayant son cabinet rue de
Livourne 45 à 1050 Bruxelles, agissant en qualité d’administrateur
provisoire de Monsieur STALLAERT, Eric, né le 22.10.1962 domicilié au
« CASMMU », avenue Maréchal Foch 6, à 1030 Bruxelles.
A déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de feue
Madame Nadia STALLAERT, née le 20.04.1970, de son vivant domici-
liée avenue de Lima 20 à Bruxelles et décédée le 31.01.2012 à Jette.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Maître Sandrine VALVEKENS, rue de Livourne 45,
à 1050 BRUXELLES.

(Signé) S. Valvekens, avocat.
(23883)

Suivant acte n° 12-1369 au Greffe du Tribunal de Première Instance
de Bruxelles, le 20.6.2012.

Maître Christiane DEFAYS, à 1190 Bruxelles, rue Henri Maubel 2, en
sa qualité d’administrateur provisoire de :

Monsieur Vincent HUBERT, domicilié à 4000 Liège, rue du Ruis-
seau 23.

Désignée à ces fonctions par ordonnance de Madame le Juge de Paix
d’Uccle le 7.12.2007.
Déclare accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Madame SPENCER, Patricia, née le 21.4.1948, de son vivant domiciliée
à Machelen, Camiel Vandensteenstraat 5, et décédée le 14.2.2012 à
Machelen.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion au notaire Louis DE COSTER, notaire à 1030 Schaer-
beek, avenue Louis Bertrand 2/1.

Bruxelles, le 22 juin 2012.

L’administrateur provisoire, (signé) Christiane DEFAYS.
(23884)

Bij verklaring van vier juni tweeduizend en twaalf, afgelegd op de
griffie van de Rechtbank van Eerste Aanleg te Brugge, heeft mevrouw
GYSELBRECHT, Elisabeth Mia Chantal, geboren te Gent op
24 november 1977 [R.R. 77.11.24-176.22], wonende te 8755 Ruiselede,
Kasteelstraat 7, handelend in haar hoedanigheid van moeder van haar
minderjarige kinderen :

1. Jongeheer SAELENS, Arthur Leopold, geboren te Brugge op
2 juli 2004 [R.R. 04.07.02-005.97], wonende te 8755 Ruiselede, Kasteel-
straat 7;

2. Mejuffrouw SAELENS, Josephine Delphine, geboren te Brugge op
13 oktober 2005 [R.R. 05.10.13-278.21], wonende te 8755 Ruiselede,
Kasteelstraat 7;

3. Mejuffrouw SAELENS, Amelie Sophie, geboren te Brugge op
20 november 2008 [R.R. 08.11.20-270.83], wonende te 8755 Ruiselede,
Kasteelstraat 7;

4. Jongeheer SAELENS, Pepijn Constantijn, geboren te Brugge op
22 maart 2010 [R.R. 10.03.22-101.81], wonende te 8755 Ruiselede,
Kasteelstraat 7,

verklaard, ingevolge de beslissing van de Vrederechter van het
Kanton Tielt van zestien mei tweeduizend en twaalf, te aanvaarden
onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap van de heer
SAELENS, Stijn Pepijn, geboren te Roeselare op 26 december 1977,
laatst wonende te 8755 Ruiselede, Kasteelstraat 7 en overleden te
Wingene op 31 januari 2012.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht zich bij aange-
tekend schrijven bekend te maken, binnen de drie maanden te rekenen
van de datum van de opneming in het Belgisch Staatsblad van onder-
havige bekendmaking.

Dit bericht moet gericht worden aan notaris Anthony WITTESAELE,
te 8700 Tielt, Tramstraat 22.

(Get.) A. Wittesaele, notaris te Tielt.
(23885)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen op tweeëntwintig juni tweeduizend en twaalf, heeft
BELDÉ, Ronny Henri Yvonne, geboren te Berchem op 7 maart 1968,
wonende te 2170 Merksem, Groenendaallaan 150, bus 2, verklaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden
van wijlen BELDÉ, Roger E., geboren te Antwerpen op 15 augus-
tus 1946, in leven laatst wonende te 2845 NIEL, Emile Vandervelde-
laan 29, en overleden te Niel op 24 augustus 2011.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van notariskantoor
Van Tricht & De Wispelaere, te 2170 Merksem, Bredabaan 644.
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De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekend-
making in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenaam gekozen woonplaats.

Antwerpen, tweeëntwintig juni tweeduizend en twaalf.
De griffier, (get.) Van Loo, N.

(23886)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt op tweeëntwintig juni tweeduizend en twaalf, blijkt dat
CLAES, Jotta, geboren op 04/08/1990 te Antwerpen, wonende te
3582 Beringen, Zandhoefstraat 22, handelend in eigen naam, in het
Nederlands verklaard heeft de nalatenschap van wijlen CLAES, Peter
Ludovicus, geboren te Koersel op 7 december 1964, in leven laatst
wonende te 3580 BERINGEN, Zandhoefstraat 22, en overleden te
Beringen op 1 april 2012, te aanvaarden onder voorrecht van boedel-
beschrijving en teneinde deze woonst te kiezen ter studie van
Mr. Moortgat, Luc, notaris te 2440 Geel, Stationsstraat 131.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

3500 Hasselt, 22/06/2012.
De griffier, (get.) L. Geurts.

(23887)

Rechtbank van eerste aanleg te Veurne

Bij akte nr. 4860 van de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Veurne, d.d. 8 juni 2012 werd door Mr. LAMOOT, Ilse, advocaat te
8310 Brugge (Assebroek), Michel Van Hammestraat 36, als voorlopig
bewindvoerder over TOMMELEIN, Rita, geboren te Oostende op
8 juni 1952, wonende te 8430 Middelkerke, Ettlingestraat 45, gemach-
tigd bij beschikking van de vrederechter vierde kanton Brugge
d.d. 4 juni 2012, in deze hoedanigheid verklaard te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap van wijlen
VANBELLE, Marguerite Martha, geboren te Slijpe op 27 juli 1922, laatst
wonende te Nieuwpoort, overleden te Nieuwpoort op 16 mei 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de 3 maanden te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven te richten aan de
heer notaris Vander Heyde, te 8400 Oostende, Vijverstraat 49.

Veurne, 26 juni 2012.
De griffier, (get.) C. Coolsaet.

(23888)

Tribunal de première instance d’Arlon

L’an deux mille douze, le vingt-cinq juin,

Au Greffe du tribunal de première instance d’Arlon et par-devant
Nous, I. GOBERT, Greffier chef de service,

A COMPARU :

Madame HANZIR, Marjolaine, née à Messancy le 21 février 1989,
domiciliée à 6760 Saint-Remy, rue de l’Eglise 7, bte 15, agissant en sa
qualité de détentrice de l’autorité parentale à l’égard de son enfant
mineure :

MAISSIN, Ophélia, fille du défunt, née à Arlon le 6 novembre 2009.
Laquelle comparante a, au nom de son enfant mineure, autorisée à ce
faire en vertu d’une ordonnance rendue par Monsieur le Juge de Paix
de Virton en date du 28 mai 2010, déclaré accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de Monsieur MAISSIN, Gérald, né à

Messancy le 21 décembre 1985, en son vivant domicilié à
6760 Saint-Remy, rue de l’Eglise 28, et décédé à Musson le 16 mai 2010.

Dont acte dressé sur réquisition expresse de la comparante qu’après
lecture faite, elle a signé avec Nous, Greffier chef de service.

Les créanciers et légataires éventuels dudit défunt sont invités à faire
connaître leurs droits, par avis recommandé, dans un délai de trois
mois à compter de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître CULOT, François, notaire dont
l’étude est située à 6760 Virton.

Arlon, le 25 juin 2012.

Le greffier chef de service, (signé) I. GOBERT.
(23889)

Tribunal de première instance de Bruxelles

DECLARATION D’ACCEPTATION SOUS BENEFICE D’INVEN-
TAIRE DEVANT LE GREFFIER DU TRIBUNAL DE PREMIERE
INSTANCE DE BRUXELLES

Faite le vingt-cinq juin deux mille douze,

Par : Madame VANDERBEEKEN, Sabine Anne N., née à Watermael-
Boitsfort le 25 décembre 1961, domiciliée à 1780 Wemmel, Bruyndo-
nikx 147,

En qualité de : mandataire en vertu d’une procuration sous seing
privé ci-annexée, datée du 12 juin 2012, et donnée par :

Monsieur MOTTE, Jean-Pol, né à Watermael-Boitsfort le 27 avril 1958,
domicilié à 4020 Liège, rue Strailhe 7, agissant en qualité de père et
détenteur de l’autorité parentale sur son enfant mineure :

MOTTE, Sindy, née à Jette le 4 août 1997,

Autorisation : ordonnance du Juge de Paix du premier canton de
Liège en date du 24 mai 2012,

Objet déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire, à la succes-
sion de DIELEMAN, Jeannine Roger Rachel, née à Jette le 24 août 1959,
de son vivant domiciliée à JETTE, avenue Notre-Dame de
Lourdes 37/RCBV, et décédée le 9 février 2012 à Bruxelles.

Dont acte, signé, après lecture (signé) Vanderbeeken, Sabine; C. De
Paepe.

Le greffier délégué, (signé) Cindy De Paepe.
(23890)

Tribunal de première instance de Nivelles

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de Première Instance de
Nivelles en date du 22 juin 2012

Monsieur Pierre LAMBERT, clerc de notaire en l’étude de
Me Derycke, dont les bureaux sont établis chée de Mons 288/1, à
1480 Tubize, porteur de procurations qui seront conservées au greffe de
ce tribunal, agissant pour et au nom de ses mandants, à savoir :

Monsieur BOULANGE, André, né à Braine-le-Comte le
30 septembre 1961, domicilié à 1420 Braine-l’Alleud, avenue du
Commerce 18;

Monsieur BOULANGE, Marc Joseph, né à Braine-le-Comte le
15 août 1964, domicilié à 1430 Rebecq, sentier de la Houillère 1;

Monsieur BOULANGE, Eric, né à Braine-le-Comte le 6 février 1975,
domicilié à 1480 Tubize, rue d’Oisquercq 144.
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Lequel comparant s’exprimant en français, a déclaré accepter sous
bénéfice d’inventaire la succession de ROOBAERT, Marie Sabine, née à
Tubize le 26 février 1939, de son vivant domiciliée à Tubize, rue Ferrer 4,
et décédée le 3 mars 2012 à Tubize.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans les trois mois à compter de la date de la
présente insertion.

Nivelles, le 22 Juin 2012.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)
B. RYCHLIK.

(23891)

L’an deux mille douze, le trente-et-un mai.

Au Greffe du Tribunal de première Instance de Nivelles, province de
Brabant Wallon,

A COMPARU :

Maître DEPREZ, Nicole Alice F., née à Boussu le 3 septembre 1955,
avocat, dont les bureaux sont situés à 6031 Monceau-sur-Sambre, rue
Dorlodot 21, porteuse d’une procuration qui sera conservée au greffe
de ce Tribunal agissant pour et au nom de son mandant à savoir :

Maître DENIS, Eric, avocat dont les bureaux sont situés à
6031 Monceau-sur-Sambre, rue Dorlodot 21, agissant en sa qualité
d’administrateur provisoire de :

Madame DELESPESSE, Anne-Marie, née à Nivelles le 15 juillet 1966,
domiciliée à 5002 Saint-Servais, rue de Bicgniot 205, Hôpital Psychia-
trique « Le Beau Vallon »;

Maître DENIS, ayant été désigné à cette fonction par ordonnance de
la Justice de Paix du cinquième canton de Charleroi et autorisé à agir
dans la présente succession par ordonnance de la Justice de Paix du
cinquième canton de Charleroi en date du 25 mai 2012,
lequel comparant, s’exprimant en français, a déclaré

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE
VAN DRIESSCHE, Andrée Germaine Ghislaine, née à
Fontaine-l’Evêque le 24 juillet 1933, de son vivant domiciliée à
BRAINE-L’ALLEUD, rue des Fauvettes 40, et décédée le 15 avril 2012 à
Braine-l’Alleud.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.
(Signatures illisibles).
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits

dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion, par pli
recommandé, dans un délai de trois mois à compter de la présente
insertion aux Mes Valérie Dhanis & Enguerrand de Pierpont, notaires
associés à la résidence de Braine-l’Alleud, rue Pierre Flamand 17/2.

Le greffier, (signature illisible).
(23892)

Tribunal de première instance de Tournai

L’an deux mille douze, le vingt-six juin.

Par devant Nous, Claudine Verschelden,

Greffier au Tribunal de Première Instance de TOURNAI, province de
Hainaut,

A COMPARU :

BONTEMS, PIERRE, clerc de notaire, domicilié à Pecq (Obigies), rue
du Moulin, agissant en qualité de mandataire de :

REGIBO, CHRISTELLE, née à Tournai, le 25 septembre 1968, domi-
ciliée à Dottignies, rue de l’Yser 53, agissant en qualité de représentante
légale de son enfant mineur :

LEBRUN, ROBIN, né à Boussu le 25 avril 2001, domicilié avec sa
mère, autorisée par ordonnance prononcée le 23 mai 2012 par
Monsieur le juge de paix suppléant du canton de Mouscron-Comines-
Warneton, siège de Mouscron, en vertu d’une procuration qui restera
annexée à l’acte,

lequel comparant, agisssant comme dit ci-dessus, a déclaré ACCEPTER
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE LERMU-
SIAUX, Suzanne, née à Quevaucamps le 6 octobre 1928, en son vivant
domiciliée à QUEVAUCAMPS, rue de Leuze 24, et décédée le
21 janvier 2012 à Péruwelz.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Emmanuel GHORAIN, notaire de résidence à 7600 Péruwelz.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de trois
mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. VERSCHELDEN.
(23893)

Tribunal de première instance de Verviers

L’an deux mille douze, le vingt-deux juin.

Au greffe du tribunal de première instance séant à Verviers.

A comparu :

Monsieur SPRONCK, JEAN LOUIS JOSEPH MARIE GHISLAIN, né
à Battice le 26 mars 1950, marié, domicilié à 1160 AUDERGHEM
(Bruxelles), avenue G.E. Lebon 109/4, cousin du défunt, agissant en
nom personnel,

lequel comparant a déclaré ES DITES QUALITES, ACCEPTER SOUS
BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de Monsieur JULEMONT,
Théophile Joseph Evrard Marie, né à Battice le 30 mars 1948, en son
vivant domicilié à 4650 HERVE, rue de Verviers 49 et décédé à Herve le
18 avril 2012.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.
(Signatures illisibles).
Les Créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs

droits, dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion,
par pli recommandé, à Me Lilien, S., notaire à Verviers.

Le greffier chef de service, (signé) M. SOLHEID.
(23894)

L’an deux mille douze, le vingt-et-un juin, au greffe du tribunal de
première instance séant à Verviers, a comparu :

Madame BINAME, Rita Marie Elisabeth Roberte Ghislaine, née à
Verviers le 18 septembre 1964, domiciliée à WELKENRAEDT, rue Saint-
Paul 138, agissant en sa qualité de titulaire de l’autorité parentale sur la
personne, de représentante légale et d’administratrice légale des biens
de son enfant mineur d’âge :

LEDAIN, Loïc Stephane Ghislain, né à Verviers le 7 octobre 2000,
domicilié à WELKENRAEDT, rue Saint-Paul 138, petit-fils de la
défunte,

dûment autorisée aux fins de la présente par ordonnance de
Monsieur le Juge de Paix du canton de Limbourg-Aubel, siège de
LIMBOURG en date du 6/06/2012, laquelle restera ci-annexée,

laquelle comparante a déclaré, ES DITES QUALITES, ACCEPTER
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de RODERBOURG,
Mariette Catherine Fernande, née à DISON le 26 janvier 1927, domici-
liée à 4821 ANDRIMONT, rue Jean Mélein 43, et décédée à VERVIERS
le 22 février 2012.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.
(Signatures illisibles).
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,

dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion, par pli
recommandé, à Me Denis, notaire à Andrimont.

Le greffier chef de service, (signé) M. SOLHEID.
(23895)
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L’an deux mille douze, le douze juin, au greffe du tribunal de
première instance séant à Verviers, a comparu :

Monsieur VANSTEENKISTE, Benoît, clerc de notaire, domicilié à
4845 JALHAY, route de Foyr 51, agissant en qualité de mandataire de :

Madame DELFORGE, Bernadette Marie-Barbe A., née à Verviers le
15 avril 1959, domiciliée à 6600 BASTOGNE, Lutrebois 84, agissant en
sa qualité de mère et administratrice légale de son enfant mineur d’âge,
à savoir :

SIMONIS, David Pierre N., né à Virton le 15 mai 1996, petit-fils de la
défunte, domicilié avec elle, dûment autorisée aux fins de la présente
par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de Bastogne-
Neufchâteau, en date du 15 mai 2012, laquelle restera ci-annexée;

En vertu d’une procuration donnée sous seing privé à Bastogne, le
5 juin 2012, laquelle restera ci-annexée,

lequel comparant a déclaré, ES DITES QUAL1TES, ACCEPTER SOUS
BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de Madame VANDEBERG,
Jacqueline Maria Hubertine Ghislaine, née à Andrimont le
21 octobre 1934, en son vivant domiciliée à 4800 VERVIERS, avenue
Henri Massin 148 et décédée à Verviers le 29 décembre 2011.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.
(Signatures illisibles).
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, leurs droits,

dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion, par pli
recommandé, à Me Denis, notaire à Andrimont.

Le greffier chef de service, (signé) M. SOLHEID.
(23896)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 805
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 805
du Code civil

Par décision du 14/06/2012, le Tribunal de première instance de
Liège a désigné Maître Jean-Luc Paquot, avocat, Juge suppléant, avenue
Blonden 33, à 4000 Liège, en qualité de curateur à la succession réputée
vacante de Francis Hubert Mathilde Wiart, né à Seraing le 18/11/1953,
en son vivant domicilié à 4100 Seraing, rue R. Sualem 19, et décédé à
Seraing le 07/09/2011.

Toute personne intéressée par ladite succession est priée de se faire
connaître dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Jean-Luc PAQUOT, avocat.
(23897)

Par ordonnance du Tribunal de MONS en date du 08 juin 2012 -
RRQ 2012/563/B, Maître Jean-Loup LEGAT, Juge de Paix suppléant,
avocat à 7000 MONS, boulevard Kennedy 65, a été désigné en qualité
de gérant judiciaire à la succession de Monsieur Marc LECHIEN, né à
Haine-Saint-Pierre le 18 janvier 1927, décédé à La Louvière le
11 janvier 2012, domicilié en dernier lieu à 7100 La Louvière, rue du
Châlet 11, avec pour mission de délivrer le legs en faveur du légataire
particulier, signer le cas échant, la déclaration de succession et faire
toutes déclarations, requêtes, réclamations et signer tous actes et pièces.

Les créanciers et débiteurs éventuels de cette succession se feront
connaître du gérant judiciaire par lettre recommandée, dans les trois
mois de la présente publication.

(Signé) Jean-Loup LEGAT, gérant judiciaire.
(23898)

Par ordonnance du Tribunal de Première Instance (3ème Chambre)
de Verviers du 18 juin 2012, Monsieur Pierre HENRY, avocat à
4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désigné en qualité de curateur à
la succession vacante de MANGELEER, Arsène Abel Armand, divorcé
de PLETAIN, Mireille, époux de WILLEMS, Nelly, né le
8 décembre 1932 à Mont-sur-Marchienne, de son vivant domicilié à
4800 VERVIERS, avenue Fernand Desonay 41, et décédé à Verviers le
27 août 1986.

Les créanciers feront connaître leurs droits au curateur par avis
recommandé dans le délai strict de trois mois.

Le curateur, (signé) P. HENRY.
(23899)

Par ordonnance du Tribunal de Première Instance (3ème Chambre)
de Verviers du 11/06/2012, Madame Marie-Pierre DETIFFE, avocate à
4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désignée en qualité de curateur à
la succession vacante de Monsieur Henri BEUKEN, né le 15/12/1940 à
GENVAL en son vivant domicilié à 4650 Herve, rue Hauzeur 13 et
décédé à Verviers le 27/08/2008.

Les créanciers feront connaître leur droit au curateur par avis
recommandé dans le délai strict de 3 mois.

Le curateur, (signé) Marie-Pierre DETIFFE.
(23900)

Gerechtelijke reorganisatie − Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Vierde Kamer van de rechtbank van koophandel te
Kortrijk, d.d. 25 juni 2012, werd beslist dat het reorganisatieplan,
neergelegd door de nv Maesss Motorhomes, met vennootschapszetel te
8530 Harelbeke, Steenbrugstraat 114; ingeschreven in de Kruispunt-
bank van Ondernemingen onder het nummer 0416.083.379; hebbende
als voornaamste handelsactiviteit : de productie en verkoop, verhuur
en herstel van mobilhomes gehomologeerd wordt en dat de procedure
van gerechtelijke reorganisatie gesloten wordt.

(Get.) L. Goossens.
(23901)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De vierde kamer van de rechtbank van koophandel te Tongeren,
heeft op 22 juni 2012, een vonnis uitgesproken in de zaak ingeschreven
onder A.R. 8/12/00048 in de gerechtelijke reorganisatie op naam van
MATOJA BVBA, met maatschappelijke zetel te 3680 MAASEIK,
RIDDERPAD-STRAAT 48, RPR (Tongeren) : nr. 0862.949.909.

Het vonnis homologeert het reorganisatieplan neergelegd op
21 mei 2012 en verklaart de procedure van gerechtelijke reorganisatie
gesloten.

De griffier, (get.) P. DUMOULIN.
(23902)

De eerste kamer van de rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft
op 25 juni 2012, een vonnis uitgesproken in de zaak ingeschreven onder
A.R. 8/12/00005 - INDUSTRIA NV, met maatschappelijke zetel te
3650 DILSEN-STOKKEM, SIEMENSLAAN 12, RPR (Tongeren) :
nr. 0430.092.357.
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Het vonnis homologeert het reorganisatieplan neergelegd op
22 mei 2012. Het verleent verzoekster akte van haar akkoord om de
vorderingen die niet werden opgenomen in het plan op dezelfde
manier te behandelen als deze opgenomen in het plan voor zover ze
niet betwist worden.

Het vonnis verklaart de procedure van gerechtelijke reorganisatie
gesloten.

De griffier, (get.) P. DUMOULIN.
(23903)

De vierde kamer van de rechtbank van koophandel te Tongeren,
heeft op 22 juni 2012, een vonnis uitgesproken in de zaak ingeschreven
onder A.R. B/12/00089 i.z. de gerechtelijke reorganisatie op naam van
FEMA BOUW BVBA, met maatschappelijke zetel te 3630 MAAS-
MECHELEN, OUDE BAAN 212, RPR (Tongeren) : nr. 0880.586.685.

Het vonnis beëindigt de procedure van gerechtelijke reorganisatie
met ingang van 22 juni 2012 en zegt voor recht dat de bescherming op
dezelfde datum een einde neemt.

De griffier, (get.) P. DUMOULIN.
(23904)

De vierde kamer van de rechtbank van koophandel te Tongeren heeft
op 22 juni 2012, een vonnis uitgesproken in de zaak ingeschreven onder
A.R. B/11/00228 - S-I-M BVBA, met maatschappelijke zetel te
3740 BILZEN, ROOI 17, RPR (Tongeren) : nr. 0812.704.206.

Het vonnis homologeert het reorganisatieplan,neergelegd op
01 juni2012, en sluit de procedure van gerechtelijke reorganisatie.

De griffier, (get.) P. DUMOULIN.
(23905)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 26.06.2012, le tribunal de commerce de Liège a :

déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire par accord
collectif et en a octroyé le bénéfice à la SPRL JORET, dont le siège social
est à 4120 Neupré, route du Condroz 89, B.C.E. : 867.640.947;

fixé la durée du sursis à 3 mois prenant cours le 26.06.2012 pour se
terminer le 26 septembre 2012;

fixé au mardi 18 septembre 2012, à 11 heures, à l’audience de la
troisième chambre du tribunal de commerce (salle COA), Palais de
justice, annexe sud, place Saint-Lambert 30 à 4000 Liège, le vote et les
débats sur le plan de réorganisation.

Juge délégué : Monsieur Benoît Burnotte.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. Godin.
(23906)

Par jugement du 26.06.2012, le tribunal de commerce de Liège a :

révoqué le plan de réorganisation judiciaire de la SPRL CHEZ
MASSART, dont le siège social est établi à 4671 Blegny (Saive), rue
Cortil Moray 1, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0817.158.781, homologué par jugement du 11 août 2011 et le
déclare sans effet pour l’avenir.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. Godin.
(23907)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 25 juin 2012, le tribunal de commerce de Namur, a
homologué le plan de réorganisation et a clôturé la procédure de
réorganisation judiciaire de la SA T.D.L.S., ayant son siège social à
5000 Namur, rue Jean Noël 32, bte 7, inscrit(e) à la B.C.E. sous le
n° 0474.455.209.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Picard.
(23908)

Tribunal de commerce de Neufchâteau

Par jugement du 26 juin 2012, le Tribunal de Commerce de NEUF-
CHATEAU, a dit n’y avoir lieu à homologation compte tenu du non-
dépôt du plan et a prononcé la clôture de la procédure de réorganisa-
tion judiciaire ouverte au nom de Monsieur MULAMBA KUPA
KUPANGA, Sylvin, né à KANANGA (REPUBLIQUE DU CONGO) le
10 février 1970, domicilié à 6850 PALISEUL, section CARLSBOURG,
Grand’Rue, n° 24, inscrit au registre de la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0870.474.238, pour exercer l’activité principale rensei-
gnée de boulangerie.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) WANLIN.
(23909)

Par jugement du 26 juin 2012, le Tribunal de Commerce de NEUF-
CHATEAU, a dit n’y avoir lieu à homologation compte tenu du non-
dépôt du plan et a prononcé la clôture de la procédure de réorganisa-
tion judiciaire ouverte au nom de la SPRL LEDT dont le siège social est
sis à 6640 VAUX-SUR-SURE, Remience n° 1, inscrite au registre de la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0809.703.342 pour exercer
les activités principales renseignées de clubs équestres.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) WANLIN.
(23910)

Par jugement du 26 juin 2012, le Tribunal de Commerce de NEUF-
CHATEAU, a homologué le plan de réorganisation judiciaire présenté
par la SPRL ECO SANI CHAUFFAGE dont le siège social est sis à
6687 BERTOGNE, Bertogne, n° 89/A, inscrite au registre de la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0897.021.059 pour exercer les
activités principales renseignées d’entreprise générale de constructions
et plus particulièrement les travaux liés au métier de chauffagiste et de
plombier et a prononcé la clôture de la procédure en réorganisation
judiciaire.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) WANLIN.
(23911)

Tribunal de commerce de Nivelles

Dans la procédure en réorganisation judiciaire au nom de ACIDEX
EXPRESS SPRL, dont le siège social est établi à 1440 BRAINE-LE-
CHATEAU, PARC INDUSTRIEL (W.-B.) 26A, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0477.507.541, le Tribunal de
Commerce de Nivelles a, par jugement du 18/06/2012 :

- constaté que le plan de réorganisation a été approuvé par la majorité
des créanciers eu égard aux dispositions de l’article 54 de la loi du
31.01.2009;
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- homologué le plan le rendant contraignant pour tous les créanciers
sursitaires;

- clôturé la procédure en réorganisation judiciaire, sous réserve des
contestations éventuelles découlant de l’exécution de ce plan.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(23912)

Dans la procédure en réorganisation judiciaire au nom de LIFE IS
LIFE SPRL, dont le siège social est établi à 1350 JAUCHE, RUE DES
QUILLES (M) 2, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0806.467.995, le Tribunal de Commerce de Nivelles a, par jugement
du 18/06/2012 :

- donné décharge au mandataire de justice Me JANSSENS, Michel.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(23913)

Par jugement du 18/06/2012, le Tribunal de Commerce de Nivelles a
déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au nom de
ADVANCED MEDICAL DIAGNOSTICS HOLDING SA, dont le siège
social est établi à 1410 WATERLOO, DREVE RICHELLE 161, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0876.657.888, exerçant
l’activité d’holding.

Juge délégué : BETTONI, BORTOLOMEO.

Un sursis prenant cours le 18/06/2012 et venant à échéance le
17/12/2012 a été accordé à l’entreprise.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation judiciaire de
l’entreprise aura lieu à l’audience du 10/12/2012 à 10 heures en
l’auditoire de la 3e Chambre du Tribunal de Commerce de Nivelles,
rue Clarisse 115, à 1400 NIVELLES.

Invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins quatorze jours avant cette audience, soit le vendredi
30 novembre 2012.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(23914)

Par jugement du 18/06/2012, le Tribunal de Commerce de Nivelles a
déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au nom de
ROYAL SUN SPRL, dont le siège social est établi à 1348 LOUVAIN-LA-
NEUVE, RUE DES WALLONS 8, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0899.208.707, exerçant l’activité de centre de
bronzage, soins et bien-être.

Juge délégué : BETTONI, BORTOLOMEO.

Un sursis prenant cours le 18/06/2012 et venant à échéance le
29/10/2012 a été accordé à l’entreprise.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation judiciaire de
l’entreprise aura lieu à l’audience du 22/10/2012 à 10 heures en
l’auditoire de la 3e Chambre du Tribunal de Commerce de Nivelles,
rue Clarisse 115, à 1400 NIVELLES.

Invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins quatorze jours avant cette audience, soit le vendredi
05 octobre 2012.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(23915)

Par jugement du 18/06/2012, le Tribunal de Commerce de Nivelles,
ordonne la prorogation du sursis octroyé le 20/02/2012 à LES CEPS
ROHAN SPRL, dont le siège social est établi à 1367 RAMILLIES, RUE
DE LA FRETE 21, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0479.402.902 :

- dit que le sursis prorogé prend cours le 18/06/2012 pour se
terminer le 17/12/2012;

- fixe au lundi 10/12/2012 à 10 heures en l’auditoire de la troisième
Chambre du Tribunal de Commerce de Nivelles, rue Clarisse 115, à
1400 Nivelles, l’audience à laquelle il sera procédé au vote sur le plan
et statué sur l’homologation;

- invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins quatorze jours avant cette audience, soit le vendredi
23/11/2012.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(23916)

Par jugement du 18/06/2012, le Tribunal de Commerce de Nivelles :

- ordonne la prorogation du sursis octroyé le 13/02/2012 à
NR BOIS SPRL, dont le siège social est établi à 1450 CHASTRE-
VILLEROUX-BL, RUE ALPHONSE MINIQUE 57, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0866.376.284;

- dit que le sursis prorogé prend cours le 18/06/2012 pour se
terminer le 15/10/2012;

- fixe au lundi 08/10/2012 à 10 heures en l’auditoire de la troisième
Chambre du Tribunal de Commerce de Nivelles, rue Clarisse 115, à
1400 Nivelles, l’audience à laquelle il sera procédé au vote sur le plan
et statué sur l’homologation;

- invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins quatorze jours avant cette audience, soit le vendredi
21/09/2012.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(23917)

Par jugement du 18/06/2012, le Tribunal de Commerce de Nivelles :

- ordonne la prorogation du sursis octroyé le 16/01/2012 à
CRICKET & CO EUROPE SA, dont le siège social est établi à
1300 WAVRE, AVENUE EDISON 17, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0428.234.214;

- dit que le sursis prorogé prend cours le 18/06/2012 pour se
terminer le 26/11/2012;

- fixe au lundi 19/11/2012 à 10 heures en l’auditoire de la troisième
Chambre du Tribunal de Commerce de Nivelles, rue Clarisse 115, à
1400 Nivelles, l’audience à laquelle il sera procédé au vote sur le plan
et statué sur l’homologation;

- invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins quatorze jours avant cette audience, soit le vendredi
02/11/2012.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(23918)

Dans la procédure en réorganisation judiciaire au nom de DANIEL
NEW TECH SPRL, dont le siège social est établi à 1357 HELECINE,
RUE D’ARDEVOOR, NEERH. 76/B, inscrite à la Banque- Carrefour des
Entreprises sous le n° 0881.194.025, le Tribunal de Commerce de
Nivelles a, par jugement du 18/06/2012 :

- constaté que le plan de réorganisation a été approuvé par la majorité
des créanciers eu égard aux dispositions de l’article 54 de la loi du
31.01.2009;

- homologué le plan le rendant contraignant pour tous les créanciers
sursitaires;

- clôturé la procédure en réorganisation judiciaire, sous réserve des
contestations éventuelles découlant de l’exécution de ce plan.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(23919)
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Dans la procédure en réorganisation judiciaire au nom de LE JARDIN
DES SENS SPRL, dont le siège social est établi à 1340 OTTIGNIES,
AVENUE DU DOUAIRE 35-37, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0891.403.195 le Tribunal de Commerce de
Nivelles a, par jugement du 18/06/2012 :

- constaté que le plan de réorganisation a été approuvé par la majorité
des créanciers eu égard aux dispositions de l’article 54 de la loi du
31.01.2009;

- homologué le plan le rendant contraignant pour tous les créanciers
sursitaires;

- clôturé la procédure en réorganisation judiciaire, sous réserve des
contestations éventuelles découlant de l’exécution de ce plan.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(23920)

Par jugement du 18/06/2012, le Tribunal de Commerce de Nivelles a
déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au nom de
ADVANCED MEDICAL DIAGNOSTICS SA, dont le siège social est
établi à 1410 WATERLOO, DREVE RICHELLE 161, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0861.161.446, exerçant l’activité de
recherche et développement dans le domaine des technologies non
invasives pour la caractérisation du tissu cellulaire.

Juge délégué : BETTONI, BORTOLOMEO.

Un sursis prenant cours le 18/06/2012 et venant à échéance le
17/12/2012 a été accordé à l’entreprise.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation judiciaire de
l’entreprise aura lieu à l’audience du 10/12/2012 à 10 heures en
l’auditoire de la 3e Chambre du Tribunal de Commerce de Nivelles,
rue Clarisse 115, à 1400 NIVELLES.

Invite le débiteur à déposer au greffe la plan visé à l’article 44 de la
loi au moins quatorze jours avant cette audience, soit le vendredi
30 novembre 2012.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(23921)

Par jugement du 18/06/2012, le Tribunal de Commerce de Nivelles;

- ordonne la prorogation du sursis octroyé le 12/03/2012 à JBS
CONSULT IT SPRL, dont le siège social est établi à 1470 GENAPPE,
AVENUE DE LA MOTTE 24, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0809.893.184;

- dit que le sursis prorogé prend cours le 18/06/2012 pour se
terminer le 17/09/2012;

- fixe au lundi 10/09/2012 à 10 heures en l’auditoire de la troisième
Chambre du Tribunal de Commerce de Nivelles, rue Clarisse 115, à
1400 Nivelles, l’audience à laquelle il sera procédé au vote sur le plan
et statué sur l’homologation;

- invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins quatorze jours avant cette audience, soit le vendredi
24/08/2012.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(23922)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 25.06.2012, het faillissement
van CROWN LOUNGE BVBA, met zetel te 8810 LICHTERVELDE,
BRUGSEBAAN 6, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : de heer Johan Bleeksma, wonende
te 2320 Hoogstraten, Vrijheid 21.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(Pro deo) (23923)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 25.06.2012, het faillissement
van ROBAEYS, JOHAN, destijds wonende te 8400 Oostende, Torhout-
sesteenweg 47, thans wonende te 8400 Oostende, Schippersstraat 29/1,
gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,

(get.) N. Pettens.
(Pro deo) (23924)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis dd. 25.06.2012, het faillissement
van LIU YONGJIN, wonende te 8430 Middelkerke, Oostendelaan 12/
201, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,

(get.) N. Pettens.
(Pro deo) (23925)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis dd. 25.06.2012, het faillissement
van THE RED PEPPER BVBA, met zetel te 8400 Oostende, Vissers-
kaai 18, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Mevrouw Van Son, Ghislaine,
wonende te 8450 Bredene, Aalscholverstraat 6 en de heer Leys, Pieter,
wonende te 8450 Bredene, Aalscholverstraat 6.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(23926)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis dd. 25.06.2012, het faillissement
van QUINTYN, MICHEL, wonende te 8400 Oostende, Koningin-
nelaan 46/2, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,

(get.) N. Pettens.
(23927)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis dd. 25.06.2012, het faillissement
van DE BREYDEL BVBA, met zetel te 8430 Middelkerke, Zeedijk 95,
gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : De heer Van Brabandt, Nico,
wonende te 8600 Diksmuide, Oude Keiemweg 34.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(23928)
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Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
26/06/2012, werd COPPENS, JURGEN, VERVOER VAN GOEDEREN,
ZANDSTRAAT 111, 9120 HAASDONK, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer : 0866.470.712

Rechter-Commissaris : EVELYNE MARTENS.

Curator : Mr. ANNE MARIE LAUREYS, 9160 LOKEREN, ROOM-
STRAAT 40.

Datum staking van betaling : 05/05/2012, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 03/08/2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(23929)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
26/06/2012, werd CAUWENBERGH, CORRY, KRANTENWINKEL,
VARENTSTRAAT 46, 9255 BUGGENHOUT, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer : 0743.279.128.

Rechter-Commissaris : MARC TACKAERT.

Curator : Mr. MAGDA JANNIS, 9200 DENDERMONDE, GROTE
MARKT 19.

Datum staking van betaling : 02/05/2012, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 03/08/2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(23930)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
25/06/2012, werd BRILLIANT BEDDING LTD, VERVAARDIGING
VAN MATRASSEN, KOUTERSTRAAT 223/+, 9130 BEVEREN-WAAS,
in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0806.737.815.

Rechter-Commissaris : EVELYNE MARTENS.

Curator : Mr. PIETER WAUMAN, 9100 SINT-NIKLAAS, VIJF-
STRATEN 57.

Datum staking van betaling : 25/06/2012, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 03/08/2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
N. Verschelden.

(23931)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
van 25/06/2012, werd DE RUDDER B&E BVBA, METALEN
CONSTRUCTIEWERKEN-VLOER-TEGELWERKEN, RACING-
STRAAT 11, 9160 LOKEREN, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0475.065.220.

Rechter-Commissaris : MARC TACKAERT.

Curator : Mr. MAGDA JANNIS, 9200 DENDERMONDE, GROTE
MARKT 19.

Datum staking van betaling : 25/06/2012, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 03/08/2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

- Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
N. Verschelden.

(23932)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
25/06/2012, werd V.C.D.M. BVBA, GESPECIALISEERDE BOUW-
WERKZAAMHEDEN, RENDESTEDE 28, 9400 NINOVE, in staat van
faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0808.004.852.

Rechter-Commissaris : CHRISTOPHE MEERT.
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Curator : Mr. DIRK BERT, 9470 DENDERLEEUW, LINDEN-
STRAAT 162.

Datum staking van betaling : 25/06/2012, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 03/08/2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
N. Verschelden.

(23933)

Bij vonnis van de 7e kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 20/06/2012, werd het faillissement van
MERT EXPRESS BVBA, KOERIERDIENST, RAAPSTRAAT 7A,
9160 LOKEREN, ondernemingsnummer 0885.532.103, gesloten
verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer KREFELI BULENT, wonende te 9160 Lokeren, Raapstraat 7A.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(23934)

Bij vonnis van de 7e kamer van de rechtbank van koophandel te
Dendermonde, d.d. 20/06/2012, werd het faillissement van TRADI-
BRIK NV, BOUWONDERNEMING, BOSSTRAAT 185, 9420 ERPE-
MERE, ondernemingsnummer 456.242.072, gesloten verklaard bij veref-
fening.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer LUDWIG HAVERBEKE, wonende te 9860 Balegem, Broek 15.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(23935)

Bij vonnis van de 7e kamer van de rechtbank van koophandel te
Dendermonde, d.d. 20/06/2012, werd het faillissement van EURO-
MODE NV, VERKOOP TEXTIEL, BRUSSELSESTEENWEG 205,
9402 MEERBEKE, ondernemingsnummer 0458.990.241, gesloten
verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
Mevrouw SONJA VAN DROOGENBROECK, wonende te 9550 Herzele,
Eikestraat 113/A.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(23936)

Bij vonnis van de 7e kamer van de rechtbank van koophandel te
Dendermonde, d.d. 20/06/2012, werd het faillissement van
GRANNY’S ICE CREAM NV, PRODUCEREN VAN IJS, RABAT-
TEN 15A, 9472 IDDERGEM, ondernemingsnummer 456.100.433,
gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer LUC SCHELLEN, wonende te 1702 Groot-Bijgaarden, Hoog-
veld 20.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(23937)

Bij vonnis van de 7e kamer van de rechtbank van koophandel te
Dendermonde, d.d. 20/06/2012, werd het faillissement van VAN
DROOGENBROECK BRIGITTE BVBA, KLEINHANDEL VERKOOP
JEANS, BRUSSELSESTEENWEG 205, 9402 NINOVE (MEERBEKE),
ondernemingsnummer 0459.724.075, gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
Mevrouw SONJA VAN DROOGENBROECK, wonende te 9550 Herzele,
Eikestraat 113/A.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(23938)

Bij vonnis van de 7e kamer van de rechtbank van koophandel te
Dendermonde, d.d. 20/06/2012, werd het faillissement van CLER-
TRADING NV, KLEINHANDEL VERKOOP JEANS, BRUSSELSE-
STEENWEG 205, 9402 NINOVE (MEERBEKE), ondernemings-
nummer 0417.961.221, gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
mevrouw SONJA VAN DROOGENBROECK, wonende te 9550 Herzele,
Eikestraat 113/A.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(23939)

Bij vonnis van de 7e kamer van de rechtbank van koophandel te
Dendermonde, d.d. 20/06/2012, werd het faillissement van ONZE
FORTUIN VOF, CAFES EN BARS, GROTE MARKT 23, 9100 SINT-
NIKLAAS, ondernemingsnummer 0824.754.079, gesloten verklaard bij
gebrek aan actief.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer ANDRÉ GOETHALS, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Grote
Markt 23.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(23940)

Bij vonnis van de 7e kamer van de rechtbank van koophandel te
Dendermonde, d.d. 20/06/2012, werd het faillissement van FRAN-
KYGTA BVBA, CAFES EN BARS, MECHELSESTEENWEG 28,
9200 DENDERMONDE, ondernemingsnummer 0829.959.615, gesloten
verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer FRANK DE BACKER, wonende te 9280 Lebbeke, Lange Minne-
straat 45.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(23941)
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Bij vonnis van de 7e kamer van de rechtbank van koophandel te
Dendermonde, d.d. 20/06/2012, werd het faillissement van BAT
PRODUCTS BELGIUM NV, ALLE VERRICHTINGEN BETREFFENDE
ALLE ONDERDELEN, TERJODENSTRAAT 30, 9473 DENDERLEEUW,
ondernemingsnummer 0412.102.817, gesloten verklaard bij gebrek aan
actief.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer ALFRED A. WESTLAND, wonende te 6706 LA Wageningen
Morfelden (Nederland), Walldorfplein 11.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(23942)

Bij vonnis van de 7e kamer van de rechtbank van koophandel te
Dendermonde, d.d. 20/06/2012, werd het faillissement van INDIGO
BLUE BVBA, DETAILHANDEL IN BOVENKLEDING HEREN,
LANGE ZOUTSTRAAT 57, 9300 AALST, ondernemingsnum-
mer 0474.162.427, gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer ARSHAD ASIF, wonende te 1070 Anderlecht, Otletstraat 55.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(23943)

Bij vonnis van de 7e kamer van de rechtbank van koophandel te
Dendermonde, d.d. 20/06/2012 werd het faillissement van PLATO
INDUSTRIES BVBA, GROOTHANDEL IN TEXTIEL EN BEDDEN-
GOED, ZWARTE ZUSTERSSTRAAT 2A/B5, 9300 AALST, onderne-
mingsnummer 0872.997.822, gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer WARD WELLENS, wonende te 9300 Aalst, Zwarte Zusters-
straat 6/31.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(23944)

Rechtbank van koophandel te Ieper

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Ieper, Enige Kamer,
de dato vijfentwintig juni tweeduizend en twaalf werd op aangifte het
faillissement vastgesteld inzake de besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid SANI WIM, met vennootschaps- en
uitbatingszetel te 8940 Wervik, Hellestraat 18, hiertoe ingeschreven in
de Kruispuntbank van Ondernemingen met als ondernemingsnum-
mer 0477.550.695 voor de volgende handelsactiviteiten : « Plaatsen van
dakgoten en regenafvoerbuizen - Plaatsen van dakbedekking van
ongeacht welk materiaal - Install. in gebouwen e.a. bouww. van :
verwa.syst. op elektric., gas of stookolieapp., verwa.sketels, app. en
leidingen voor ventilatie en klimaatregeling, enz. - Install. in gebouwen
en andere bouwwerken van : loodgieterswerk en sanitaire app., gaslei-
dingen en aansluitingen m.u.v. gasleidingen voor verwarmingssyst.,
waterleidingen, brandblusinstall., enz. - Loodgieterswerk » en als
handelsbenaming : « SANI WIM BVBA ».

Rechter-Commissaris : de Heer A. Van den Berghe, Rechter in
Handelszaken bij de Rechtbank van Koophandel te Ieper.

Curator : Meester F. Houvenaghel, advocaat te 8970 Poperinge,
Deken de Bolaan 57.

Datum staking der betalingen : vrijdag, twintig april tweeduizend en
twaalf.

Indienen der schuldvorderingen : ter griffie van de Rechtbank van
Koophandel te Ieper, Grote Markt 10, 8900 Ieper, voor maandag,
zestien juli tweeduizend en twaalf.

Neerlegging ter griffie van de Rechtbank van Koophandel van het
eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen :
woensdag, twaalf september tweeduizend en twaalf om 10.00 uur.

Er werd voor recht gezegd dat de personen, die zich persoonlijk
zeker hebben gesteld (zoals ondermeer de personen die zich borg
hebben gesteld) voor de gefailleerde vennootschap, hiervan een verkla-
ring ter griffie kunnen afleggen.

De kosteloze rechtspleging werd bevolen.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Melsens.

(23945)

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Ieper, Enige Kamer,
de dato vijfentwintig juni tweeduizend en twaalf werd op aangifte het
faillissement vastgesteld inzake DERYCKE, Elvis, geboren te Heuvel-
land op 31 maart 1978, wonende en handeldrijvende te 8900 Ieper,
Veemarkt 32, ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen
met als ondernemingsnummer 0882.102.063 voor de volgende activi-
teiten : « Cafés en bars - Organisatie van congressen en beurzen » en
met handelsbenaming « CASA NOVA ».

Rechter-Commissaris : de Heer A. Van den Berghe, Rechter in
Handelszaken bij de Rechtbank van Koophandel te Ieper.

Curator : Meester M. Muylle, advocaat te 8900 Ieper, Kiplinglaan 2.

Datum staking der betalingen : dinsdag, negentien juni tweeduizend
en twaalf.

Indienen der schuldvorderingen : ter griffie van de Rechtbank van
Koophandel te Ieper, Grote Markt 10, 8900 Ieper, voor maandag,
zestien juli tweeduizend en twaalf.

Neerlegging ter griffie van de Rechtbank van Koophandel van het
eerste procesverbaal van verificatie der schuldvorderingen : woensdag,
twaalf september tweeduizend en twaalf om 10.30 uur.

Er werd voor recht gezegd dat de personen, die zich persoonlijk
zeker hebben gesteld (zoals ondermeer de personen die zich borg
hebben gesteld) voor de gefailleerde, hiervan een verklaring ter griffie
kunnen afleggen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Melsens.
(23946)

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Ieper de dato vijf-
entwintig juni tweeduizend en twaalf werd het faillissement van de
BVBA DELTA, met vennootschapszetel te 8900 Ieper, Brugseweg 60, en
met uitbatingszetel te 8900 Ieper, Zonnebeekseweg 393, faillissement
geopend bij vonnis van deze Rechtbank in datum van zeven
november tweeduizend en elf, gesloten wegens gebrek aan actief en
werd gezegd voor recht dat deze beslissing tot sluiting van de
verrichtingen van het faillissement de rechtspersoon ontbindt en de
onmiddellijke sluiting van haar vereffening meebrengt.

Tevens werd gezegd voor recht dat in toepassing van artikel 185 van
het Wetboek van Vennootschappen als vereffenaars worden
beschouwd :

- IARZ, Veronica, wonende te Italië - 35043 Monselice, Via delle
Grolle 6/3;

- JARZ, Emiliano, wonende te Italië - 35043 Monselice, Via delle
Grolle 6/3;

- IARZ, Remo, wonende te Italië - 35043 Monselice, Via delle
Grolle 6/3;

- SOUREN, Franziska, zonder gekende woon- of verblijfplaats.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Melsens.

(23947)
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Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Ieper de dato vijf-
entwintig juni tweeduizend en twaalf werd het faillissement van de
NV HERSI, met vennootschapszetel te 8840 Staden (Oostnieuwkerke),
Spanjestraat 7, en met uitbatingszetel te 8840 Staden (Oostnieuwkerke),
Spanjestraat 7, en inrichting buiten het gerechtelijk arrondissement te
9880 Aalter, Knokkeweg 23, faillissement geopend bij vonnis van deze
Rechtbank in datum van negentien augustus tweeduizend en drie,
gesloten door vereffening en werd gezegd voor recht dat deze beslis-
sing tot sluiting van de verrichtingen van het faillissement de rechts-
persoon ontbindt en de onmiddellijke sluiting van haar vereffening
meebrengt.

Tevens werd gezegd voor recht dat in toepassing van artikel 185 van
het Wetboek van Vennootschappen als vereffenaar wordt beschouwd
de gedelegeerd bestuurder :

- NV Servi-Stone, in de persoon van de heer Eric Heemeryck,
gedelegeerd bestuurder en vast vertegenwoordiger, wonende te
8511 Kortrijk (Aalbeke), Sterrestraat 53.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Claeys.
(23948)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, BUITEN-
GEWONE ZITTING VIJFDE KAMER d.d. 22/06/2012 werd OP
BEKENTENIS failliet verklaard : DEJAEGHERE, YVES, DOORNIK-
SERIJKSWEG 316, te 8510 KOOIGEM, geboren op 31/10/1961,
ondernemingsnummer 0524.654.489, schilderen van gebouwen.

Rechter-commissaris : DESMET, FILIP.

Curator : Mr. DE GEETER Stefaan, PLEIN 4, BUS 61, 8500 KORTRIJK.

Datum der staking van betaling : 22/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór : 20/07/2012.

Neerlegging 1e PV van verificatie der schuldvorderingen :
22/08/2012 te 11.15 uur in zaal A, rechtbank van Koophandel, gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
eerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De hoofdgriffier, (get.) K. Engels.
(Pro deo) (23949)

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, BUITEN-
GEWONE ZITTING VIJFDE KAMER d.d. 22/06/2012 werd
OP BEKENTENIS failliet verklaard : S.T.Q. MANAGEMENT BVBA,
OVERAKKER 53, te 8570 ANZEGEM, ondernemingsnum-
mer : 0458.470.696, handelsbemiddeling in goederen - algemeen assor-
timent.

Rechter-commissaris : DESMET, FILIP.

Curator : Mr. MONTAGNE, Laurence, President Rooseveltplein 5,
B2, 8500 KORTRIJK.

Datum der staking van betaling : 22/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór : 20/07/2012.

Neerlegging 1e PV van verificatie der schuldvorderingen :
22/08/2012 te 11.00 uur in zaal A, rechtbank van Koophandel, gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring

neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De hoofdgriffier, (get.) K. Engels.
(Pro deo) (23950)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Leuven d.d. 26.06.12
werd B.V.B.A. HENRY MEURRENS, met zetel thans te 1000 BRUSSEL,
Magdalenasteenweg (Residentie Comoran) 59, en met als activiteiten :
schatten en evalueren van onroerend goed, ingenieurs en aanverwante
technische adviseurs, verhuur en exploitatie van eigen of geleasd
residentieel onroerend goed, enz.; met ondernemingsnum-
mer 0440.993.969; in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Viviane MISSOUL, advocaat te 3010 KESSEL-LO,
Koning Albertlaan 186.

Rechter-commissaris : P. VAN DEN EYNDE.

Staking der betalingen : 26.06.12.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 03.08.12 ter griffie dezer
rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 14.08.12.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(23951)

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Leuven d.d. 26.06.12
werd BVBA ANANA, met zetel te 3060 BERTEM, Blokkenstraat 297,
en met als activiteiten : computerprogramma’s, webhosting, advies
aan bedrijven, reclamebureau, enz.; met ondernemingsnum-
mer 0817.846.887; in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curatoren : Mr. Jos MOMBAERS en Mr. S. VERBEKE, advocaten te
3300 TIENEN, O.-L.-V.-Broedersstraat 3.

Rechter-commissaris : W. CLAES.

Staking der betalingen : 26.06.12.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 03.08.12 ter griffie dezer
rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 14.08.12.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(23952)

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Leuven d.d. 25.06.12
werd PROVINCIAEL Greta, geboren op 25.04.1957, wonende te
3140 KEERBERGEN, Sint-Michielsstraat 1, in haar hoedanigheid van
zaakvoerster van de VOF ’T HOEKSKE, failliet verklaard bij vonnis van
08.12.2010, en met ondernemingsnummer 0480.081.803; in staat van
faillissement verklaard :

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Ludwig STEVENS, advocaat te 3200 AARSCHOT,
Kapitein Gilsonplein 20.

Rechter-commissaris : J. STROOBANT.

Staking der betalingen : 25.06.12.
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Indienen van schuldvorderingen tot en met 03.08.12 ter griffie dezer
rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 14.08.12.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(23953)

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Leuven d.d. 25.06.12
werd V.O.F. LA REFERENCE, met zetel te 3070 KORTENBERG,
Hofstraat 13, en met als activiteiten : transportbedrijf; met onder-
nemingsnummer 0455.315.822; in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Viviane MISSOUL, advocaat te 3010 KESSEL-LO,
Koning Albertlaan 186.

Rechter-commissaris : P. VAN DEN EYNDE.

Staking der betalingen : 25.06.12.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 03.08.12 ter griffie dezer
rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 14.08.12.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(23954)

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Leuven d.d. 25.06.12
werd MARAS, Olivier, geboren op 19.06.1982, wonende te
2800 MECHELEN, Guldendal 38, in zijn hoedanigheid van zaakvoerder
van de VOF ’T HOEKSKE, failliet verklaard bij vonnis van 08.12.2010,
en met ondernemingsnummer 0480.081.803; in staat van faillissement
verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Ludwig STEVENS, advocaat te 3200 AARSCHOT,
Kapitein Gilsonplein 20.

Rechter-commissaris : J. STROOBANT.

Staking der betalingen : 25.06.12.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 03.08.12 ter griffie dezer
rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 14.08.12.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(23955)

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Leuven d.d. 26.06.12
werd CV DAKATONA DESIGN, met zetel 3118 ROTSELAAR (Werch-
ter), Varentstraat 31B, en met als activiteiten : organisatie van
congressen en beurzen, ontwerp en bouw van podia, promotie en
organisatie van uitvoerende kunstevenementen, enz.; met onder-
nemingsnummer 0834.562.066; in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Viviane MISSOUL, advocaat te 3010 KESSEL-LO,
Koning Albertlaan 186.

Rechter-commissaris : P. VAN DEN EYNDE.

Staking der betalingen : 26.06.12.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 03.08.12 ter griffie dezer
rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 14.08.12.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(23956)

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Leuven d.d. 25.06.12
werd NV J. TROISFONTAINE EN ZOON, met zetel te 3061 LEEF-
DAAL, Neerijse Steenweg 6, bus 1, en met als activiteiten : transport-
bedrijf; met ondernemingsnummer 0419.594.581; in staat van faillis-
sement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Viviane MISSOUL, advocaat te 3010 KESSEL-LO,
Koning Albertlaan 186.

Rechter-commissaris : P. VAN DEN EYNDE.

Staking der betalingen : 25.06.12.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 03.08.12 ter griffie dezer
rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 14.08.12.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(23957)

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Leuven d.d. 26.06.12
werd BVBA CAFE ’T DORP, met zetel 3450 GEETBETS, Dorpstraat 54,
en met als activiteiten : café en bar; met ondernemingsnum-
mer 0823.992.135; in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Viviane MISSOUL, advocaat te 3010 KESSEL-LO,
Koning Albertlaan 186.

Rechter-commissaris : P. VAN DEN EYNDE.

Staking der betalingen : 26.06.12.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 03.08.12 ter griffie dezer
rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 14.08.12.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(23958)

Tribunal de commerce d’Arlon

Par jugement du 21 juin 2012, le Tribunal de Commerce d’ARLON, a
déclaré en faillite sur citation la SA COMPAGNIE DU MISTRAL,
inscrite au registre de la B.C.E. sous le n° 0460.310.728, dont le siège
social est établi à 6700 ARLON, avenue de la Gare 45.

Le curateur est Me Séraphine CHARLIER, avocat, à 6717 THIAU-
MONT, rue de l’Etang 469.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce Tribunal, Palais de
Justice, Bâtiment A, place Schalbert à 6700 ARLON, avant le
21 juillet 2012;

DIT que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe dudit Tribunal par le curateur, le 17 août 2012.

POUR EXTRAIT CONFORME : LE GREFFIER EN CHEF DES.
(signé) Carole CREMER.

(23959)

Par jugement du 21 juin 2012, le Tribunal de Commerce d’ARLON, a
déclaré en faillite sur aveu, LOOS, Jacky, né à Seraing le 27 janvier 1978,
domicilié à 6750 MUSSON, rue de France, Baranzy 71, inscrit au registre
de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0866.975.607, inscrip-
tion radiée depuis le 29 février 2012, pour l’activité commerciale
d’aménagement de cuisines et salles de bains à l’enseigne
«design intemporel».

Le curateur est Maître RODESCH, Olivier, avocat à 6686 BERTOGNE,
Givroulle 1043 E.
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Les créances doivent être déclarées au greffe de ce Tribunal, Palais de
Justice, Bâtiment A, Place Schalbert, à 6700 ARLON, avant le
21 juillet 2012.

Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe du Tribunal de ce siège par le curateur le 17 août 2012.

POUR EXTRAIT CONFORME : LE GREFFIER EN CHEF DESIGNE,
(signé) Carole CREMER.

(23960)

Tribunal de commerce de Neufchâteau

Par jugement du 26 juin 2012, le Tribunal de Commerce de NEUF-
CHATEAU, a prononcé la clôture par liquidation de la faillite de la
SPRL GILLARD GUY ET FILS dont le siège social était sis à
6870 SAINT-HUBERT, rue de la Paix n° 41, inscrite au registre de la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0459169888.

Monsieur GILLARD, Guy, domicilié à 6870 SAINT-HUBERT, rue
Saint-Roch n° 26, est considéré comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier dél., (signé) KIEFFER.
(23961)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 26.06.2012, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SPRL ETABLISSEMENTS DEVAN, dont le
siège social est sis à 6150 ANDERLUES, rue de la Résistance 1, inscrite
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0420.484.310,
déclarée par jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date
du 18.09.2007.

Considère comme liquidateur de la société faillie Madame Carine
GAILLY, domiciliée à 6180 COURCELLES, rue des 4 Seigneuries 74/1.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(23962)

Par jugement du 26.06.2012, la 1re chambre du Tribunal de commerce
de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des opérations de la
faillite de la SPRL ENTREPRISE GENERALE MINSIER A., dont le siège
social est sis à 6000 CHARLEROI, Grand Rue 308, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0435.598.789, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 08.09.2009.

Considère comme liquidateur de la société faillie Madame Annie
MINSIER, domiciliée à 6000 CHARLEROI, Grand Rue 308.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(23963)

Par jugement du 26.06.2012, la 1re chambre du Tribunal de commerce
de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des opérations de
la faillite de Monsieur Cédric MOTTE, domicilié actuellement à
6000 CHARLEROI, Grand’Rue 92, bte 2/3; enregistrée à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0716.517.422; déclarée en
faillite par jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi le
20 mai 2005.

Dit ne pas avoir lieu à accorder le bénéfice de l’excusabilité au sieur
Cédric MOTTE.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(23964)

Par jugement du 26.06.2012, la 1re chambre du Tribunal de commerce
de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des opérations de la
faillite de Monsieur Léon BARRET, domicilié actuellement en France, à
F-13460 SAINTES-MARIES-DE-LA-MER, rue Victor Hugo, Résidence
Hôtel de la Plage, Appt 3/2; enregistrée à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0615.900.114, déclarée en faillite par juge-
ment du Tribunal de Commerce de Charleroi le 17 décembre 2007.

Dit ne pas avoir lieu à accorder le bénéfice de l’excusabilité au sieur
Léon BARRET.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(23965)

Par jugement du 26.06.2012, la 1re chambre du Tribunal de commerce
de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des opérations de la
faillite de la SPRL G.O. TERRASSEMENTS, dont le siège social est sis à
6224 WANFERCEE-BAULET, rue de la Closière 15, inscrit à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0448.356.764, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 17.02.2003.

Considère comme liquidateur de la société faillie Madame Georgette
DECOUX, domiciliée à 6224 WANFERCEE-BAULET, route de
Namur 70.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(23966)

Par jugement du 26.06.2012, la 1re chambre du Tribunal de commerce
de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des opérations de la
faillite de la SA ARMONID, dont le siège social est sis à 6060 GILLY,
chaussée de Fleurus 309, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 0885.282.970, déclarée par jugement du Tribunal de
Commerce de Charleroi en date du 13.10.2008.

Considère comme liquidateur de la société faillie Monsieur Jean-Luc
FLECHEUX, domicilié à 6041 GOSSELIES, chaussée de Viesville 108.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(23967)

Par jugement du 26.06.2012, la 1re chambre du Tribunal de commerce
de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des opérations de la
faillite de Monsieur Thierry EYCKERMAN, domicilié actuellement à
5660 COUVIN (section de PETIGNY), rue Les-Chenaux 54, inscrit à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0890.728.828,
déclarée par jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date
du 27.09.2010.

Déclare Monsieur Thierry EYCKERMAN excusable.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(23968)

Par jugement du 26.06.2012, la 1re chambre du Tribunal de commerce
de Charleroi a prononcé la clôture pour insuffisance d’actifs des
opérations de la faillite de la SCS T.E.P. SERVICES, dont le siège social
est sis à 6150 ANDERLUES, rue Lacherez 25/4, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0819.911.801, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 20.06.2011.

Considère comme liquidateur de la société faillie Monsieur Marc
PSZCZOLA, domicilié en France à 59100 ROUBAIX, rue de Tour-
coing 29/3.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(23969)
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Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 19/06/2012, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close par liquidation d’actif la faillite prononcée en date du
10/10/2011, à charge de la E K O BET, ayant eu son siège social à
4000 LIEGE-1, rue Laurent De Koninck 2, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro B.C.E. 0899.882.163, a déclaré la société
faillie inexcusable et a déchargé de sa fonction de curateur Maître Yves
GODFROID, avocat à 4000 LIEGE, rue des Augustins 32.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés est réputé liquida-
teur, YVES GODFROID, avocat, domicilié à 4000 Liège, rue des Augus-
tins 32.

Le curateur, (signé) Y. Godfroid.
(23970)

Le 26.06.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL TECHNIC-FLOOR, dont le siège social est établi à
4031 Liège, rue d’Ougrée 20, activité : pose de revêtements de sols,
B.C.E. n° 0435.240.582.

Curateur : Maître Raphaël DAVIN, avocat à 4000 Liège, rue des
Augustins 32.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 9 août 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. GODIN.
(23971)

Le 26.06.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de Monsieur Geoffrey Léon Jean GREGOIRE, né le 23.12,1983, domicilié
à 4500 Huy, Les Golettes 9, bte 0011, B.C.E. n° 0822.600.778, activité :
cafés et bars et organisation d’événements à 4460 Grâce-Hollogne, place
du Doyenné 28A.

Curateur : Maître Béatrice VERSIE, avocat à 4000 Liège, rue Lambert
le Bègue 9.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 9 août 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. GODIN.
(23972)

Cour d’appel de Mons

Par arrêt du 25 juin 2012, la première chambre de la Cour d’appel de
Mons, réforme le jugement prononcé le 19 mai 2009 par le tribunal de
commerce de Charleroi en ce qu’il dit n’y avoir lieu de déclarer la faillie
excusable; déclare Nathalie LELUBRE, domiciliée à 7130 Binche, rue de
Senzeille 24/2, déclarée en faillite par jugement de la chambre des
vacations du tribunal de commerce de Charleroi du 29 juillet 2008,
excusable.

Le greffier-chef de service, (signé) Cl. Chevalier.
(23973)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 21 juin 2012, le Tribunal de Commerce de Namur a
déclaré excusable : Feu Monsieur SURY, Thierry, né le 22/07/1976 et
décédé le 02/11/2010, domicilié à 5001 Belgrade, avenue Josephe
Abras 105, exploitant à Namur, rue E. Cuvelier 25, sous la dénomina-
tion PHOTOPLAN, un commerce d’imprimerie, photographique,
papeterie, etc., inscrit à la B.C.E. sous le numéro 0884.611.591, déclaré
en faillite par jugement du 30 avril 2009, faillite non clôturée à ce jour.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service f.f., (signé)
A.-P. Dehant.

(23974)

Par jugement du 21 juin 2012, le Tribunal de Commerce de Namur a
déclaré excusable : Madame DE SMEDT, Sandra Ria Nancy, née à
Namur le 01/10/1972, domiciliée à 5081 Saint-Denis-Bovesse, rue du
Trenoy 5/A, y exploitant une entreprise de nettoyage, inscrite à la
B.C.E. sous le numéro 0689.513.018, déclaré en faillite par jugement du
06 juillet 2010, faillite non clôturée à ce jour.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service f.f., (signé)
A.-P. Dehant.

(23975)

PAR JUGEMENT DU 21/06/2012, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur citation la faillite de 1er MAI SPRL, dont le siège
social est sis à 5020 CHAMPION, rue Hector Fontaine 31, ayant comme
activités des travaux de terrassement, travaux de rejointoiement, isola-
tion thermique et acoustique, inscrite à la B.C.E. sous 0874.292.672.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 21/06/2012
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE-COMMISSAIRE : M. JADOUL, PAUL, Juge Consulaire.

CURATEUR : Me GEUBELLE, ANNE CATHERINE, rue Patenier 57,
5000 NAMUR.

Les créanciers doivent produire leurs créances au Greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du 1er procès-verbal de vérification des créances se fera au
greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 02/08/2012, avant
16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A.-P. Dehant.
(23976)

PAR JUGEMENT DU 21/06/2012, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur aveu la faillite de Monsieur ADAM, Christophe,
Marie, né à Namur le 04.04.1975, domicilié à 5020 Suarlée, rue Ferdinant
Philippot 33, bte 3, ayant une activité de chauffeur-livreur, inscrit à la
B.C.E. sous le numéro 0722.518.356.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 21/06/2012
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE COMMISSAIRE : M. ELIAS, GERARD, Juge Consulaire.

CURATEUR : Me DELFORGE, MURIELLE, AVENUE REINE ELISA-
BETH 40, 5000 NAMUR.

Les créanciers doivent produire leurs créances au Greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du 1er procès-verbal de vérification des créances se fera au
greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 02/08/2012, avant
16 heures, au 2e étage.

Pour copie conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A.-P. Dehant.
(23977)

PAR JUGEMENT DU 21/06/2012, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur citation la faillite de Monsieur GREGOIRE,
Renaud Joël Charles Albert, né à Namur le 09/08/1983, domicilié à
5380 Fernelmont, section Noville-les-Bois, place Communale 3,
bte 2, exploitant une société de travaux hydrauliques, travaux de
terrassement, travaux de drainage, inscrit à la B.C.E. sous le
numéro 0896.058.086.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 21/06/2012
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE COMMISSAIRE : M. ELIAS, GERARD, Juge Consulaire.

CURATEUR : Me DELFORGE, MURIELLE, AVENUE REINE ELISA-
BETH 40, 5000 NAMUR.
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Les créanciers doivent produire leurs créances au Greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du 1er procès-verbal de vérification des créances se fera au
greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 02/08/2012, avant
16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A.-P. Dehant.
(23978)

PAR JUGEMENT DU 21/06/2012, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur aveu la faillite de Monsieur CHAINNIEAUX,
Michaël Charles, né le 19/08/1972 à Namur, domicilié rue de la
Halle 7, à 5000 Namur, exploitant un snack sous la dénomination
« LITTLE ITALIE », sis rue Major Mascaux 7, à 5100 Jambes, inscrit à la
B.C.E. sous le numéro 0867.056.967.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 21/06/2012
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE-COMMISSAIRE : M. DANAUX, BERNARD, Juge Consulaire.

CURATEUR : Me DEHANT, XAVIER, rue Pepin 42, 5000 NAMUR.

Les créanciers doivent produire leurs créances au Greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du 1er procès-verbal de vérification des créances se fera au
greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 02/08/2012, avant
16 heures, au 2e étage.

Pour copie conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A.-P. Dehant.
(23979)

PAR JUGEMENT DU 21/06/2012, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur aveu la faillite de Madame VAN WELLEGHEM,
Jennifer Isabelle, née le 10.10.1988 à Braine-l’Alleud, domicilée rue
Thibaut 6, à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, et madame VANDER PUTTEN,
Vanessa Nadia, née le 12.01.1986 à Bruxelles, domiciliée rue Thibaut 6,
à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, associées de fait et exploitant un snack
sous la dénomination « AU PARADIS DU PALAIS », sis à 5060 Tamines,
rue du Collège 6, inscrites à la B.C.E. sous le numéro 0830.757.191.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 21/06/2012
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE-COMMISSAIRE : M. DANAUX, BERNARD, Juge Consulaire.

CURATEUR : Me DEHANT, XAVIER, rue Pepin 42, 5000 NAMUR.

Les créanciers doivent produire leurs créances au Greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du 1er procès-verbal de vérification des créances se fera au
greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 02/08/2012, avant
16 heures, au 2e étage.

Pour copie conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A.-P. Dehant.
(23980)

Intrekking faillissement − Faillite rapportée

Bij vonnis van 19 juni 2012, gewezen in de zaak A/12/812, heeft de
Rechtbank van Koophandel te Leuven het faillissement van de heer
Marc Bogaerts, Belgicaplein 7/301, 2050 Antwerpen, uitgesproken bij
vonnis van 8 mei 2012 ingetrokken.

(Get.) Daniël Peterfreund, advocaat.
(23981)

Bij vonnis van 19 juni 2012, gewezen in de zaak A/12/846, heeft de
Rechtbank van Koophandel te Leuven het faillissement van de
GCV MISTER BEE, Belgicaplein 7/301, 2050 Antwerpen,
ondernemingsnummer 0806.234.603, uitgesproken bij vonnis van
8 mei 2012 ingetrokken.

(Get.) Daniël Peterfreund, advocaat.
(23982)

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Tongeren van
11/06/2012 werd het faillissement van de heer VANDERHEYDEN,
Jozef Mathieu Gertrude, KBO-nr. 0817.881.927, wonende te
3640 Kinrooi, Breeërsteenweg 275, bus 2, opgeheven.

(Get.) Mr. Ivo Budé, advocaat.
(23983)

Par jugement du 11/06/2012, le tribunal de commerce de Liège a mis
à néant le jugement déclaratif de la faillite prononcée en date du
02/04/2012, à charge de IDEAL HOME BELGIUM, ayant son siège
social à 4020 LIEGE-2, boulevard Emile de Laveleye 69, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro B.C.E. 0888.433.589.

(Signé) Y. Godfroid, avocat.
(23984)

Gerechtelijke ontbinding — Dissolution judiciaire

Bij aangetekende brief van 16/01/2012 aan de mede-vereffenaar
mevrouw Marie-Thérèse VANDEWIELE-LIETAERT, Hazelaarstraat 2,
bus 1, 8500 Kortrijk, heeft mevrouw Yolande VANDEWIELE-
LIETAERT, Hazelaarstraat 2, bus 3, 8500 Kortrijk, in haar hoedanigheid
van mede-vereffenaar van de NV VANDEWIELE, in vereffening
(K.B.O. nr. 0458.161.187), haar ontslag als vereffenaar ingediend.

(Get.) F. Cambien, advocaat.
(23985)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Bij akte verleden voor notaris Stefan Smets te Glabbeek op zesen-
twintig juni tweeduizend en twaalf hebben de echtgenoten
LAMBRECHTS, Germain Frans Emile, geboren te Attenrode op
13 juli 1937, en VANDERSTUKKEN, Rachelle Jeanne Delphine, geboren
te Waanrode op 2 oktober 1939, samenwonende te 3384 Glabbeek
(Attenrode), Torenstraat 41, een wijziging aangebracht aan hun
huwelijksvermogensstelsel inhoudende ondermeer wijziging in de
samenstelling van de vermogens.

(Get.) Stefan Smets, notaris.
(23986)

Op 21 juni 2012 werd voor notaris Caroline Heiremans te Zele, de
akte wijziging huwelijkscontract verleden, tussen de heer Ryckaert,
André Alfons Irma, geboren te Lokeren op 29 januari 1955, en zijn
echtgenote mevrouw De Rouck, Linda Alida Francina, geboren te
Berlare op 4 augustus 1936, samenwonend te Berlare, Quôte 37B,
waarbij het huidig stelsel wordt behouden, doch met inbreng van een
onroerend goed door mevrouw De Rouck.

(Get.) C. Heiremans, notaris.
(23987)
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Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Giselinde VAN DUFFEL
te Lochristi (Zaffelare) op 30 mei 2012, geregistreerd te Gent 6, de
1 juni 2012, dat de heer Buyle, Philip, geboren te Gent op 24 maart 1971,
en mevrouw Deleu, Sabine, geboren te Deinze op 24 augustus 1968,
samenwonende te 9080 Lochristi, Rechtstraat 10, wijzigingen hebben
aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel, onder meer door aan
het gemeenschappelijk vermogen, de volle eigendom van gemeen-
schappelijk onroerend goed te ontrekken en in te brengen in het eigen
vermogen van voornoemde mevrouw Deleu, Sabine.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) G. Van Duffel, notaris.
(23988)

Bij akte verleden voor notaris Christian Lambrecht te Kortrijk (Heule)
op 21 juni 2012, hebben de Heer Colpaert, Johan Marie Achilles, en zijn
echtgenote Mevrouw De Loore, Martine Bertha Renée, samenwonende
te Kortrijk, Universiteitslaan 19, wijzigingen aan hun huwelijksvermo-
gensstelsel aangebracht.

De wijziging voorziet in de inbreng van een eigen onroerend goed
van de Heer Johan Colpaert in het gemeenschappelijk vermogen en in
de inbreng van een eigen onroerend goed van Mevrouw Martine
De Loore in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten : (get.) Christian Lambrecht, notaris te Kortrijk
(Heule).

(23989)

Uit een akte verleden voor geassocieerd notaris André Michielsens te
Wijnegem op 31 mei 2012 geregistreerd twee bladen, geen verzen-
dingen te Brasschaat, Registratie II, de 7 juni 2012. Boek 184, blad 76,
vak 7. Ontvangen : vijfentwintig euro. De eerstaanwezend inspecteur
(getekend) J. Rombouts, blijkt dat de heer STEVENS, Dirk Alfons
Joseph, geboren te Mortsel op drie mei negentienhonderd vierenvijftig,
en zijn echtgenote mevrouw LAMBRECHTS, Christianne Elisa,
geboren te Brecht op vijfentwintig januari negentienhonderd vijfen-
vijftig, samenwonend te 2110 Wijnegem, Vaartdijk 25. Gehuwd te
Wijnegem op twee mei negentienhonderd vijfenzeventig onder het
stelsel der gemeenschap beperkt tot de aanwinsten blijkens huwelijks-
contract verleden voor notaris Michielsens Theophiel te Wijnegem op
zeventien maart negentienhonderd vijfenzeventig, hun huwelijks-
contract hebben gewijzigd, overeenkomstig artikel 1394, en artikel 1395,
paragraaf 1, en artikel 1396 van het Burgerlijk Wetboek.

De geassocieerde notaris, (get.) A. Wittens.
(23990)

Uit een akte verleden voor notaris Maryline VANDENDORPE, geas-
socieerd notaris, met standplaats te Enghien, op 3 februari 2012 blijkt
dat Mevrouw VANBELLINGEN, Jeannine Rosa Julia, geboren te Herne
op 28 november 1932, en haar echtgenoot, de heer HABILS, Roger Alix,
geboren te Bellingen op 9 juli 1933,, samenwonende te 1540 Herne,
steenweg Asse 2.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel ingevolge hun huwelijkscontract
verleden op 3 april 1960 voor notaris Ignace Claeys, destijds te Edingen,
zoals voormeld huwelijkscontract gewijzigd werd ingevolge akte
verleden voor notaris Bernard Claeys, te Edingen, op 6 april 2011,
zonder dat voormelde akte een wijziging heeft aangebracht aan de
samenstelling van de vermogens van de echtgenoten en zonder dat hun
huwelijksvermogensstelsel voor het overige gewijzigd werd.

Gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun voormeld te wijzigen.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door Mevrouw Jeannine
VANBELLINGEN een onroerend goed in de gemeenschap gebracht.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Maryline VANDENDORPE,
notaris.

(23991)

Uit een akte verleden door notaris Anne Verhaeghe te Meise op
31 mei 2012 met volgende registratievermelding : « Geregistreerd twee
rollen, één verz. te Meise, de vijfde juni 2012. Boek 428. Blad 42. Vak 5.
Ontvangen : vijfentwintig euro (25 euro). De ontvanger (ondertekend) :
Henri Roseleth. », blijkt dat de heer DE KEERSMAECKER, Emmanuel
Clément, geboren te Wolvertem op 3 juli 1938, en zijn echtgenote
mevrouw NEUKERMANS, Monique Leontina Cecilia, geboren te
Teralfene op 8 april 1944, samenwonende te 1861 Meise (Wolvertem),
Berkenlaan 8, gehuwd in de toenmalige gemeente Teralfene op
2 juli 1965 onder het stelsel van de algehele gemeenschap van goederen
ingevolge huwelijkscontract verleden door notaris Jozef De Smedt toen
te Wolvertem op 2 juni 1965, hun bestaand huwelijksstelsel hebben
gewijzigd in het wettelijk stelsel.

VOOR EENSLUIDEND ANALYTISCH UITTREKSEL : (get.)
A. Verhaeghe.

(23992)

Uit een akte verleden voor notaris Karel VANDEPUTTE, notaris, met
standplaats te Roeselare, op 7 juni 2012 blijkt dat de heer DEJONGHE,
Patrick Emiel, geboren te Roeselare op 4 februari 1965, nationaal
nummer 65.02.04 139-53 en zijn echtgenote, Mevrouw POPELIER,
Katleen Chantal, geboren te Roeselare op 30 april 1967, nationaal
nummer 67.04.30 280-61, samenwonende te 8800 Roeselare, Kachtemse-
straat 327.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel, bij gebrek aan een huwelijks-
contract.

Gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun voormeld huwelijks-
vermogensstelsel te wijzigen.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door de heer Patrick
DEJONGHE een onroerend goed in de gemeenschap gebracht.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Karel VANDEPUTTE, notaris.
(23993)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Patrick MAERE te Deinze,
op 21 juni 2012 met volgende vermelding van registratie « Geregis-
treerd twee bladen geen verzendingen te Deinze op 22 juni 2012.
Boek 506 Blad 85 Vak 18. Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00).
Getekend : De e.a. Inspecteur Luc Bovyn, Inspecteur Ontvanger a.i. ».

De heer COUSSEMENT, Robert Camiel, geboren te Vosselare op
24 september 1922, rijksregisternummer 22.09.24-323.64, identiteits-
kaartnummer 590-6579651-70, en zijn echtgenote, mevrouw
VERPLAETSE, Lisette Léontine, geboren te Gent op 27 juni 1935,
rijksregisternummer 35.06.27-330.25, identiteitskaartnum-
mer 590-5758343-61, samenwonend te 9850 Nevele, Langemunt 99,
oorspronkelijk gehuwd onder het beheer van het wettelijk stelsel bij
ontstentenis van huwelijkscontract, dit stelsel behouden met toevoe-
ging van een beding van toebedeling met keuze en inbreng het
onroerend goed te Nevele (Vosselare) in het gemeenschappelijk
vermogen door de mevrouw Verplaetse, Lisette.

Deinze, 25 juni 2012.

Voor de echtgenoten : (get.) Patrick Maere, notaris.
(23994)

Krachtens akte verleden voor Meester Anton Sintobin, geassocieerd
notaris te Zelzate, op 25 juni 2012 hebben de heer en mevrouw Patrick
MEULAND-Lutgarde DE BRUYCKER, samenwonende te 9060 Zelzate,
Boerenstraat 25, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, in die zin
dat zij gehuwd blijven onder het thans tussen hen bestaande wettelijk
stelsel, doch met inbreng in het gemeenschappelijk vermogen door de
heer Patrick Meuland van het vruchtgebruik van een eigen onroerend
goed.

Namens verzoekers, (get.) Anton Sintobin, geassocieerd notaris.
(23995)
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Bij akte verleden voor het ambt van notaris Niek Van der Straeten,
geassocieerd notaris te Destelbergen, op 30 mei 2012, hebben de Heer
De Bodt, Peter, geboren te Geraardsbergen op 13 juli 1965 [Identiteits-
kaart nummer : 590-6304917-40 / Rijksregister nummer : 65.07.13-
333.12], en zijn echtgenote Mevrouw Schepens, Kathleen Bertha,
geboren te Gent op 29 oktober 1961 [Identiteitskaart num-
mer : 590-8986250-02 / Rijksregister nummer : 61.10.29-402.79], samen-
wonend te 9500 Geraardsbergen, Kollegestraat 1, een wijziging aange-
bracht aan hun huwelijksvermogensstelsel, doch met behoud van
stelsel, houdende onder meer de onttrekking uit het gemeenschappelijk
vermogen van een verzekeringspolis.

(Get.) N. Van der Straeten, geassocieerd notaris.
(23996)

Bij akte verleden voor notaris C. COLLA te Borgloon 19 juni 2012
hebben de heer GELEYNS, Petrus Emmanuel, geboren te Wilsele thans
Leuven op 5 februari 1940, en zijn echtgenote mevrouw VANKELST,
Carine André Micheline, geboren te Boutersem op 23 januari 1963,
samenwonend te 3500 HASSELT, Zolderse Kiezel 109, gehuwd onder
het beheer van het stelsel der wettelijke gemeenschap bij ontstentenis
van huwelijkscontract, tot op heden ongewijzigd gebleven, verklaard
hebben gebruik te willen maken van de bepalingen van artikel 1394
van het Burgerlijk Wetboek om hun huwelijksvoorwaarden te wijzigen
en om inbreng te doen van een onroerend goed door de heer Geleyns,
Petrus, in gemeenschap, met een keuzebeding voor de langstlevende.

Borgloon, 26 juni 2012.

Voor de verzoekers, (get.) C. COLLA, notaris.
(23997)

Bij akte verleden voor notaris Ann De Block, te Sint-Amands op
15 juni 2012, hebben de heer DE BOECK, Willy Cesar Philemond,
geboren te Buggenhout op 12 december 1937, en zijn echtgenote
mevrouw BOOGMANS, Marie Jeanne, geboren te Malderen op
23 februari 1945, samenwonende te 9255 Buggenhout, Achterden-
kenweg, 2, een wijziging aangebracht aan hun huwelijksvermogens-
stelsel.

Wijziging : behoud van het wettelijk stelsel, mits inbreng van een
onroerend goed door de heer Willy De Boeck en toevoeging van een
verblijvingsbeding.

VOOR DE VERZOEKERS, (get.) ANN DE BLOCK, notaris.
(23998)

Bij akte verleden voor notaris Jean-Charles De Witte met standplaats
te Kortrijk, op 29 mei 2012, hebben de Heer DEPAUW, Luc Marc,
geboren te Gent op 29 augustus 1945, en zijn echtgenote Mevrouw
DE BAERE Godelieve, geboren te Machelen (Zulte) op 5 juli 1945,
samenwonende te Nevele, Meigemstraat 54, een wijziging aan hun
huwelijksvermogensstelsel aangebracht.

Deze wijziging houdt in :

- Inbreng van eigen goederen in het gemeenschappelijk vermogen.

- Toevoeging van een verblijvingsbeding en keuzebeding (onder
facultatieve last).

Kortrijk, 18 juni 2012.

(Get.) Jean-Charles De Witte, notaris te Kortrijk.
(23999)

Het blijkt uit een akte verleden voor geassocieerd notaris Jan Jans-
sens te Stabroek op één en twintig mei tweeduizend en twaalf, dat de
heer HENDRICKX, Jozef, geboren te Kapellen op zeven maart negen-
tienhonderd negenenvijftig, wonende te 2040 Antwerpen (Beren-
drecht), Monnikenhofstraat 94, en zijn echtgenote mevrouw
VERHAERT, Beatrijs Ivonne Christiane, geboren te Antwerpen,
district 3, op vijftien oktober negentienhonderd zestig, wonende te
2940 Stabroek, Italiaanse-Hoevelaan 72, gehuwd onder het beheer der
scheiding van goederen met een bijkomende vennootschap van
aanwinsten, ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris

Herman Van Hemeldonck, destijds te Olen, op 9 augustus 1982, welk
huwelijkskontrakt werd gewijzigd bij akte verleden voor ondergete-
kende notaris op achtentwintig maart tweeduizend en twaalf, een
wijziging nebben aangebracht aan hun huwelijkscontract door over-
dracht van onroerende goederen van het tussen hen bestaande gemeen-
schappelijk vermogen naar het eigen vermogen van de heer Hendrickx,
Jozef, voornoemd, te weten 1. het appartement rechts vooraan gemerkt
’appartement 2’, 2. het appartement rechts achteraan gemerkt ’appar-
tement 4’, (op het gelijkvloers), 3. het appartement rechts vooraan
gemerkt ’appartement 6’, 4. het appartement rechts achteraan gemerkt
’appartement 8’ (op de 1e verdieping), 5. het appartement rechts
gemerkt ’appartement 10’ (op de tweede verdieping), 6. het apparte-
ment gemerkt ’appartement 12) op de 1e verdieping van blok B, 7. de
garage 4, 5 en 6 in het achtergelegen garagebouw blok B en 8. de
berging 6, 7, 8, 9 en 10 in het achtergelegen garagegebouw blok B in
een gebouwencompleks te Antwerpen (Berendrecht), Monnikenhof-
straat 72, thans gekadastreerd wijk B nummer 320/R groot 707 m2 en
naar het eigen vermogen van mevrouw Verhaert, Beatrijs Ivonne,
voornoemd, te weten 1. het appartement links vooraan gemerkt ’appar-
tement 1’, 2. het appartement links achteraan gemerkt ’appartement 3’
(gelijkvloers), 3. het appartement links vooraan gemerkt ’apparte-
ment 5’, 4. het appartement links achteraan gemerkt ’appartement 7’
(1e verdieping), 5. het appartement links gemerkt ’appartement 9\
(2e verdieping), 6. appartement gemerkt ’appartement 11’ (1e verdie-
ping van blok A), 7. garage 1, 2 en 3 in het achtergelegen garagebouw
blok A en 8. de berging 1, 2, 3, 4 en 5 in het achtergelegen garagegebouw
blok A in voormeld gebouwencomplex.

Stabroek, de 14 juni 2012.

(Get.) Jan Janssens, geassocieerd notaris.
(24000)

Bij akte verleden voor notaris Luc Van Campenhout te Keerbergen
op 28 november 2011 hebben de heer SWIGGERS, Jozef, geboren te
Koningshooikt op 25 mei 1920, en zijn echtgenote mevrouw VAN DER
VEKEN, Maria Ludovica Rumolda, geboren te Putte op 06 septem-
ber 1924, samenwonende te 3140 Keerbergen, Haachtsebaan 64A,
gehuwd onder het wettelijk stelsel zonder huwelijkscontract, een
huwelijkscontract opgemaakt. Partijen zijn overeen gekomen dat er
tussen hen een algemene gemeenschap van goederen zal zijn.

(Get.) Luc Van Campenhout, geassocieerde notaris.
(24001)

Bij akte verleden voor notaris Luc Van Campenhout te Keerbergen
op 22 februari 2012 hebben de heer STORMS, Willy Gustaaf Florimond
Monique, geboren te Keerbergen op 24 november 1949, en zijn echt-
genote mevrouw VAN WEYENBERGH, Sonia, geboren te Anderlecht
op 01 oktober 1951, samenwonende te 3140 Keerbergen, Putsebaan 9,
gehuwd onder het stelsel van scheiding van goederen met toevoeging
van een gemeenschap van aanwinsten ingevolge huwelijkscontract
verleden voor notaris Jacques Coppin te Kampenhout op 04 maart 1974,
gewijzigd met behoud van het stelsel bij akte verleden voor notaris Luc
Van Campenhout te Keerbergen op 11 augustus 1999, dit huwelijks-
contract opnieuw gewijzigd. Partijen zijn overeen gekomen dat er
tussen hen een algemene gemeenschap van goederen zal zijn.

(Get.) Luc Van Campenhout, geassocieerde notaris.
(24002)
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Bij akte verleden voor notaris Luc Van Campenhout te Keerbergen
op 29 februari 2012 hebben de heer KEYAERTS, Gerrit Albert, geboren
te Tervuren op 20 augustus 1950, en zijn echtgenote mevrouw
VANDEN WIJNGAERT, Monique Frans Florence, geboren te Leuven
op 02 augustus 1953, wonende te 3020 Herent, Rijgelstraat 6, gehuwd
onder het stelsel van scheiding van goederen met gemeenschap van
aanwinsten, ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Paul
Van Dievoet te Wespelaar op 08 juli 1974, dit contact gewijzigd. Partijen
zijn overeen gekomen dat er tussen hen een algemene gemeenschap
van goederen zal zijn.

(Get.) Luc Van Campenhout, geassocieerde notaris.
(24003)

Bij akte verleden voor notaris Luc Van Campenhout te Keerbergen
op 27 maart 2012 hebben de heer VANHEUSDEN, Jo Anton Jan,
geboren te Leuven op 12 november 1982, en zijn echtgenote mevrouw
VAN HUMBEECK, Cindy, geboren te Wilrijk op 21 december 1979,
samenwonende te 3020 Herent, Leuvenseweg 3, bus 2, gehuwd onder
het stelsel van zuivere scheiding van goederen volgens hun huwelijks-
contract verleden voor notaris Luc Van Campenhout te Keerbergen op
12 maart 2008, dit contract hebben gewijzigd, met behoud van het
stelsel. Partijen zijn overeen gekomen aan dit stelsel van scheiding van
goederen een intern gemeenschappelijk vermogen toe te voegen dat
integrerend deel uitmaakt van het door hen gekozen huwelijksvermo-
gensstelsel. In dit gemeenschappelijk vermogen wordt de woning
gelegen Onze-Lieve-Vrouwplein 69 te Herent ingebracht.

(Get.) Luc Van Campenhout, geassocieerde notaris.
(24004)

Bij akte verleden voor notaris Luc Van Campenhout te Keerbergen
op 24 april 2012 hebben de heer VAN GESTEL, André Gustaaf, geboren
te Keerbergen op 24 mei 1944, en zijn echtgenote mevrouw
DE ROOVER, Albertine Anna, geboren te Baal op 04 november 1947,
samenwonende te 3140 Keerbergen, Roggestraat 12, gehuwd onder het
stelsel van wettelijke gemeenschap van goederen zonder huwelijkscon-
tract, een huwelijkscontract opgemaakt. Partijen zijn overeen gekomen
dat er tussen hen een algemene gemeenschap van goederen zal zijn.

(Get.) Luc Van Campenhout, geassocieerde notaris.
(24005)

Bij akte verleden voor notaris Luc Van Campenhout te Keerbergen
op 07 mei 2012 hebben de heer NYS, Joannes Antonius, geboren te Baal
op 28 november 1946, en zijn echtgenote mevrouw OP DE BEECK,
Francina Maria, geboren te Tremelo op 18 november 1948, samen-
wonende te 3120 Tremelo, Pater Damiaanstraat 52, gehuwd onder het
stelsel van wettelijke gemeenschap van goederen ingevolge hun huwe-
lijkscontract opgemaakt voor notaris Denis Tuerlinckx te Haacht op
15 juli 1968, dit huwelijkscontract gewijzigd. Partijen zijn overeen
gekomen dat er tussen hen een algemene gemeenschap van goederen
zal zijn.

(Get.) Luc Van Campenhout, geassocieerde notaris.
(24006)

Bij akte verleden voor notaris Luc Van Campenhout te Keerbergen
op 08 mei 2012 hebben de heer VERBAUWHEDE, Pol Clovis Joseph,
geboren te Waregem op 06 maart 1934, en zijn echtgenote mevrouw
KEMPENEERS, Godelieve Maria Leonia Cornelia, geboren te
Antwerpen op 28 april 1937, samenwonende te 1910 Kampenhout,
Patrijzenlaan 39, gehuwd onder het stelsel van scheiding van goederen
met toevoeging van een gemeenschap van aanwinsten, ingevolge
huwelijkscontract verleden voor notaris Jacques Coppin te Kampen-
hout op 13 juli 1960, dit huwelijkscontract gewijzigd. Mevrouw Kempe-
neers heeft het gemeenschappelijk vermogen uitgebreid door middel
van inbreng van onroerende goederen.

(Get.) Luc Van Campenhout, geassocieerde notaris.
(24007)

Bij akte verleden voor notaris Luc Van Campenhout te Keerbergen
op 29 mei 2012 hebben de heer VRANKEN, Marc Jan Clementine,
geboren te Aarschot op 22 april 1952, en zijn echtgenote mevrouw
TIMMERMANS, Josée Franciska Maria, geboren te Tienen op
05 maart 1951, samenwonende te 3220 Holsbeek, Herenbergstraat 7,
gehuwd onder het stelsel van gemeenschap van aanwinsten, ingevolge
huwelijkscontract verleden voor notaris Luc Mertens te Glabbeek op
23 augustus 1974, dit huwelijkscontract gewijzigd. Partijen zijn overeen
gekomen dat er tussen hen een algemene gemeenschap van goederen
zal zijn.

(Get.) Luc Van Campenhout, geassocieerde notaris.
(24008)

Bij akte verleden voor notaris Bart Arnauts te Keerbergen op
06 juni 2012 hebben de heer DE VLEGELAER, Guido Jozef, geboren te
Deurne op 19 december 1952, en zijn echtgenote mevrouw BRAIBANT,
Eveline Josée Maria, geboren te Schoten op 22 oktober 1956, samen-
wonende te 3120 Tremelo, Kleine Bollostraat 23, gehuwd onder het
stelsel van gemeenschap van goederen, zonder huwelijkscontract, een
huwelijkscontract opgemaakt. Partijen wensen hun huwelijksvermo-
gensstelsel te wijzigen en het stelsel van scheiding van goederen aan te
nemen.

(Get.) Bart Arnauts, geassocieerde notaris.
(24009)

Bij akte verleden voor notaris Bart Arnauts te Keerbergen op
25 mei 2012 hebben de heer VAN DEN BROECK, Robert Eduard Jozef,
geboren te Werchter op 17 augustus 1952, en zijn echtgenote mevrouw
HAEGEMANS, Josepha Maria, geboren te Tremelo op 19 maart 1954,
samenwonende te 3120 Tremelo, Veldonkstraat 186, gehuwd onder het
stelsel van gemeenschap van aanwinsten, ingevolge huwelijkscontract
verleden voor notaris Leon Denys te Werchter op 26 juli 1974, dit
huwelijkscontract gewijzigd. Partijen zijn overeengekomen dat er
tussen hen een algemene gemeenschap van goederen zal zijn.

(Get.) Bart Arnauts, geassocieerde notaris.
(24010)

Bij akte verleden voor notaris Bart Arnauts te Keerbergen op
22 februari 2012 hebben de heer SALIEN, Jimmy, geboren te Bonheiden
op 17 april 1981, en zijn echtgenote mevrouw VERMAELEN, Martine
Louisa Martha, geboren te Heist-op-den-Berg op 24 augustus 1963,
samenwonende te 2220 Heist-op-den-Berg, Mechelsesteenweg 1,
bus 29, gehuwd onder het stelsel van wettelijke gemeenschap van
goederen zonder huwelijkscontract, een huwelijkscontract opgemaakt
met behoud van het stelsel. De heer Saliën breidt het gemeenschap-
pelijk vermogen uit door inbreng van een onroerend goed.

(Get.) Bart Arnauts, geassocieerde notaris.
(24011)

Bij akte verleden voor notaris Bart Arnauts te Keerbergen op
19 april 2012 hebben de heer VAN HOVE, Dirk Jozef Renildis, geboren
te Keerbergen op 12 december 1962 en zijn echtgenote mevrouw HERE-
MANS, Nancy, geboren te Heist-op-den-Berg op 12 mei 1966, wonende
te 2580 Putte, Venstraat 47, gehuwd onder het stelsel van gemeenschap
van goederen zonder huwelijkscontract, een contract hebben opge-
maakt, met behoud van het stelsel. De heer Van Hove breidt het
gemeenschappelijk vermogen uit door inbreng van de woning gelegen
te Putte, Venstraat 47.

(Get.) Bart Arnauts, geassocieerde notaris.
(24012)
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Bij akte verleden voor notaris Bart Arnauts te Keerbergen op
22 december 2011 hebben de heer VERHOEVEN, Louis Jozef, geboren
te Boortmeerbeek op 04 september 1945 en zijn echtgenote mevrouw
GLORIE, Francine Josephine, geboren te Mechelen op 08 decem-
ber 1946, wonende te 3190 Boortmeerbeek, Mechelsebaan 14, gehuwd
onder het stelsel van gemeenschap van goederen ingevolge hun
huwelijkscontract opgemaakt voor notaris Denis Tuerlinckx te Haacht
op 18 augustus 1967, dit huwelijkscontract gewijzigd. Partijen zijn
overeengekomen dat er tussen hen een algehele gemeenschap van
goederen zal zijn.

(Get.) Bart Arnauts, geassocieerde notaris.
(24013)

Bij akte verleden voor notaris Bart Arnauts te Keerbergen op
07 februari 2012 hebben de heer GYPEN, Marcel Leopold Georgius,
geboren te Keerbergen op 31 juli 1938, en zijn echtgenote mevrouw
VERMEYLEN, Maria Theresia Alphonsina, geboren te Mechelen op
06 december 1942, samenwonende te 3140 Keerbergen, Papestraat 31,
gehuwd onder het stelsel van gemeenschap van goederen ingevolge
hun huwelijkscontract opgemaakt voor notaris Yvo Tuerlinckx te
Haacht op 01 juli 1965, dit huwelijkscontract gewijzigd met behoud van
het stelsel. Mevrouw Vermeylen heeft het gemeenschappelijk
vermogen uitgebreid door de inbreng van een onroerend goed.

(Get.) Bart Arnauts, geassocieerde notaris.
(24014)

Bij akte, verleden voor notaris Wivine Brusselmans, te Geraards-
bergen, op 07/06/2012, hebben de echtgenoten Goedvriendt,
Hugo-Van Cauwenberghe, Francoise, een wijziging aan hun huwelijks-
vermogensstelsel aangebracht, met als voorwerp de handhaving van
het stelsel der scheiding van goederen, ingevolge huwelijkscontract,
verleden voor notaris Jean Pede, destijds te Bottelare op 27/09/1978,
mits de toevoeging van een intern gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Wivine Brusselmans, notaris.
(24015)

Bij akte verleden voor ondergetekende notaris Eric Goedertier ter
standplaats Zottegem, op negenentwintig mei tweeduizend en twaalf,
hebben de heer Braekeleir, Johan, geboren te Opbrakel op zevenen-
twintig juni 1959, en mevrouw Baeskens, Anita, geboren te Zottegem
op twee augustus 1959, samenwonende te 9620 Zottegem, Klemhout-
straat 98, gehuwd onder het wettelijke stelsel van gemeenschap van
goederen, bij gebrek aan huwcontract, een wijziging aangebracht aan
dit stelsel.

De wijziging behelst de inbreng door mevrouw Baeskens, Anita, van
een perceel grond te Zottegem, voorheen Erwetegem, in het gemeen-
schappelijk vermogen en toevoeging van aanvullende bedingen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Eric Goedertier, notaris.
(24016)

Bij akte verleden voor notaris Lucie Vandermeersch te Oudenaarde
op 25 mei 2012, hebben de Heer VERZELE, Philippe, geboren te Gent
op 30 december 1971, en zijn echtgenote mevrouw PLUYM, Vanessa,
geboren te Ieper op 11 april 1978, samenwonende te 9700 Oudenaarde,
Diependale 8.

Gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Ronse op
30 april 2005, onder het wettelijk stelsel, een wijziging doorgevoerd,
met behoud van het wettelijk stelsel, inlassing keuzebeding en inbreng
onroerrende goederen.

Namens de verzoekers, (get.) Lucie Vandermeersch, notaris.
(24017)

Blijkens akte verleden voor notaris DE SCHEPPER, Peter, te Roos-
daal, op 25 juni 2012, hebben De Heer COOMAN, Joseph Remi,
geboren te Pamel op 12 december 1932 (NN 321212 34-551), en zijn
echtgenote Mevrouw VAN dEN BERGHE, Suzanna Louisa, geboren te
Onze-Lieve-Vrouw-Lombeek op 21 april 1934 (NN 340421 300-06),
wonende te 1760 Roosdaal, Kerkhofstraat 2.

Hun huwelijksstelsel gewijzigd met behoud van het stelsel zoals het
thans van toepassing is en hebben de echtgenoten Cooman-Van den
Berghe inbreng gedaan van een onroerend goed in de huw-
gemeenschap.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) P. De Schepper, notaris.
(24018)

Uit een akte verleden voor het ambt van notaris Vicky Duymelinck
te Beveren op vijfentwintig april tweeduizend en twaalf, geregistreerd
op het kantoor te Beveren op zeven mei tweeduizend en twaalf,
drie bladen, geen verzending, boek 453, blad 72, vak 03, ontvangen
vijfentwintig euro, getekend door de inspecteur ad interim An Van
Avermaet, blijkt dat de heer BOSMAN, Freddy Kamiel, geboren te
Beveren op twaalf mei negentienhonderd vierenvijftig, nationaal
nummer 54.05.12 285-39, en zijn echtgenote, Mevrouw DE GRAVE,
Marleen, geboren te Beveren op zeventien juni negentienhonderd
achtenvijftig, nationaal nummer 58.06.17 300-62, beiden wonende te
9120 Beveren, Van Craenenbroeckstraat 46, gehuwd zijn voor de
ambtenaar van de burgerlijke stand te Beveren op negen septem-
ber negentienhonderd zevenenzeventig onder het stelsel der wettelijke
gemeenschap bij ontstentenis aan voorafgaand geschreven huwelijks-
contract, de op hen toepasselijke vermogensregeling te hebben gewij-
zigd met behoud van het stelsel met inbreng door de heer Bosman,
Freddy, van een eigen goed in het gemeenschappelijk vermogen

Voor ontledend uittreksel : (get.) Vicky Duymelinck.
(24019)

Bij akte van 30 mei 2012 opgemaakt door Meester Stéphane Saey,
geassocieerd notaris te Deerlijk, hebben de Heer OVAERE, Leopold
Robert Jan (gezegd Pol), geboren te Vichte op 14/03/1951, en zijn
echtgenote mevrouw MAES, Diane Julienne, geboren te Vichte op
15/11/1951, gedomicilieerd te 8570 Vichte (Anzegem), Vichteplaats 15,
hun huwelijksvermogenstelsel gewijzigd, houdende inbreng in de
huwelijksgemeenschap van tegenwoordig onroerend goed en verder
hebben partijen hun huwelijksvermogenstelsel minnelijk gewijzigd,
voor wat betreft de verdeling van de huwelijksgemeenschap bij over-
lijden, naar keuze van de langstlevende echtgenoot.

Voor de echtgenoten, (get.) Stéphane SAEY, geassocieerd notaris te
Deerlijk.

(24020)

Uit een akte verleden voor het ambt van notaris Vicky Duymelinck
te Beveren op dertien februari tweeduizend en twaalf, geregistreerd op
het kantoor van Beveren op zevenentwintig februari tweeduizend en
twaalf, drie bladen, geen verzending, boek 453, blad 36, vak 03,
ontvangen vijfentwintig euro, getekend door inspecteur ad interim
An Van Avermaet blijkt dat de heer LAUWERS, Hilaire Petrus Fran-
ciscus, geboren te Beveren op elf januari negentienhonderd drieën-
dertig, nationaal nummer 33.01.11 201-72, en zijn echtgenote,
Mevrouw HEYRMAN, Maria Henri Celina, geboren te Beveren op
dertig september negentienhonderd vijfendertig, nationaal num-
mer 35.09.30 212-74, beiden wonende te 9120 Beveren, Kleine Krom-
straat 9, gehuwd voor de Ambtenaar van de Burgerlijke Stand te
Beveren op negenentwintig april negentienhonderd negenenvijftig
onder het wettelijk stelsel bij ontstentenis aan voorafgaand geschreven
huwelijkscontract, de op hen toepasselijke vermogensregeling te
hebben gewijzigd met behoud van het stelsel met inbreng door
mevrouw Heyrman, Maria, van een eigen goed in het gemeenschap-
pelijk vermogen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) V. Duymelinck, notaris.
(24021)
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Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Anne Pede, notaris te
Merelbeke, met standplaats Bottelare, op 27/09/2011, dat de heer Botte,
Georges, geboren te Merelbeke op 09/06/1928, en zijn echtgenote
mevrouw Steurbaut, Irene Maria, geboren te Schelderode op
29/10/1924, samenwonende te 9820 Merelbeke, Sint-Elooistraat 21,
gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van de gemeente
Schelderode op 09/11/1956 onder het regime van het wettelijk stelsel
bij gebrek aan huwelijkscontract, een minnelijke wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel hebben laten opmaken, in toepassing van
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek door een akte waarbij zij een
uitbreiding van hun gemeenschappelijk vermogen doen door inbreng
van onroerende goederen behorende tot het eigen vermogen van de
heer Botte, Georges.

Merelbeke (Bottelare), op 21/06/2012.

Voor de verzoekers, (get.) Anne Pede, notaris.
(24022)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Christiaan Eyskens
met standplaats te Weelde, gemeente Ravels, Moleneinde 14, op
14/06/2012, werd het huwelijksvermogensstelsel tussen de echtge-
noten Van Vlasselaer-Primus, samenwonende te 2382 Poppel, gemeente
Ravels, Dorp 6, gewijzigd zonder dat het stelsel zelf vereffend werd.

(Get.) Christiaan Eyskens, geassocieerd notaris.
(24023)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Filip Segers met stand-
plaats te Weelde, gemeente Ravels, Moleneinde 14, op 18/06/2012
werd het huwelijksvermogensstelsel tussen de echtgenoten Dhr. Mols-
Mevr. Laenen, wonende te 2370 Arendonk, Meulegoor 23, gewijzigd
zonder dat het stelsel zelf vereffend werd.

(Get.) Filip Segers, geassocieerd notaris.
(24024)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Filip Segers met stand-
plaats te Weelde, gemeente Ravels, Moleneinde 14, op 20/06/2012
werd het huwelijksvermogensstelsel tussen de echtgenoten Dhr.
Ozinga-Mevr. Ackerman, samenwonende te 2360 Oud-Turnhout,
Waterstaat 9, gewijzigd zonder dat het stelsel zelf vereffend werd.

(Get.) Filip Segers, geassocieerd notaris.
(24025)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris MARC DE GRAEVE, te
Antwerpen, op 30 MEI 2012, met melding van volgende registratie-
gegevens : Geregistreerd drie bladen drie renvooien te Antwerpen,
zevende kantoor der registratie op 31 mei 2012, boek 165, blad 20 vak 15
(F2012/44l/2596/M). Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25). De ontvan-
ger : a.i. (getekend) W. Wuytack, hebben de heer Marc DEVIS en
mevrouw Sonia MAVEAU, samenwonende te Schoten, Zilverstraat 16,
een wijziging aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel (met
behoud van hun stelsel).

(Get.) M. De Graeve, geassocieerd notaris.
(24026)

Uit een akte verleden voor notaris Eveline DE VLIEGER, met
standplaats te Ichtegem, op 20 juni 2012, geregistreerd op het kantoor
der registratie Torhout op 22 juni 2012, tussen de heer VANDOUS-
SELAERE, Bertrand Richard, en zijn echtgenote mevrouw MAEKEL-
BERG, Josiane Germaine, samenwonende te 9030 Gent, Lusthoflaan 35.

BLIJKT :

- Dat zij gehuwd zijn voor de ambtenaar van de Burgerlijke Stand te
Ichtegem op 30 juni 1989.

- Dat zij gehuwd zijn onder het stelsel van zuivere scheiding van
goederen ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris René
De Vlieger te Ichtegem op 7 juni 1989.

- Dat zij het op hen toepasselijk stelsel hebben gewijzigd overeen-
komstig artikel 1394 en volgende van het Burgerlijk Wetboek door
ondermeer inbreng door de Heer Bertrand VANDOUSSELAERE van
een onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers, (get.) Eveline DE VLIEGER, notaris.
(24027)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Anne Pede, notaris te
Merelbeke, met standplaats Bottelare, op 01/03/2012, dat de heer Luc
Van Lokeren, geboren te Melle op 13/05/1940 en mevrouw Agnès
Derweduwen, geboren te Merelbeke op 23/04/1939, samenwonende te
9820 Merelbeke, Geraardsbergsevoetweg 31, gehuwd te Merelbeke op
02/06/1965, onder het regime van het wettelijk stelsel bij gebrek aan
huwelijkscontract, een minnelijke wijziging van hun huwelijksvermo-
gensstelsel hebben laten opmaken, in toepassing van artikel 1394 van
het Burgerlijk Wetboek door een akte waarbij zij een uitbreiding van
hun gemeenschappelijk vermogen doen door inbreng van een onroe-
rend goed behorende tot het eigen vermogen van mevrouw Agnès
Derweduwen.

Merelbeke (Bottelare), op 21/06/2012.

Voor de verzoekers, (get.) Anne Pede, notaris.
(24028)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Michel CORNELIS te
Anderlecht op 10 juni 2012 « Geregistreerd één blad zonder renvooi op
het 1e Registratiekantoor van Vorst op 13 juni 2012 boek 26 blad 37
vak 01. Ontvangen vijfentwintig euro (S 25). De Ontvanger, (« illisi-
ble »), dat de Heer VAN WAAS, Emmanuel Joseph Emile,
NN65110917923, geboren op 9 november 1965 te Etterbeek, verblij-
vende te Overijse, Leeuwerikendreef 3, en Mevrouw DISPERSIJN,
Monique Camille Palmyre Ghislaine, NN 44102204694, geboren op
22 oktober 1944 te Jambes, verblijvende te Overijse, Leeuweriken-
dreef 3.

Gehuwd onder het stelsel van de scheiding van goederen volgens
huwelijkskontrakt verlenen voor de notaris Omer VERSTRAETE te
Ouderghem op 16 januari 1990, hebben ze verandingen aan hun
huwelijksvermogenstelsel aangebracht, zijnde de inbreng van een
onroerend goed.

Gedaan te Anderlecht op 22 juni 2012.

(Get.) Michel CORNELIS, notaris.
(24029)

Bij akte verleden voor notaris Godelieve Bourgeois-Hendrix te
Hechtel-Eksel met standplaats te Eksel op 25 juni 2012 hebben de heer
OYEN, Mathieu, geboren te Neerpelt op 17 november 1962 en zijn
echtgenote mevrouw BOONS, Lydia Louisa Jeanne, geboren te Keulen
(Duitsland) op 18 februari 1960, samenwonende te Hechtel-Eksel,
Comansweg 82, een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel
aangebracht.
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Deze wijziging voorziet in de inbreng door de echtgenoot van een
eigen goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten Oyen-Boons, (get.) Godelieve Bourgeois-
Hendrix, notaris.

(24030)

Uit een akte verleden voor notaris Johan De Bruyn te Zemst op
26 juni 2012, blijkt dat de heer SALIEN, Isidoor Leon, geboren te
Aarschot op 27 november 1936, en zijn echtgenote Mevrouw
MICHAUX, Jacqueline Marie Cathérine Julienne, geboren te Vilvoorde
op 8 november 1940, samenwonende te 1980 Zemst, Warandeweg 19,
gehuwd onder het wettelijk stelsel ingevolge huwelijkscontract
verleden voor notaris Pierre Van Assche te Sint-Jans-Molenbeek op
7 juni 1960, dit stelsel behouden, met inlassing van een keuzebeding.

Zemst, 26 juni 2012.

(Get.) Johan De Bruyn, notaris.
(24031)

Uittreksel uit de akte wijziging huwelijksvermogenstelsel van de
Heer VAN DEN HENDE, Steven Ferdinand Guy, zaakvoerder, geboren
te Kortrijk op 14 september 1969, rijksregister nummer 69.09.14-269.47,
identiteitskaart met nummer 5908437507-85, en Mevrouw
VERSTRAETE, Sophie Stephanie Inge, vertegenwoordigster, geboren te
Tielt op 07 juli 1970, rijksregister nummer 70.07.07456.77, identiteits-
kaart met nummer 590-8175579-57, samenwonende te 8790 Waregem,
Fazantenlaan 20.

Opgemaakt ten einde bekendgemaakt te worden in het Belgisch
Staatsblad overeenkomstig artikel 1396, paragraaf 1 van het Burgerlijk
Wetboek.

Uit de akte wijziging huwelijksvermogenstelsel verleden voor
Meester Michel Willems, notaris, optredend voor de burgerlijke
vennootschap met de rechtsvorm van een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid « NOTARIS MICHEL WILLEMS », met
zetel te Gent (RPR Gent 0832.521.405) op 19 juni 2012, geregistreerd te
Gent 2, op 22.06.2012, boek 240, blad 06, vak 17, drie rollen, een verz.
Ontvangen VIJFENTWINTIG euro (S 25,00), de Eerstaanwezend
Inspecteur, getekend onleesbaar, S. HAEGEMAN.

Blijkt dat de echtgenoten gehuwd blijven onder het stelsel der
wettige gemeenschap van goederen, doch dat de heer Van Den Hende,
voornoemd, de eigendom hem toebehorende gelegen te Waregem,
Fazantenlaan 20, in de huwelijksgemeenschap heeft ingebracht, en een
beding van ongelijke verdeling van de huwelijksgemeenschap werd
toegevoegd.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Michel Willems, notaris.
(24032)

Uit een akte verleden voor notaris Fabienne HENDRICKX, notaris,
met standplaats te Beringen, op 22 juni 2012 blijkt dat de heer
PICCARD, Mario, geboren te Beringen op 2 oktober 1981, nationaal
nummer 81.10.02 221-35 en zijn echtgenote, Mevrouw MORAN ANGE-
LINI Bianca, geboren te Diest op 4 november 1983, nationaal num-
mer 83.11.04 132-16, samenwonende te 3550 Heusden-Zolder, Kapel-
straat 59.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel.

Gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun voormeld huwelijks-
contract te wijzigen.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door de heer Mario
PICCARD en een onroerend goed alsmede gelden in de gemeenschap
gebracht. Er werd ook een keuzebeding toegevoegd.

Voor beredeneerd uittreksel : (get) Fabienne HENDRICKX, notaris.
(24033)

Ondergetekende, Rembert Van Bael, geassocieerd notaris te
Antwerpen, verklaart dat bij akte, verleden voor geassocieerd notaris
Rembert Van Bael, te Antwerpen, op 30 mei 2012, de heer Van Reck,
Laurent Augustijn, en zijn echtgenote, Mevr. Walry, Martha Maria
Willem, beiden wonende te 2900 Schoten, Neerhoeve 40, gehuwd te
Antwerpen op 12 juli 1956, hun huwelijkscontract minnelijk hebben
gewijzigd.

Dat deze werd geregistreerd twee bladen, één renvooi, te Antwerpen,
negende kantoor der registratie, op 4 juni 2012, boek 228, blad 61, vak 6.

Dat deze akte noch de wijziging, noch de vereffening van het vorig
stelsel tot gevolg heeft.

(Get.) Rembert Van Bael, geassocieerd notaris.
(24034)

Uit een akte van wijziging van huwelijkscontract, verleden voor
geassocieerd notaris Hilde Verholen te Willebroek op 24 mei 2012,
dragende volgende registratievermelding : « geboekt te Puurs, op
5 juni 2012, deel 484 blad 21 vak 15, drie bladen en geen verzendingen;
Ontvangen : vijfentwintig euro (25,00 EUR); De Ontvanger (get.) R. Van
de Velde » tussen de echtgenoten, de heer AERTS, Karel Albert Maria,
geboren te Merchtem op vierentwintig februari negentienhonderd
vierenvijftig, nationaal nummer 54.02.24 523-02, en zijn echtgenote,
Mevrouw SPINNAEL, Edith Maria Joanna, geboren te Wolvertem op
twee april negentienhonderd drieënvijftig, nationaal nummer 53.04.02
184-24, samenwonende te 1861 Meise (Wolvertem), Neromstraat 153,
blijkt dat :

- onroerende goederen werden ingebracht in het gemeenschappelijk
vermogen; en

- dat er wijzigingen werden aangebracht zonder dat de aard van het
stelsel werd gewijzigd.

Opgemaakt en getekend door geassocieerd notaris Hilde Verholen te
Willebroek, op 26 juni 2012.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Hilde Verholen, notaris.
(24035)

Uit een akte verleden voor geassocieerd notaris Katrien Maes te Hove
op 13 juni 2012 blijkt dat navernoemde partijen een wijziging hebben
aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel met onder meer de
inbreng door de heer Martens van een onroerend goed in het gemeen-
schappelijk vermogen, zonder het stelsel zelf te wijzigen :

1. De Heer MARTENS, Stijn Maria Ludo, geboren te Mortsel op
17 december 1979, rijksregisternummer 79.12.17329.31, en zijn echt-
genote :

36487BELGISCH STAATSBLAD — 03.07.2012 — MONITEUR BELGE



2. Mevrouw SOMERS, Isabel Gerda Dirk, geboren te Mortsel op
6 maart 1983, rijksregisternummer 83.03.06-112.17;

Samenwonende te 2540 Hove, Kapelstraat 97, bus 1.

Gehuwd te Hove op 20 juni 2009 onder het wettelijk stelsel blijkens
huwelijkscontract verleden voor notaris Gustaaf Huybrechs destijds te
Hove op 15 juni 2009.

Opgemaakt te Hove op 26 juni 2012.

Voor uittreksel : (get.) K. Maes, geassocieerd notaris.
(24036)

Aux termes d’un acte reçu par Nous, Alain Beyens, Notaire à Sambre-
ville, le treize juin deux mille douze, il résulte que AB/15536
Monsieur MANISCALCO, Vincent Ghislain, employé, né à Lambusart
le dix-sept mars mil neuf cent cinquante-trois (numéro natio-
nal : 53031714591) et son épouse Madame COMPARATO, Geneviève
(prénom unique), née à Moignelée le vingt et un mars mil neuf cent
cinquante-trois (numéro national : 53032116251), domiciliés à
5060 SAMBREVILLE (MOIGNELEE), rue de Fleurus 7, ont changé leur
régime matrimonial pour opter le régime de la séparation des biens pur
et simple.

Ainsi fait à Sambreville, le 21/06/2012.

(Signé) Alain Beyens, notaire à Sambreville.
(24037)

D’un acte reçu par Maître Vincent Vandercam, Notaire à Templeuve,
ville de Tournai, le 16 mars 2012, enregistré à Tournai II le vingt-
huit mars 2012 suivant, volume 302, folio 6, case 11, deux rôles, renvoi
sans, il résulte que Monsieur Andras Comte Zichy, né à Nagyvazsony
(Hongrie) le vingt-neuf juillet mil neuf cent trente-cinq, et son épouse
Madame la Baronne van den Branden de Reeth, Mireille Léonie Marie
Ghislaine, née à Watermael-Boitsfort le quatorze juin mil neuf cent
quarante-six, domiciliés ensemble à Pecq (ex-Obigies), rue des Quatres-
Vents 3, ont déclaré modifié la composition du patrimoine propre de
Madame et en conséquence la société d’acquêts existant entre les époux.

Lesdits époux ont aussi déclaré remplacer l’article sixième de leur
contrat initial en modifiant la clause attributive de la société d’acquêts.

Fait à Templeuve, le 5 juin 2012.

Pour les requérants, (signé) Vincent VANDERCAM, notaire.
(24038)

Par acte reçu par le notaire Marie-Pierre GERADIN le 30 mai 2012,
Monsieur SABLON, Jean Philippe Victor Fernand Ghislain, né à Otti-
gnies le 24 février 1946, et son épouse, Madame VANTAELEN, Danièle
Simone Rogère, née à Waterloo le 9 août 1952, domiciliés ensemble à
Waterloo, clos du Bosquet 3, ont modifié leur régime matrimonial
enmaintenant leur régime de communauté mais en apportant plusieurs
biens dont l’apport par Monsieur SABLON d’un bien immobilier sis à
Woluwe-Saint-Pierre et l’apport par Madame VANTAELEN de biens
immobiliers sis à Waterloo et par l’extraction de certains biens de la
communauté.

Pour les époux SABLON-VANTAELEN, (signé) Marie-Pierre
GERADIN, notaire associé.

(24039)

Par acte du 30 mai 2012, reçu par le Notaire Thibaut van Doorslaer
de ten Ryen, à Jodoigne, Monsieur MORCIAUX, Philippe Eugène
Gustave, né à Leuven le vingt août mil neuf cent soixante, registre
national numéro : 60.08.20-285-43, et son épouse Madame DEBROUX,
Edith Eliane Joséphine Ghislaine, née à Leuven le douze février mil
neuf cent septante-cinq, registre national numéro : 75.02.12-286-
70,domiciliés ensemble à 1370 Jodoigne (Jodoigne-Souveraine), rue
Morétus 47, mariés sous le régime de la communauté légale à défaut
de contrat de mariage, ont procédé à la modification de leur régime

matrimonial. Le contrat modificatif comporte le maintien du régime
légal belge existant entre eux à défaut de contrat de mariage et ameu-
blissement par Monsieur MORCIAUX, Philippe, d’un immeuble situé
à Jodoigne (Jodoigne-Souveraine), rue Morétus 47, lui appartenant en
propre.

Pour les requérants, (signé) Thibaut van Doorslaer de ten Ryen,
notaire à Jodoigne.

(24040)

Aux termes d’un acte de mon ministère du 30 mai 2012, Monsieur
DETHIER, Jacques Georges Maurice Ghislain, né à Ciplet le
six décembre mil neuf cent cinquante-quatre, et Madame LAMBER-
MONT, Jocelyne Marie Sabina Ghislaine, née à Coutisse le vingt-
cinq février mil neuf cent cinquante-trois, domiciliés à 5300 Coutisse
(Andenne), rue des Charmes 82/A, mariés à Coutisse le
premier mars mil neuf cent septante-cinq, ont modifié leur régime
matrimonial sans qu’il intervienne toutefois de liquidation du régime
préexistant.

(Signé) M. Henry, notaire.
(24041)

D’un acte reçu le 14 mai 2012 par Maître Cédric del MARMOL,
Notaire associé à la résidence de Gerpinnes, enregistré au sixième
bureau de Charleroi, le premier juin 2012, volume 258, folio 38, case 05,
il résulte que :

Monsieur FERRY, Freddy Raymond Emile Ghislain, né à Sart-en-
Fagne le vingt-six juillet mil neuf cent cinquante et un, et son épouse
Madame GONSETTE, Thérèse Andrée Firmine Ghislaine, née à
Châtelet le vingt-sept juin mil neuf cent cinquante-huit, domiciliés
ensemble à 6280 Gerpinnes, allée des Tarins 34.

Mariés à Gerpinnes le 8 octobre 1983, sous le régime légal à défaut
d’avoir fait précéder leur union de conventions matrimoniales, régime
non modifié ainsi déclaré.

Ont décidé d’apporter une modification à leur régime matrimonial.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Cédric del Marmol, notaire
associé.

(24042)

Aux termes d’un acte de modification de régime matrimonial reçu
par Maître Bernard DEGIVE, Notaire à Neupré, le 12 juin 2012,
enregistré à Comblain-au-Pont le 15 juin 2012, volume 429, folio 81,
case 6, Monsieur WILLEMS, Louis André Gérard, né à Horion-Hozé-
mont le 29 septembre 1954, et Madame BONFOND, Carine Joséphine
Ghislaine, née à Ougrée le 3 octobre 1965, domiciliés à Flémalle, rue
des Awirs 260, mariés sous le régime légal, à défaut de contrat de
mariage, ont apporté une modification à leur régime matrimonial,
entraînant la liquidation du régime préexistant, en adoptant le régime
de la séparation de biens pure et simple en vigueur en Belgique.

Pour extrait analytique conforme dressé par le Notaire Bernard
DEGIVE, soussigné, le 19 juin 2012.

(Signé) Bernard DEGIVE, notaire.
(24043)
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Aux termes d’un acte modificatif reçu le 20/06/2012, par le notaire
Denis GREGOIRE, notaire associé de la société de notaires « Denis
Grégoire, Renaud Grégoire et Marjorie Albert, notaires associés »,
société civile à forme de SPRL, dont le siège est établi à Moha, rue de
Bas-Oha 252/A, en cours d’enregistrement, les époux HEINE, Gilbert
Oscar Marie Ghislain, né à Latinne le vingt-neuf mars mil neuf cent
trente-deux, et MATAGNE, Marie-Rose Elise Ghislaine, née à Héron le
huit janvier mil neuf cent trente-six, domiciliés ensemble à 4520 Wanze,
rue Léon Maillard 7, mariés à Héron le 16/8/1957, sous le régime légal
à défaut de contrat de mariage, ont apporté conventionnellement une
modification à leur régime matrimonial par apport au patrimoine
commun par Madame MATAGNE, Marie-Rose, d’une parcelle de
terrain sise à Héron, en lieu-dit « Au Four à Chaux », cadastrée
section E, numéro 127 L pour 28 a 12 ca. Pour le surplus, les époux ont
déclaré maintenir leur régime actuel de communauté légale.

Pour extrait conforme : pour les époux HEINE-MATAGNE, (signé)
Denis GREGOIRE, notaire associé.

(24044)

D’un acte modificatif du régime matrimonial entre les époux
Monsieur Lemaire, Jean-Pierre Laurent Joseph Florent, né à Ougrée le
8 août 1950, et son épouse Madame Dalem, Claudine Denise Jeanne,
née à Ougrée le 17 août 1952, tous deux domiciliés à Uccle, avenue
Vanderaey 70, boîte 2, dressé par le Notaire associé Matthieu Van Molle,
à Ittre, le 25 mai 2012, enregistré à Tubize, le 30 mai 2012, volume 152,
folio 67, case 01, il résulte que les époux Lemaire-Dalem ont opté pour
passer du régime légal au régime de séparation des biens avec société
d’acquêts limitée aux immeubles par l’apport d’un biens indivis
composé de l’appartement A3 duplex situé au troisième étage, la cave
numéro treize située au rez-de-chaussée et le garage numéro quinze, le
tout sis à Uccle, à front de l’avenue Vanderaey 70, cadastré quatrième
division, section E numéro 67/R/4.

Pour extrait analytique conforme : (signé) M. Van Molle, notaire
associé.

(24045)

D’un acte modificatif du régime matrimonial entre les époux
Monsieur Nguyen-Huu Cong, né à Haiphong (Vietnam du Sud) le
15 juillet 1947, domicilié aux Etats-Unis d’Amérique, Manassas (Virgi-
nie), 7851 Apache Ridge Court, et son épouse Madame Ernould, Nadine
Jeanne Evelyne, née à Mouscron le 16 juillet 1953, domiciliée à Braine-
l’Alleud, rue Pierre Flamand 8/32, dressé par le Notaire associé
Matthieu Van Molle, à Ittre, le 22 mai 2012, enregistré à Tubize, le
30 mai 2012, volume 152, folio 66, case 19, il résulte que les époux
Nguyen-Huu- Ernould ont opté pour passer du régime de la commu-
nauté légale au régime de séparation des biens avec société d’acquêts
limitée aux immeubles par l’apport d’un biens indivis composé de
l’appartement dénommé D.3.2. situé au troisième étage, l’emplacement
de parking numéro 18 situé au deuxième sous-sol et la cave numé-
rotée 17 située au premier sous-sol, le tout sis à Braine-l’Alleud, rue
Pierre Flamand numéro 8/16, cadastré deuxième division, section H
numéro 324/B.

Pour extrait analytique conforme : (signé) M. Van Molle, notaire
associé.

(24046)

Suivant acte reçu par Maître Etienne de FRANCQUEN, le
31 mai 2012, Monsieur GERNAY, Michel Jean Léon Ghislain, né à
Namur le 26 mai 1947, inscrit au registre national sous le
numéro 470526 423-13, et son épouse Madame SLEEWAEGEN, Nicole
Angeline Henriette Ghislaine, née à Namur le 8 août 1951, inscrite au

registre national sous le numéro 510808 390-12, domiciliés et demeu-
rantà 5100 Namur (Wierde), rue Fond du Village 38, mariés sous le
régime de la séparation de biens aux termes de leur contrat de mariage
reçu par Maître Pierre Erneux, Notaire à Fauvillers (Hollange), le
13 février 1976, ont déclaré ne pas vouloir modifier leur régime
matrimonial et ont constitué accessoirement à ce régime une société
dans laquelle ils ont fait entrer le bien immeuble suivant :

Ville d’Arlon — Troisième division - AUTELBAS
Un bâtiment industriel sur et avec terrain sis Zoning Artisanal de

Weyler, cadastré suivant titre section B parties des numéros 808 e, 808 d
et 808 c 2 et suivant cadastre récent section B numéro 808 m 2 pour une
contenance de vingt ares soixante-deux centiares.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Etienne de Francquen,
notaire.

(24047)

Les époux, Monsieur WALRAVENS Jean-Marie Jules Ghislain, né à
Rebecq-Rognon le 27 juin 1956 (NN 560627-207-07), domicilié à
7864 Deux-Acren, Remincourt 21, et son épouse, Madame SURDIA-
COURT, Christine, née à Lessines le 28 janvier 1958 (NN 580128-092-
02), domiciliée à 7860 Lessines, route de Frasnes 83/2, mais demeurant
à 7864 Deux-Acren, Remincourt 21, aux termes de l’inventaire, du
règlement transactionnel et de l’acte modificatif à régime matrimonial,
reçu par le notaire Valérie DE RACKER à Lessines, en date du
18 avril 2012, ont modifié leur régime matrimonial pour adopter un
régime de séparation de biens avec adjonction d’une société d’acquêts,
entraînant en outre un changement dans la composition des patri-
moines.

(Signé) V. De Racker, notaire.
(24048)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Bij vonnis van de 3e kamer van de Rechtbank van Eerste Aanleg te
Mechelen d.d. 14/06/2012 werd ik benoemd als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer MAES, Henri, geboren te
Mechelen op 12/07/1933, ongehuwd, in leven laatst wonende te
2812 Muizen (Mechelen), Muizenvaart 30, overleden te Mechelen op
28/07/2009.

De schuldeisers worden verzocht hun schuldvordering in te dienen
hij de curator binnen de drie maanden na huidige publicatie.

(Get.) E. Vangoidsenhoven,curator.
(24049)

Par ordonnance délivrée en Chambre du Conseil par la 3e Chambre
du Tribunal de Première Instance de LIEGE le 22 mars 2012, Maître Luc
NOIRHOMME, avocat, Juge suppléant au Tribunal, dont l’étude est
établie rue Vinâve 32, à 4030 LIEGE (GRIVEGNEE), a été désigné en
qualité de curateur à la succession de Madame Agnès Joséphine Marie
MONFORT, née à FORET le 21 avril 1923, en son vivant domiciliée à
4051 VAUX-SOUS-CHEVREMONT, rue Joseph Wousen 9, décédée à
LIEGE le 30 janvier 2012.

Les créanciers sont invités à prendre contact avec le curateur dans
les trois mois de la présente insertion.

(Signé) Luc Noirhomme, avocat.
(24050)
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Par ordonnance rendue le 13 juin 2012, Maître Véronique Vessié, dont
le cabinet est situé à 7900 LEUZE-EN-HAINAUT, rue de Condé 64, a
été désignée en qualité de curateur à la succession vacante de Monsieur
Rémi DOOMS, décédé à Tournai le 25 septembre 2009, domicilié à
ESTAIMPUIS, place Abbé César Renard 11.

Les éventuels héritiers et créanciers sont priés de prendre contact
avec le curateur.

(Signé) Véronique Vessié, avocat.
(24051)

L’an 2012, le 12 juin, le Tribunal de Première Instance de Huy,
siégeant en chambre du conseil, a déclaré vacante la succession de
Monsieur DELVAUX, Eugène Paul Henri, né à Marchin le

24 décembre 1939, domicilié de son vivant à 4500 HUY, chaussée
des Forges 70, décédé à Huy le 22 septembre 2009, et désigné
Maître Caroline DELORGE, avocat à 4520 WANZE, place Faniel 18,
comme curateur à la succession dont il s’agit.

(Signé) Caroline Delorge, avocat.
(24052)

L’an 2012, le 23 mai, le Tribunal de Première Instance de Huy,
siégeant en chambre du conseil, a déclaré vacante la succession de
Monsieur CROCHET, Michel, né à Messancy le 23 mars 1957, domicilié
de son vivant à 4560 CLAVIER, rue de la Gendarmerie 64, décédé le
24 décembre 2010, et désigné Maître Caroline DELORGE, avocat à
4520 WANZE, place Faniel 18, comme curateur à la succession dont il
s’agit.

(Signé) Caroline Delorge, avocat.
(24053)
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